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Bilo je
pred sto leti

¥jilo je pred sto leti — toč- 
JU no prihodnjo sredo bo ob­

letnica — ko so tudi pre­
bivalci Beneške Slovenije str­
njeno glasovali proti reakcio­
narni Avstriji, ki jim je vzela 
■večstoletne avtonomne pravice 
v prepričanju, da jim jih bo 
konstitucijska Italija vrnila, da 
bodo v novi zedinjeni Italiji u- 
*ivali politično in narodnostno 
svobodo. Ta pomemben dogo­
dek bo letos ob stoletnici pod- 
crtai s svojim obiskom v Fur- 
janiji in še posebej v Vidmu 
bi Čedadu sam predsednik re­
publike. In tudi potomci tiste- 
Sa slovenskega prebivalstva, ki 
Je glasovalo pred sto leti za dr- 
Zavo, katere poglavar je sedaj 
Predsednik republike, ga bodo 
°b tej slovesni priliki pozdra­
vili.

yendar pa se bodo njihove 
hiisli in čustva v marsičem 
razlikovala od misli in čustev 
Prebivalstva ostalih krajev, ki 
So se takrat otresli reakcionar­
ne Avstrije in njenega za­
hodnega dela tako imenovane 
«Lombardsko-beneške kraljevi­
ne« / jn avstrijskega cesarstva. 
Nič novega ne bomo povedali, 
Ce tudi ob tej priložnosti za­
pišemo, da je vzrok teh raz­
ličnih misli in čustev, grenka 
Ugotovitev, da beneškim Slo- 
Vencem nova Italija ni vrnila 
tistih pravic, ki jih je Beneška 
Slovenija več stoletij uživala, 
temveč je odpravila še zadnje 
dedove, ki bi lahko pričali o 
Politično upravni avtonomiji 
uežele in o narodnem in jezi­
kovnem značaju njenih prebi­
valcev.

Tako se je zgodilo, da so že 
takoj po priključitvi v Špetru 
Slovenov, ki je bilo starodavno 
naravno središče bližnjih slo­
venskih občin, ukinili tamkaj š- 
nJi komisariat in druge uprav- 
ne urade in pustili le — davč- 
ni urad. že naslednje leto pa 
s° kraj prekrstili iz «San Pie- 
tro degli Schiavoni« v «San 
Pietro al Natisane«. Beneški 

lovenci so zaman zahtevali 
sole v materinem jeziku; tudi 
zahteva, da bi se slovenščina 
Poučevala vsaj poleg italijan­
ščine ali da bi se slovenski o- 
troci učili italijanščine s po- 
hjočjo slovenskega jezika, je 
bila zavrnjena, čeprav so posa- 
hiezni učitelji (na pr. v Reziji) 
to metodo začeli uporabljati 
na lastno pobudo zaradi nemo­
gočega stanja v šoli, toda ob- 
ast jih je strogo posvarila in 

obtožila, da širijo separatizem, 
pitanj e polj udno - znanstvenih 
ln leposlovnih knjig Mohorje- 
ve družbe pa je del videmske­
ga in celo florentinskega tiska 
Proglasil za «protidržavno agi- 
acijo«. Pozneje, proti koncu 

Prejšnjega stoletja, pa je neki 
kraljevi komisar zahteval od 
vlade posebna navodila, ko je 
Zvedel, da se v njegovem kra- 
Jh uporabljajo slovenski kate­
kizmi. Tako se je celo zgodilo 

kot piše Carlo Podrecca v 
®v°ji knjigi «Slavia Italiana« 
eta 1884 — da je sodnik za- 

Rrozi-i slovenski stranki z za- 
P°rom, ker se ni znala izraža- 

1 v italijanščini.
Odkar je prišla Beneška Slo­

venija pod Italijo, je bil tako 
slovenski jezik potisnjen iz vse- 

javnega življenja. Ohranil 
SeJe samo okoli domačega og- 
Pjišča in v cerkvi. V cerkvi so 

eneški Slovenci slišali pridi- 
in evangelij v svojem jezi- 

fP in tudi skupne molitve so 
ll® slovenske. Toda jezik, ki 

®o ga slišali v cerkvi, je bil ve­
likokrat močno pokvarjen. Kaj- 
J nastavljali so v slovenskih 
župnijah in kaplanijah tuje du­
hovnike, ki so se le za silo na- 
Pčili slovenščine, tako da je bil 
njihov jezik čudna mešanica 
Slovenščine, italijanščine in fur- 
lanščine, ki je domačini niso 
hrugli razumeti. Manjkalo jim 
Je tudi potrebnih knjig in vsak 
duhovnik si je sam po svoje 
Priredil svoj prevod. Toda to 
Je bil samo prehodni korak, ki 
naj bi pripravljal odpravo slo­
venskega jezika tudi v cerkvi 
sploh. Postopek je bil dokaj 
Preprost. Umaknili so postopo- 
nia. slovenske duhovnike ali 
duhovnike, ki so se bili kolikor 
oliko naučili slovenščine, in 

jih nadomestili s takimi, ki ni- 
sc znali in tudi se niso hoteli 
haučiti jezika svojih vernikov. 
Zaradi tega so že leta 1866 pre­

nehale slovenske pridige v Pra­
protnem, Romandolu, Cemeji, 
Teru, Podbrdu, šteli in Flejpa- 
nu, leta 1870 pa v Zavrhu in 
Brdu, deset let pozneje tudi v 
Malini in čez nadaljnjih pet 
let v Brezjah, Tajpani in Kr­
nicah. Sledili sta leta 1890 cer 
kvi v Viskorši in Viventu in le 
ta 1900 cerkve v Bregu, Pod 
vrati, Porčinju, Subidu in Ra 
venci. Enako je utihnila slo 
venska beseda pri pridigah le 
ta 1910 v Solbici in 1919 v Ko­
dermacih in na Stari gori. Kar 
je ostalo, je uničil fašizem v 
času med prvo in drugo sve­
tovno vojno.

Vendar so se vsi raznarodo­
valni poskusi izjalovili. Leta 
1901 je narodno štetje, ki je bi­
lo tudi po sodbi nekaterih ita 
lijanskih piscev nepravično, u 
gotovilo, da govori slovenski je 
zdk 5776 družin ali 36.176 oseb

Po prvi svetovni vojni je na 
stopil fašizem in pač ni potreb 
no tudi tokrat navajati posle 
dic njegovega raznarodovalne­
ga terorja. Vendar pa je prav, 
da omenimo vsaj en dogodek. 
V avgustu leta 1933 je videm 
ski prefekt ukazal vsem duhov­
nikom v Beneški Sloveniji, da 
morajo prenehati s pridigami, 
petjem in molitvami in čita- 
njem evangelija v slovenskem 
.eziku. Duhovniki so se naj­
prej zaman obrnili na videm­
skega nadškofa, pozneje pa na 
Vatikan, ki je dal tak odgovor, 
da je nadškof izdal navodila, 
da ne smejo biti več pridige v 
drugem jeziku kakor v italijan­
skem in da tem ne sme slediti 
niti kratek izvleček v sloven­
skem jeziku, ki so ga dovolile 
fašistične oblasti. Edino glede 
verskega pouka najmlajših o- 
trok je dopuščal še do neke 
mere rabo slovenščine. Duhov­
nike pa, ki so se obrnili na Va­
tikan, je pokaral. Toda oblasti 
in nadškof so šli celo preko 
teh ostrih odredb: najprej s 
preiskavami po hišah in z «o- 
pomini«, ki ga je bil deležen 
celo 70-letni msgr. Ivan Trin- 
ko, potem pa so prepovedali 
tudi slovensko cerkveno petje. 
Leto pozneje — v februarju 
1934 — se je zgodilo, da so fa­
šisti na sestanku v Sv. Lenar­
tu prisilili šest slovenskih du-

(Nadaljevanje na 2. strani)
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OB STOLETNICI PRQSLAV_PR1KLJUČITVE BENEČIJE^ ITALIJI

Predsednik republike Saragat obišče 
od 19. do 22. videmsko in goriško pokrajino
27. novembra bo na upravnih volitvah glasovalo 1.546.452 volivcev - Funkcionarji ministrstva 
za predstave obtoženi goljufij - Ustanovljena «marksistično-leninistična» prokitajska stranka

RIM, 15. — Predsednik republike Saragat bo ob zaključku 
letošnjih svečanosti ob stoletnici priključitve Benečije k Itali­
ji uradno obiskal od 19. do 22. oktobra Furlanijo. Predsednik 
republike je marca že obiskal druge beneške pokrajine in Man­
tovo.

Saragat bo odpotoval iz Ri­
ma z letalom v sredo, 19. ok­
tobra popoldne in bo prispel 
na letališče Rivolto pri Vid­
mu. še isti večer se bo sestal 
s prvo skupino deželnih obla­
sti, pokrajine in mesta.

V četrtek zjutraj bo sprejel 
predstavnike oblasti in župa­
ne iz Furlanije, nato pa si bo 
ogledal razstavo furlanskega 
slikarstva iz 17. stoletja. Po 
položitvi venca na spomenik 
padlih bo svečanost na videm­
skem gradu.

Popoldne bo predsednik repu­
blike obiskal Osoppo, kasneje pa 
Tolmeč, glavno mesto Kami je.
Od tam se bo odpeljal v Čedad, 
kjer bo ostal eno uro in kjer 
se bo sestal s predstavniki kra­
jevnih oblasti in kjer bo poslu­
šal pozdrav prebivalstva.

Zvečer se bo Saragat vrnil v 
Videm, od koder se bo v petek 
zjutraj odpeljal v Pordenon, kjer 
si bo med drugim ogledal znano 
veliko podjetje gospodinjskih 
strojev. Popoldne bo v Torvisco- 
si, nato pa si bo ogledal Oglej. V 
soboto zjutraj bo v Tržiču in 
kasneje se bo odpeljal mimo o 
kostnice sredipolja v Gorico.
Na prefekturi se bo Saragat se­
stal z župani in s predstavniki 
krajevnega gospodarstva, po o-

gledu razstave v občinskem mu­
zeju pa bo na gradu svečan spre­
jem. Popoldne se bo Saragat po­
klonil spominu padlih vojakov, 
nato pa bo odkril v Krminu plo­
ščo na hiši Tomadoni. Predsed­
nik republike bo zapustil Fur­
lanijo v soboto pozno popoldne, 
in se bo vrnil v Rim.

Po zadnjih uradnih podatkih 
bo v nedeljo, 27. novembra od­
šlo na upravne volitve milijono 
546.452 volivcev, ki bodo izvo­
lili 323 občinskih in dva pokra­
jinska sveta. Volili bodo na 2.794 
volilnih sedežih. Med občinskimi 
sveti so trije večji: Massa, Ra- 
venna in Trst, od ostalih pa 
gre za 24 občin z več kot 5000 
prebivalci. Nove pokrajinske sve­
te bodo izvolili v Massi Carrari 
in v Trstu.

Namestnik javnega tožilca Anto­
nio Lojacono je po dveh letih 
zaključil proti skupini uslužben­
cev ministrstva za turizem pre­
iskavo in predal spise v nadalj­
nji postopek sodišču, kjer nada­
ljuje preiskavo sodnik Marco de 
Marco, od katere je odvisna konč­
na odločitev o obtožbah.

Dr. Lojacono je obdolžil 24 o- 
seb zaradi goljufanja države ln 
falzifikatov. Med obtoženci je 11

uslužbencev ali bivših uslužben­
cev ministrstva za turizem in za 
predstave. Obtoženci so nasled­
nji: Attllio Brasielo, generalni 
ravnatelj ministrstva, Tito Chelaz- 
zi, bivši generalni inšpektor ge­
neralnega ravnateljstva za pred-

V Gorici januarja 
srečanje med SKGZ 
in Unijo Italijanov
Pred dnevi so se sestali v Ko­

pru predstavniki Italijanske uni­
je za Istro in Reko in Slovenske 
kulturno gospodarske zveze, ki so 
se dogovorili, da bo tretje zase­
danje izvršnih odborov obeh or­
ganizacij v januarju prihodnjega 
leta v Gorici. Posvečeno bo ana­
lizi sedanjega položaja obeh manj­
šin v luči zaključkov dveh prejš­
njih zasedanj. Prvo zasedanje je 
bilo v Trstu; na njem se je raz­
pravljalo o splošnem položaju in 
o vseh nerešenih vprašanjih, dru­
go pa je bilo na Reki, posvečeno 
šolskim vprašanjem.

Zasedanje se bo pričelo v so­
boto, 14. januarja dopoldne in 
zvečer bo tudi kulturni program; 
nastopila bosta po dva pevska 
zbora za vsako manjšino. Nasled­
njega dne, v nedeljo bo sledila 
razprava in sprejem skupnih za­
ključkov.

stave, Franz De Biase, generalni 
ravnatelj. za. predstave, Nicola de 
Pirro, predhodnik De Biaseja, 
Luigi Geremia, načelnik sekcije 
ministrstva za predstave, Ema­
nuele Papparela, uradnik gene­
ralnega ravnateljstva za predsta­
ve, Alfredo Pennacchia, uradnik 
generalnega ravnateljstva za pred­
stave, Francesco Pitolli, bivši na­
čelnik oddelka za predstave, Ser- 
gio Ruf fini, načelnik sekcije ge­
neralnega ravnateljstva za pred­
stave, in Francesco Zarbano, knji­
govodja generalnega ravnateljstva 
za predstave.

Obtožnica pravi, da so funk­
cionarji ministrstva dovoljevali 
subvencije gledališkim podjetni­
kom, ki za to niso imeli pravi­
ce, in so izplačevali tudi sub­
vencije za predstave, katerih ni­
koli ni bilo, ali ki so bile na- 
pravljene v nasprotju z zakon­
skimi določili,

V Livornu so menda že skle­
nili ustanoviti novo •komuni­
stično marksistično-leninistično 
stranko* na kongresu, ki se je 
pričel včeraj in se bo jutri za­
ključil. Uradno bodo sporočili 
to ustanovitev jutri na tiskovni 
konferenci. Mnogo se govori, da 
kongresu prisostvuje ataše za 
kulturo albanskega veleposlani­
štva dr. Nuri, kar je verjetno, 
saj je kongresu poslal pozdrav 
tajnik albanske partije Hodža. 
Govori se tudi o izvolitvi cen­
tralnega komiteja, katerega taj­
nik bo baje Fosco Dinucci.

F ranči j a-B olgar i j a
PARIZ, 15. — Ob zaključku ob­

iska predsednika bolgarske vla­
de Živkova v Parizu so objavili 
skupno poročilo, ki. poudarja, da 
je glavni smoter politike Fran­
cije in Bolgarije pomirjenje med 
zahodnoevropskimi in vzhodno­
evropskimi državami.

Sporočilo pravi, da sta obe 
strani priznali, da je ustvaritev 
ozračja pomirjenja v odnosih 
med vzhodom in zahodom na 
evropski celini bistveni smoter 
politike obeh držav.

Z bolgarske strani so poudari­
li zanimanje za razvoj politike 
dobrega sosedstva med balkan­
skimi državami in ugodne per­
spektive, ki jih daje nedavni 
razvoj. Francoska vlada je spre­
jela to na znanje in je priznala 
veliko važnost teh problemov.

Obe strani sta izrazili zaskrb­
ljenost zaradi vojne v Vietna­
mu

Nato ugotavlja poročilo, da se 
odnosi med Francijo in Bolgarijo 
stalno razvijajo, in dodaja, da so 
v zadnjih letih znatno napredo­
vali na gospodarskem sektorju. 
Predsednik bolgarske vlade je po­
udaril, da je za Bolgarijo važen 
nadaljnji razvoj njenega izvoza 
kmetijskih pridelkov in manufak- 
tumih izdelkov. Pripomnil je, da 
bi Bolgarijo lahko v precejšnji 
meri kupovala material za razne 
naprave.

Italijanska šola 
na Koprskem

Na Koprskem se je pričelo šolsko leto že v začetku prejšnje­
ga meseca in torej nekaj prej kot v slovenskih šolah v Italiji. 
Istočasno s slovenskimi na koprskem, odnosno hrvaškimi šola­
mi r.a bujskem področju so se otvorile tudi tamkajšnje šole za 
italijansko narodnostno manjšino. O položaju in o nekaterih 
vprašanjih italijanskih šol smo prosili za informacije svetoval­
ca za šolstvo za italijanske šole pri Zavodu za prosvetno in pe­
dagoško službo, pripadnika italijanske manjšine, prof. Lea Fu- 
sillija. Rad je odgovoril na naša vprašanja.

Vpr.: Kakšen je letošnji vpis
na italijanske šole na kopr 
skem področju?

Odg.: Šolsko leto se je red­
no pričelo 5. septembra. Vpis 
je presegel vsa naša pričako­
vanja, saj se je v osnovne šole 
letos vpisalo 20 učencev več 
kot jih je bilo lani, v srednjih

Nova sezona Slovenskega gle­
dališča se je pričela v četrtek 
z dramo Maksima Gorkega Na 
dnu. Včeraj zvečer je bila prva 
repriza, danes popoldne pa bo 
tretja. Predstava je gledalce 
nadvse prijetno presenetila. Pre­
pričani smo, da bodo vse pred­
stave privabile mnogo obisko­
valcev. (Na sliki sta Leli Na- 
krstova kot Ana in Jožko Lukeš 
kot Luka.) — Slovensko gleda­
lišče odpotuje ta teden v Ma­
ribor, kjer bo v četrtek nasto­
pilo z dvema predstavama Tav­
čarjevega Mrtvega kanarčka v 
okviru tedna slovenskih gleda­
lišč. — Kot posebno novost pa 
sporočamo, da bo v petek na­
stopilo v Kulturnem domu beo­
grajsko gledališče Atelje 212, ko 
se bo vračalo iz Firenc z na­
stopa na II. mednarodnem fe­
stivalu stalnih gledališč. (Več 
o tem berite na 6. strani.)

šolah pa je število vpisanih di­
jakov narastlo za 46.

Vpr.: Koliko je sedaj vseh 
vpisanih dijakov in učencev v 
italijanskih šolah?

Odg.: Odgovor se nanaša sa­
mo na področje Koprščine, to 
se pravi treh občin: Izole, Ko­
pra in Pirana, kjer je sedaj vpi­
sanih v devetih osnovnih šo­
lah 446 učencev, v štirih sred­
njih šolah 103 dijaki, v štirih 
otroških vrtcih pa je 34 otrok.

Vpr.: Kako je z učnim oseb­
jem, odgovarja število, je zado­
voljiva strokovna in pedagoška 
raven, kakšen je status?

Odg.: Treba je razlikovati po­
ložaj na osnovnih in na sred­
njih šolah, ki je različen.

V nižjih razredih osnovnih 
šol so vsa mesta zasedena s 
strokovno usposobljenimi učni­
mi močmi, pripadniki italijan­
ske manjšine, ki so dobili u- 
strezno kvalifikacijo na učite­
ljiščih ali na višjih pedagoških 
zavodih. Na višjih razredih o- 
snovnih šol, ki odgovarjajo va­
ši nižji enotni srednji šoli, pa 
še štirje pedagogi sedaj dokon­
čujejo študije na višji pedago­
ški akademiji, tako da bo čez 
tri leta to vprašanje dokončno 
rešeno.

Za 103 dijake italijanskih 
srednjih šol je 14 stalno zapo­
slenih profesorjev, poleg tega 
pa 20 honorarnih. Tukaj obsta­
jajo resne težave, katere ne 
bomo mogli tako naglo rešiti 
in bo potrebnih več let. Pred­
vsem zelo težko dobimo profe­
sorje italijanske narodnosti, 
ker je število manjšine omeje­
no in se še med njo redki od­
ločijo za pedagoški poklic. Isto­
časno imamo tudi težave z ne­
katerimi predmeti: s poukom 
glasbe in umetnosti, nekaterimi 
znanstvenimi predmeti, kot so 
biologija in kemija ter podob­
no. Zato se moramo za pouk 
nekaterih predmetov še vedno 
posluževati honorarnih moči, 
pa tudi nekaterih profesorjev 
slovenske narodnosti, ki so kon. 
čali italijanske šole in popolno­
ma obvladajo italijanski jezik.

Vpr.: Kaj pa učni pripomoč­
ki, didaktični material in zla­
sti učne knjige,

Odg,.- Najbolj pereče in še 
vedno nerešeno vprašanje pred­
stavljajo učne knjige za osnov­
ne šole. Že pr-d nekaj leti smo 
čutili potrebo, da uvozimo iz 
matične dežele nekatere učne 
knjige za višje razrede osnov­
nih šol, ki bi takrat lahko bist­
veno pripomogle k širjenju ob­
zorja in utrjevanju znanja. Za­
to smo se obrnili na mešano 
komisijo za izvajanje london­
skega sporazuma, da bi zadosti- 
li tej potrebi. Komisija je re­
šila to vprašanje in — sicer 
nekoliko pozno, vendar pa pra­
vočasno — smo lani v februar­
ju in torej v pričetku drugega 
semestra, prejeli učne knjige.

Mešana komtrija nam je za 
letošnje šolsko leto obljubila, 
da bo poskrbela učne knjige 
pravočasno in torej do 5. sep­
tembra. žal pa iz nerazumlji­
vih razlogov do sedaj knjig še 
nismo prejeli, kar pomeni, da 
že mesec in pol dijaki obisku­
jejo šolo in nimajo nujnih uč­
nih knjig. Lahko še dodam, da 
se učenci, starši in učitelji stat 
no obračajo na Zavod za pro­
svetno pedagoško službo, za­
htevajo pojasnila in izražajo 
nerazpoložen j e zaradi tega sta­
nja. Naš zavod je naredil vse 
korake, žal pa je nemočen in 
je že večkrat interveniral pri 
odoovornih oblasteh.

Omenjene knjige se nanaša­
jo predvsem na pouk materine­
ga jezika in zemljepisa ter ne­
katerih drugih tehničnih pred­
metov. Za ostale predmete pa 
knjige tiska Založba ERIT iz 
Reke in zadovoljuje potrebe 
naših šol. Tako je EDIT izdala 
za nižje razrede osnovnih šol 
vse učne knjige, ki pedagoško 
in didaktično odgovarjajo uč­
nim načrtom in potrebam. Prej 
sem rekel, da «zadovoljujejo> 
potrebam, ker niti mi prosvet­
ni delavci nismo s temi knji­
gami povsem zadovoljni, zlasti 
glede njih grafične opreme. Na. 
ša založba bo morala narediti 
še večje napore, da bo izbolj­
šala te knjige.

Naše šole uporabljajo učila, 
ki so jih izdelale naše tovarne 
in v tej zvezi ni vprašanj. Te­
žave pa obstajajo, kjer je v 
ospredju italijanski jezik: pri 
diafilmih, pri ploščah, geograf­
skih kartah in podobnih učnih 
pripomočkih, ki so nujno veza­
ni na materini jezik. Tudi tu­
kaj je treba omeniti potrebo 
doslednega izvajanja sporazu­
ma o kulturni izmenjavi, ki 
predvideva izmenjavo audio- 
vizivnih sredstev.

Vpr.: Je letos prišlo do kak­
šnih izprememb v okviru šolske 
mreže?

Odg.: V Dujščini v Novi Va­
si smo na posredovanje Itali­
janske unije za Istro in Reko 
otvorili rovo osnovno šolo, ki 
pa ne spada v mojo pristojnost, 
temveč v pristojnost mojega 
kolega iz Pule. V to šolo je za 
sedaj vpisanih devet učencev, 
predvidevamo pa, da bo pri­
hodnje leto število višje.

Poleg tega so letos uvedli na­
lašč za italijanske dijake avto­
busno zvezo med Bujščino in 
gimnazijo v Piranu ter strokov­
nimi šolami v Izoli. Da smo 
točnejši: gimnazijo v Piranu 
posečajo štirje dijaki iz Bujšči- 
ne, ekonomsko srednjo šolo v 
Izoli šest, vajeniško šolo 14 in 
oddelek za šivilje pa sedem. To­
rej gre za štiri dijake gimna­
zije in za 27 učencev strokov­
nih šol iz Bujščine, ki se poslu­
žujejo te ugodnosti.

Vpr.; S tem smo že prešli na 
vprašanje šolske mreže in r.a 
nujno izpopolnitev z ustrezni­
mi strokovnimi šolami, kar 
zanima pripadnike slovenske 
skupnosti v Italiji, saj se tru­
dimo, da bi bili otvorjeni u- 
strezr.i strokovni zavodi. Kak­
šen je položaj strokovnega šol­
stva italijanske manjšine v Ju­
goslaviji tako na koprskem pod. 
ročju, kot na celotnem področ­
ju. kjer ta manjšina prebiva?

Odg.: Stalni razvoj industri­
je zahteva, da se pripadniki i- 
talijanske skupnosti vključijo 
v ta tehnični razvoj. To potre­
bo globoko občutijo pripadni­
ki italijanske skupnosti, da bi 
se lažje vključili v družbeno 
življenje. Zato bi bilo prav, če 
bi se v večjih centrih (Pula, 
Reka) ustanovili manjšinski 
strokovni šoli z različno usme­
ritvijo. Na obstoječi vajeniški 
šoli v Izoli pa se že pripravlja 
reorganizacija, ki bo omogoča­
la poklicno izobraževanje v več 
smereh. V ostalih krajih, kjer 
obstajajo ustrezne strokovne 
večinske šole (slovenske ali hr­
vaške), pa predlagamo, da se 
osnovni predmeti poučujejo v 
materinem jeziku,

BOGO SAMSA
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Cas dela za nas
7\fi hotel, da bi omenili nje-

1 ▼ govo ime. Niti kraj, kjer 
smo ga obiskali. Vendar nam 
je dovolil, da zabeležimo nje 
gove besede in jih tudi objavi­
mo. Kajti, tako je menil, tre­
nutno ie vedno ni čas za to, 
da bi stopil v javnost v polni 

Vendar, čas dela za nas, 
je med razgovorom večkrat o- 
menil in tudi poudaril.

Sedeli smo v veliki sobi nje­
gove nove župnije, kjer je pred 
kratkim postal nadžupnik. Iz 
uboge in revne slovenske be­
neške župnije so ga premestili 
v bogatejšo, večjo župnijo, ven­
dar v Furlanijo. In tudi povi­
šali so ga. Postal je nadžupnik, 
monsignor. Vendar je ostal člo­
vek. Zvest in pošten, neuklon­
ljiv in preudaren. Skratka, 
osebnost.

Ko je odhajal iz svoje sloven­
ske fare v Benečiji, je svojim 
zupljanom zapustil pisano slo­
vensko brošurico, v kateri je v 
uvodu zapisal: Mojim predni­
kom v spomin in mojim na­
slednikom v opomin. V uvodni 
opombi pa je dodal: «Ta bro- 
iurica noče biti en molitvenik 
ampak samo ena skromna zbir­
ka ljudskih nabožnih običa­
jev.» Od svojih slovenskih fa­
ranov pa se je poslovil v po­
slovilni, natisnjeni besedi, ki 
tako lepo zveni v beneški slo­
venščini. Zato jo navajamo v 
celoti:

♦Dragi moji farani!
Najparvo novjem vam. de pi­

šem po vašim zak’ pišem za 
vas. Prosim, nič naj mi na za- 
mjerejo tisti ki so bli željel’ 
mlet adne bukve pisane po go- 
sponsko. Potiš vam porečem 
de me je nudila pisat jubezan 
do vaših ljepih pobožnih na­
vad.

Pru za pru jest na pišem, 
samuo prepišem kar an kakuo 
ste me vi druz’ naučili. Sadale 
r*> ko se parbliža cajt moje li- 
čitve z te mene drage fare, ju- 
bežen še buj me sili r.a pisa­
nje. Zdi se mi kukar de b’ se 
odmevale okuole menč besjede 
ki (ih Je Jau Ježuš apostolnam 
potem ko je s čudežam nasitu 
pet taužent ljudi u puščavi: 
♦Poberite koščiče ki so ostali 
da se ne verderbajo.»

Kaj dragih an svetih starin 
Jih je nardilo že konac tle par 
nas, ali skuoze prešernost ali 
skuoze nemarnost! Ce se zgubi 
še kar je ostalo od tistega sve­
tega zaklada ki smo ga pouer- 
bali od naših tih rančih, smo 
sami krivi.

Zatuo jest sam prepisu an 
dau tiskat tole devetico. Ko pa 
jo boste molili zmislitese na 
use tiste ki so jo zložli an ki 
so nam izročili.*

In zdaj je bil ta neslovenski 
duhovnik pred menoj, človek, 
ki so ga v dvajsetih letih po 
vojni preganjali, blatili in ob­
rekovali po časnikih samo zato, 
ker je vztrajno svojim ovčicam 
pridigal in maševal v sloven­
ščini, ki je živel in delal samo 
za svoje farane. Ki jim je ob 
odhodu zapustil natisnjeno slo­
vensko knjigo in ki je v svoji 
uvodni, oziroma poslovilni be­
sedi 2. februarja letos morda 
največ in vse povedal o sebi. 
Predvsem je bil duhovnik, in, 
ne glede na narodnost, se je v 
svojem poklicu globoko zave­
dal, da mora s svojimi farani 
govoriti v njihovem jeziku, da 
jim mora v njihovem jeziku 
stati ob strani in jim pomagati. 
Tako je že zdavnaj pred sklepi 
drugega vatikanskega koncila 
po svoji vesti in prepričanju 
govoril in delal s svojimi fara 
ni v domačem jeziku, kar je še 
mnogo bolj povečalo sovraštvo 
in gonjo njegovih nasprotni­
kov, ki nikakor niso mogli ra­
zumeti, kako more duhovnik, 
kt ni slovenskega rodu, biti ta

Ijenih mož v Benečiji, ki že 
sluti zmago svojega poslanstva, 
kajti res ni zaman večkrat po­
udaril, da čas dela zanj, za nas, 
Za beneške Slovence in sploh za 
vse ljudi, ki jasno spoznavajo, 
da pomeni danes priznanje sle­
hernemu človeku njegove oseb­
ne pravice hkrati priznanje 
lastnega človeškega dostojan­
stva.

Vstali smo, da bi se poslovili 
od rnonsignorja, toda ta nas je 
zadržal še za hip in poprosil, 
naj malce počakamo. Kmalu se 
je vrnil in slehernemu izročil 
v kuverti svoje štiri publikaci­
je, ki spet po svoje pričajo o 
njegovi res vsestranski dejav- 
noti. In med njimi je bilo tudi 
delce izpod njegovega peresa, 
ki smo ga navedli v uvodu na­
šega pisanja.

Skozi mogočno vežo, v kateri 
vise slike njegovih prednikov, 
med katerimi so nekateri posta­
li tudi škofje, nam je pokazal 
portret furlanskega škofa Ca- 
sasole, ki je bil nekoč župnik 
v tej fari. «Vidite,» in pokazal 
je podobo na steni. *bil je fur­
lanski škof, vendar ie dal vred 
petdesetimi leti natisniti prvi 
molitvenik v beneški sloven- 
ščfzri.«

Monsignor nas je pospremil 
do praga. Zunaj je lilo vendar 
pa smo odhajali od njega z za­
vestjo, da smo srečali in spo­
znali resnično velikega moža, 
ki je znal premagati vse nacio­
nalne in podobne predsodke. 
In to vsekakor m malo. Res­
nično vredno velikega moža.

d ž

Bilo je pred sto leti
(Nadaljevanje s 1. strani)

hovnikov, da so naslovili na 
samega Mussolinija zahvalno 
pismo, ker je odpravil rabo slo­
venskega jezika v cerkvi.

Prišla je druga svetovna voj 
na. Tudi beneški Slovenci so 
se pridružili odporniškemu gi 
banju, tako da so jih nacifaši 
sti pobijali in jim požgali ne 
šteto vasi. Prišel pa je po kon 
ou vojne tudi trikoloristioni te 
ror s tolikerimi človeškimi žrt­
vami.

Toda zgodilo se je, ko je pred 
več kot sedmimi leti rimski 
parlament razpravljal o zakon­
skem predlogu, v katerem je 
bilo zapisano, da morajo tudi 
beneški Slovenci, imeti sloven­
ske šole, da je čedadski demo- 
kristjanski senator in član vla­
de sklical župane slovenskih 
beneških občin, da so podpisa­
li izjavo, naslovljeno na pred­
sednika republike, da sloven­
skih šol ne potrebujejo. Ta se­
nator — kot je včeraj poročal 
tržaški radio med deželnimi 
novicami — tudi v teh dneh 
motovili po slovenskih občinah 
čedadskega okraja. Verjetno 
pripravlja nekaj podobnega kot 
pred sedmimi leti.

Če je temu tako, se samo ob 
sebi postavlja vprašanje: v čem 
je bistvena razlika med zahva­
lo šestih slovenskih duhovni­
kov pred 32 leti tedanjemu 
predsedniku vlade in izjavo slo­
venskih beneških županov pred 
sedmimi leti tedanjemu pred­
sedniku italijanske republike? 
In kakšna bi bila razlika letos, 
če se bo zgodilo nekaj podob­
nega?

Toda upajmo, da bo takih ko­
medij vsaj za stoletnico en­
krat za vselej konec. Kajti pri­
sotnost poglavarja države, ki 
mu je prva in naj višja dolž­
nost spoštovanje republiške u-

domačega, konkretno sloven­
skega jezika v cerkvi.

In ko smo tako sedeli v nje­
govi nadžupniji sredi furlanske 
ravnine, nam je mogočno, za 
mišljeno in skoraj svetopisem­
sko, v dolgem monologu govo­
ril, ne toliko o sebi, kot o svo­
jem dosedanjem, pa tudi pri­
hodnjem delu.

tDosledno sem za uporabo 
jezikam domačih prebivalcev v 
njihovi cerkvi. To danes po 
vrhu tudi ni v nasprotju z zna 
nimi sklepi vatikanskega kon 
Čila, kajti to je, vsaj zame vpra 
sanje vesti in človeškega pošte­
nja. Tudi tukaj, V Furlaniji, 
imamo podobne probleme kot v 
Benečiji. Morda sem kot Fur­
lan bolje razumel probleme 
slovenskih beneških vasi in že­
lje preb talcev po domači be 
sedi v šoli in ce koi In to sem 
tudi dosledno izvajal ves čas 
čepi av sem imel veliko nasprot­
nikov in sem zavoljo tega mo 
ral marsikaj prestati, čas in 
razmere niso še povsem naklo­
njene dokončni legalni zmagi 
domačega jezika, vendar čas 
dela za nas. Poudarjam čas de­
la za nas, čeprav cerkvene ob­
lasti še niso povsem prekinile 
s staro prakso in so še tukaj 
določene težave. Toda z zaupa­
njem v čas in razvoj lahko mir­
ilo gledamo v prihodnost in n- 
gotavljamo da naša borba in 
naša zavzetost za to nista bile 
zaman V tem smislu z zaupa 
njem gledam v prihodnost in 
prepričan sem. da ne bo daleč 
čas, ko bodo ljudje lahko go 
vorili, molili pisali in se učili 
tudi pri nas vsak v svojem 
materinem jeziku.»

Monsignor je vstal in nas s 
tem opozoril, da je pogovor 
končan. Sicer pa to ni bil niti 
intervju, niti dialog, temveč 
monolog enega redkih, osam-

ZBOROVANJE V KREMLJU

Brežnjev: Za razvoj sovjetsko-ameriških odnosov 
mora prenehati bombardiranje Sev. Vietnama

Ostra obsodba kitajskega razbijaštva - Tudi Gomulka obsodil kitajsko poli­
tiko in nemški revanšizein - Napovedan prihod Kadarja in Novotnega v Moskvo

MOSKVA, 15. — Centralni komite KP SZ in sovjetska vla 
da sta povabila Gomulkc in Cyrankiewicza, nai ostaneta še ne­
kaj dni v Moskvi. Drugi člani poljske delegacije pa so danes 
odpotovali iz Moskve.

V kongresni palači v Kremlju Je 
bilo danes zborovanje sovjelsko-
poljskega prijateljstva. Ob tej pri­
ložnosti sta govorila Brežnjev in 
Gomulka. Brežnjev je poudaril, da 
je sedaj poglavitna naloga komuni­
stov okrepiti enotnost in strnjenost 
svetovne socialistične skupnosti in 
mednarodnega komunističnega gi­
banja v boju proti napadalnim 
silam. Govoril je zatem o sovjet- 
sko-poljskih odnosih in poudaril, 
da se stalno razvijajo. Zlasti je 
poudaril gospodarsko sodelovanje 
med socialističnimi državami in de­
jal, da je treba uresničiti medna­
rodno delitev dela, specializacijo in 
sodelovanje v proizvodnji.

Omenil je sovjetsko proizvodnjo 
v prvih letošnjih devetih mesecih 
in je izjavil, da je letošnji pridelek 
rekorden pridelek za vseh 49 let 
sovjetske oblasti.

Nato je ugotovil, da v Evropi 
živi polovica prebivalstva v socia­
lističnih državah. Z uveljavitvijo so­
cializma v Evropi so se možnosti 
miru povečale. Poudaril je, da se­
danje meje ne smejo biti prepadi, 
ki delijo, temveč morajo služiti 
miroljubnemu sožitju. Evropski na­
rodi imajo mnogo skupnih koristi. 
Dejal je, da so s poljskimi dele­
gati ugotovili popolno enakost po­
gledov o glavnih mednarodnih vpra­
šanjih. Med drugim je tudi ugoto­
vil, da so nedavno napredovali, kar 
se tiče prizadevanj proti širjenju 
jedrskega orožja, in je pripomnil, 
da se bo sovjetska vlada še dalje 
trudila, da se sklene mednarodna 
pogodba v interesu vseh narodov, 
vseh držav, jedrskih in nejedrskih.

V zvezi z nedavnim Johnsonovim 
govorom je z grenkobo ugotovil, 
da v Washingtonu ne izvajajo logič­
nih zaključkov v zvezi s spremem­
bami, ki so nastale po drugi sve­
tovni vojni. «Cudno je ravnanje 
ameriških voditeljev, je izjavil 
Brežnjev, ki hočejo imeti dobre od­
nose s Sovjetsko zvezo in z dru­
gimi evropskimi socialističnimi 
državami, kakor da se ne bi raz­
vijala vojna v Vietnamu in kakor 
da se ne bi nadaljevalo ameriško 
vmešavanje v notranje zadeve dru­
gih držav. Za razvoj sovjetsko-ame- 
riških odnosov, ki jih hočemo tudi 
mi razviti, je poudaril Brežnjev, mo. 
ra prenehati bombardiranje Sever­
nega Vietnama, ameriško vmešava­
nje v Južni Vietnam, umakniti se 
morajo vse čete ZDA in satelitov 
s tega podrpčja, zato da bo viet­
namsko ljudstvo moglo samo odlo­
čati o svoji prihodnosti. Da bo v 
Evropi zajamčen mir, je treba pri­
znata sedanje..tneje. Izkoriščam pri­
ložnost, da zagotovim Poljski in 
vsem drugim socialističnim drža­
vam, da je za Sovjetsko zvezo o- 
bramba njihovih meja mednarodna 
dolžnost. Nesmiselne so trditve Bon­
na, da govori v imenu vsega nem­
škega ljudstva. Pridobitve sociali­
zma v Nemški demokratični repu­
bliki dobro brani sila socialistične­
ga tabora. Evropska varnost pome­
ni svetovni mir.n

Brežnjev je nato izjavil, da bo 
Sovjetska zveza še dalje dajala 
vso pomoč Vietnamu, in je dodal, 
da nameravajo vse države •'lanice 
varšavskega pakta vedno bolj razši­
riti fronto solidarnosti z Vietna- 
momo, ter je nadaljeval: ((Zaradi te­
ga je edina grenkoba, ki povzroča

brezpogojno prenehanje bombar­
diranja Severnega Vietnama prvi 
pogoj za iskanje rešitve. V ta na­
men je potrebno spoštovati že­
nevske sporazume. Obsodil je Ki­
tajce, ker so odklonili predloge za 
koordinirano pomoč socialističnih 
držav Vietnamu. Obtožil je dalje 
Kitajce, da razbijajo socialistično 
enotnost v boju proti imperializmu, 
kar gre v korist ZDA in njihovi 
napadalni vojni v Vietnamu. Ugo­
tovil je, da predstavlja zahodno- 
nemška politika glavno nevarnost 
za mir v Evropi in je pripomnil, da 
nemške zahteve po reviziji meje 
na Odri in Nisi ne uživajo niti ust­
ne podpore zahodnonemških zavez­
nikov. Na koncu je izjavil, da se 
nemška združitev ne bo nikoli ures. 
ničila z likvidacijo vzhodnonemške 
republike.

V Budimpešti so sporočili, da je 
danes odpotoval v Moskvo na pri­
jateljski obisk prvi tajnik madžar­
ske komunistične stranke Janoš 
Kadar na vabilo centralnega komi­
teja KP SZ. Spremljajo ga še 
drugi člani partijskega vodstva.

V Moskvi se je zvedelo, da bo v 
ponedeljek prišel v Moskvo tudi če­
škoslovaški predsednik Novotony, 
ki ga bodo spremljali predsednik 
vlade Lenart in drugi voditelji. Za­
hodne agencije zatrjujejo, da bo 
prihodnji teden v Moskvi sestanek 
najvišjih predstavnikov držav članic 
varšavskega pakta. Te domneve 
pokrepljajo z dejstvom, da so polj­
ski voditelji odložili odhod iz 
Moskve, ter da je napovedan pri­
hod Kadarja in Novotnega.

SEJA VARNOSTNEGA SVETA OZN

Poziv Portugalski
NEW YORK, 15. — Varnostni I na od privolitve Sirije, ker Je ne- 

svet Združenih narodov je zaklju- preklicna)).
čil razpravo o kongoški obtožbi pro- Sirski delegat Tomeh Je izjavil,
ti Portugalski, da dovoljuje plačan- da Je sedanje stanje zelo podobno
cem delovanje na angolskem ozem- stanju leta 1956 ob napadu na Suez.
lju, da bi zrušili sed&njo kongoško Zanikal je, da Ima stiska vlada ............ ... - ... . .vlado in pripeljali na oblast Com- 
beja. Portugalska Je vse te obtož­
be zavrnila.

Sprejeli so resolucijo, ki ugotav­
lja kongoške obtožbe in portugal­
sko zanikanje Hv poziva portugal­
sko vlado, naj ne dovoli tujim pla­
čancem, da bi uporabljali Angolo 
kot oporišče za delovanje z name­
nom vmešavanja v notranje zade­
ve Konga. Vse države poziva, naj 
se ne vmešavajo v notranje zadeve 
Konga, ali pa naj ustavijo to vme­
šavanje. Zatem poziva glavnega 
tajnika, naj od blizu sledi izvaja­
nju te resolucije.

Pri glasovanju, ki poziva Portu­
galsko, naj ne dovoli tujim plačan­
cem, da bi uporabljali Angolo za 
svoje delovanje, so se ZDA, Fran­
cija. Velika Britanija ln Nova Ze­
landija vzdržale; ko so glasovali o 
celotni resoluciji, pa je bila spreje­
ta soglasno.

Na včerajšnji nočni seji je var­
nostni svet razpravljal o pritožbi 
Izraela proti Siriji »zaradi napa­
dalnih dejanj«. Izraelski delegat 
Aba Eban je govoril o «slrski tero­
ristični dejavnosti« na izraelskem 
ozemlju in Je poudaril, da je ne­
odvisnost in suverenost Izraela 
((zgodovinska stvarnost, ki ni odvis-

kakršno koli odgovornost pri inci­
dentih, ki jih omenja Izrael. Med 
drugim Je Tomeh izjavil, da je Iz­
rael kolonialistična država, ki bra­
ni Interese imperialističnih mono­
polov z namenom uničenja sleher­
nega gospodarskega in socialnega 
napredka na tem področju. Dodal 
je, da je Izrael Izvršil vrsto napa­
dov in stalno kršil svoje medna­
rodne obveznosti.

Ameriški delegat Goldberg, fran­
coski delegat Seydoux in britanski 
delegat Caradon so odločno podprli 
Izrael. Sovjetski delegat Fedoren- 
ko pa je izjavil, da je «blla hitra 
izraelska pritožba na varnostni svet 
zvijača, ki naj prikrije vojaške na­
mene izraelskih ekstremističnih 
krogov proti Siriji«. Poudaril je, 
da so izraelske obtožbe proti Siriji 
neutemeljene, ker ni dokazano, da 
so atentatorji prihajali s sirskega 
ozemlja. Fedorenko je nato ugoto­
vil, da Izrael zbira vojake na meji 
s Sirijo ter pripravlja letalski na­
pad na Sirijo in globok vdor na 
sirsko ozemlje.

Novozelandski delegat Je izjavil, 
da bi moral varnostni svet najprej 
izreči zaskrbljenost ter pozvati obe 
strani, naj spoštujeta obveznosti, ki 
izhajajo iz premirja v Palestini.
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VČERAJ V IGRI MED DVEMA OCNJEMA» ZA SSI

Zmaga mladink Skamperla A 
in Nabrežincev Sokola B

Tekmovanje v igri med dvema ognjema, ki je bilo včeraj v okvi­
ru' 9. slovenskih športnih ig^r, se je zaključilo z zmago nabrežinske 
ekipe Sokola B med mladinci in A ekipe svetoivanskega Pd Škam­
perle med mladinkami. Vse borbe 
so bile zelo ostre in razburljive

___  . stave, mora biti Jamstvo, da
ko goreč pristaš in zagovornik | jj0 ljudstvo, med katero je pri-

____ __ J _____ I_____ — nlrtK/)'»-l
šel v tako slovesnem trenutku, 
končno začelo uživati z ustavo 
zajamčene pravice, med kateri­
mi je v prvi vrsti šolska vzgo­
ja v lastnem materinem jezi­
ku, na katero že sto let zaman 
čaka.

Etiopski cesar 
v Kairu

KAIRO, 15 — Etiopski cesar
Haile Selasie je prišel davi na tri­
dnevni uraden obisk v Kairo v o- 
kviru svojega dvotedentskega poto­
vanja po nekaterih državah Bližnje, 
ga arabskega vzhoda. Do sedaj je 
že obiskal Kuvajt, Bejrut in Aman, 
odpovedal pa je svoj obisk v Bag­
dadu.

Na letališču v Kairu so ga spre­
jeli oredsednik Naser in glavni vo­
ditelji ZAR, predstavniki koptsko- 
pravoslavne cerkve in velika mno­
žica.

V Kairu so skupine Eritrejcev de­
monstrirale pred etiopskim posla­
ništvom Vzklikali so proti cesarju. 
Policija je aretirala 37 demonstran­
tov Tem je uspelo vdreti v gara­
žo poslaništva, kjer so zažgali en 
avtomobil. Večina osebja je tedaj 
bila na letališču, da sprejme ce­
sarja. Demonstranti so člani skupi­
ne Eritrejcev, ki hočejo združitev 
z eritrejsko republiko.

bolj, ker je Kitajska 
cialistična država, ki ima skupne 
meje z Vietnamom. Kitajci delajo 
s svojim ravnanjem velike usluge 
imperialistom. Kar se sedaj doga­
ja na Kitajskem, skrbi komuniste 
vsega sveta in ne bi bili zvesti do 
samih sebe, če ne bi rekli, da ki­
tajsko razkolništvo nima nič opra­
viti z marksizmom in leninizmom. 
Kitajci samo škodujejo marksizmu 
in leninizmu.

Govoril je nato Gomulka, ki je 
poudaril, da so med razgovori ugo­
tovili popolno enotnost stališč obeh 
strani o vprašanjih, ki so jih o- 
bravnavall. Poudaril je važnost po­
godbe o prijateljstvu, zavezništvu in 
vzajemni pomoči s Sovjetsko zvezo 
in Izjavil, da se Je trgovinska iz­
menjava med obema državama po­
večala.

Tudi Gomulka Je Izjavil, da je

ter so potekale ob bučnem navija­
nju številnih mladih grl.

Izidi so naslednji (prva navede­
na ekipa je zmagala, druga pa Je
bila Izločena):

MLADINKE
CANKAR B - Breg B 
BREG C — Cankar A 
ŠKAMPERLE A - Škamperle C 
CANKAR B — Sokol A 
BREG C — Škamperle B 
KRAS — Sokol B 
ŠKAMPERLE A - Breg A 
Četrtfinale
CANKAR B — Breg C 
ŠKAMPERLE A — Kras 
Za 3. in 4. mesto 
BREG C — Kras 
Za 1. in 2. mesto 
ŠKAMPERLE A — Cankar B 

LESTVICA
1. ŠKAMPERLE A (Julka Beze­

ljak, Milena Bogateč, Gabrijela 
Čandek, Nadja Fonda, Marta Koc­
jančič, Tatjana Prašelj, Nadja Križ- 
mančič, Nadja Lozej, Ivana Placer).

2. CANKAR B (Nacija Deponte, 
Laura Tul, Klavdija Korošec, Eli- 
de Poropat, Branka Bandi, Vesna 
Purgar, Mara Stefančič).

3. BREG C
4. KRAS

MLADINCI
BARKOVLJE — Sokol A 
SOKOL B — Breg A 
ŠKAMPERLE A — Škamperle B 
BARKOVLJE — Kras B 
KRAS A — BREG B

SOKOL B — Cankar A 
ŠKAMPERLE A — Breg B 
Četrtfinale
BARKOVLJE — Kras A 
SOKOL B — Škamperle A 
Za 3. in 4 mesto
KRAS A — Škamperle A
Za 1. in 2. mesto
SOKOL B — Barkovlje

LESTVICA
1. SOKOL B (Peter Caharija, 

Sergij Cah, Franko Blažič, Peter 
Ukmar, Boris Fabjan, Marko Kalan, 
Igor Zadnik, Peter Opatti, Savino 
Trepiat, Lucijan Pieri).

2. BARKOVLJE (Andrej Prašelj, 
Sandi Pertot, Ermes Žnidaršič, 
Bogdan Milič,Sergij Zivic, Silvan 
Scheimer, Savino Vodopivec, Vla­
dimir Cunja, Janko Furlan, Edi 
Starc, Peter Starc).

3. KRAS A
4. ŠKAMPERLE A
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NOGOMET DANES

Danes ob 14.45 
Triestina - Como
Danes bo v gosteh Triestine nevarni Como, ki spada med tiste, 

ki stremijo k promociji. Zal ima trener Triestine Caciagli precejšnje 
skrbi s sestavo enajsterice, ki bo ob odsotnosti Ferrare in Beorchie
zelo verjetno naslednja: Colovatti,............ ..... .................................................
Martinem, D’Eri, Kuk, Sadar, Pal-1

KIN6ASA, 15. — Splošna zveza 
kongošklh študentov (UGEC) je ob 
svojem letnem vsedržavnem kongre­
su poudarila odločenost, da na­
pravi iz Konga socialistično drža­
vo Na kongresu so delegati tudi 
poudarili, da se bo zveza študen­
tov postavila v službo kongoškega 
ljudstva, da mu pomaga pri osam­
osvojitvi in pri borbi proti vsem 
oblikam zatiranja, diktature in ka­
pitalističnega monopola. V zvezi so 
včlanjeni vsi kongoški univerzitet­
ni študenti, ki študirajo doma ln I 
v tujini. Sedanji kongres združuje 
predstavnike študentov v Kon; ‘

DANES na Opčinah planinsko 
orientacijski pohod SŠ!_

Zbor ob 8. uri - Ne pozabite 
na specialko, kompas in pisalo

UJC |

igU,
fci, IBelgiji, Franciji, SZ, CSSR, Švici, 

in v drugih državah.

Udeležence POP opozarjamo, 
da se morajo zbrati danes naj­
kasneje ob 8.00 uri zjutraj v 
prostorih Prosvetnega doma na 
Opčinah. Zamudniki ne bodo pri- 
puščeni k tekmovanju. Vsaka 
ekipa naj prinese s seboj seznam 
tekmovalcev z označenim kape­
tanom moštva. V kolikor ima 
društvo več ekip naj bo poleg 
društvenega imena oznaka ekipe 
s črko (A, B, C itd.).

Vsaka ekipa mora imeti zem­
ljevid - specialko področja «Pog- 
gioreale del Carso« Fo. 40A II 
S.O. 1:25.000. Brez te specialke ni 
mogoče tekmovati. V veliko po­
moč bo tekmovalcem tudi zanes­
ljiv kompas. Ekipa naj ima tudi 
pisalo, da si bo pred startom za­
črtala na specialki progo in nato 
pisala rešene naloge.

Vsak tekmovalec naj ima do­
bro obuvalo, ker precejšen del 
proge poteka po brezpotnem zem­
ljišču. po gmajnah in gozdu. 
Tekmovalce tudi prosimo, naj ob­
lečejo po možnosti oblačila, ki 
ne padajo v oči (zelenkasta, rjav­
kasta. temnejša) in ne živih barv 
svetla, rdeča, rumena itd.), ker 
sicer olajšajo nasprotnikovi eki­
pi, ki ji sledi iskanje poti, kajti 
upadljivo oblečene ekipe so da­

leč vidne. V primeru deževnega 
vremena naj vsakdo prinese s se­
boj dežni plašč in perilo, ter 
obutev, da Se po tekmovanju 
preobleče ln preobuje.

Vse udeležence opozarjamo, da 
ne bo smel noben tekmovalec za­
pustiti Prosvetnega doma, dokler 
ne pride na cilj zadnja ekipa. 
Ker bo tekmovanje trajalo (na 
progi) približno 3 do 4 ure, star­
ti (predvidoma v petminutnih 
presledkih) pa bodo trajali pri­
bližno dve uri ln pol, se tekmo­
vanje ne bo zaključilo pred tret­
jo ali četrto uro popoldne. Vsi 
udeleženci naj zato vzamejo s se­
boj zajetno malico, pijača pa bo 
na razpolago na startnem mestu. 
Ker tekmovanje V' POP sloni na 
strogem spoštovanju pravil ln 
tekmovalnih oznak ob progi, spo­
roča prireditelj, da bo vsako ugo­
tovljeno malverzacijo kaznoval 
z diskvalifikacijo celotnega dru­
štva in ne samo prizadete ekipe. 
Ekipa, ki bi med tekmovanjem 
odstopila, se bo morala po naj­
krajši poti vrniti na startno me­
sto in to v najkrajšem času. Vsa 
ostala navodila bodo dobili tek­
movalci pred startom.

PRIREDITELJ

cini, Ridolfi, Scala, Ive, Canzian in 
Gentili. Tekmo, ki se bo začela ob 
14.45, bo sodil Cantelll.

Spored današnjih tekem je na­
slednji:

GA
(5. kolo)

ATALANTA — NAPOLI 
BRESCIA - L. VICENZA 
FIORENTINA — MANTOVA 
POGGIA — VENEZIA 
LECCO — INTER 
MILAN — LAZIO 
ROMA — CAGUARI 
SPAL — BOLOGNA 
TORINO — JUVENTUS

DOMAČI
NOGOMKT

JUNIORJI
Ob 8. na Igrišču Pončane
Ponziana — Breg 

* • *
NARAŠČAJNIKI

Ob 12. na Igrišču Pončane
Ponziana — Breg 

* * *
PRVO MOŠTVO
Ob 15. uri v Boljuncu
Breg — Primorje

• * *

Ob 12.45 v Boljuncu 
UNION . VESNA

(6. kolo)
AREZZO — ALESSANDRIA 
CATANIA — VERONA 
CATANZARO — SAVONA 
MODENA — POTENZA 
PIŠA — MESSINA 
REGGIANA — NOVARA 
REGGINA — LIVORNO 
SALERNITANA — PALERMO 
SAMPDORIA — GENOA 
VARESE - PADOVA

A SKUPINA

CLi
TRIESTINA — COMO 
BIELLESE — CRDA 
LEGNANO — PRO PATRIA 
MARZOTTO — CREMONESE 
MESTRINA — ENTELLA 
MONZA - UDINESE 
PIACENZA — TREVIGLIESE 
RAPALLO — TREVISO 
VERBANA — SOLBIATESE

HOKEJ
Včeraj Je bilo na stadionu sre­

čanje v hokeju na travi med Ju- 
niorskima in članskima reprezen­
tancama Furlanije - Julijske kraji­
ne in Slovenije. Medtem ko se Je 
tekma članskih ekip zaključila ne­
odločeno brez gola, so domači ju- 
niorji premagali slovenske tekmece 
2:0 (1:0). Gola sta za domače mo­
štvo dosegla Deschman in Mervini.

*U

NEDELJA 16. OKTOBRA 
Radio Trst A

8.15, 13.15, 14.15, 20.15 — Poro­
čila: 8.00 Koledar; 8.30 Kmetijska 
oddaja; 9.00 Maša; 9.50 Godalni 
orkestri; 10.15 Poslušali boste; 
10.45 V prazničnem tonu; 11.15 
«Petnajstletni kapitan«; 12.00 Na­
božna glasba; 12.30 in 13.30 Glas­
ba po željah; 13.00 Kdo, kdaj, za­
kaj; 14.45 Klarinetist A. Shaw;
15.00 S pesmijo naokrog; 15.30 
Pregelj: «Tolminci»: «čudna veli­
ka noč«; 16.00 J. Slavenski: Lir­
ski kvartet; 16.20 Revija orke­
strov; 17.15 Obisk v diskoteki:
18.00 Koncert v miniaturi; 18.25 
Glasba za dobro voljo; 19.15 Ne­
deljski vestnik'; 19.30 Napevi; 20.00 
Šport; 20.30 Bednarik: «Pratika»;
21.00 Kromatična fantazija; 22.00 
Nedelja v športu; 22.10 Samospe­
vi; 22,30 Pesmi brez besed;

PONEDil EK, 17. OKTOBRA
Rado Trst 4

7.15, 8.15, 13.15, 14.15, 20.15 — 
Poročila: 7.00 Koledar; 7.30 Ju­
tranja glasba; 11.30 Šopek sloven­
skih; 11.45 Trije ansambli; 12.15 
Brali smo za vas; 12.30 Za vsako­
gar nekaj; 13.30 Melodije, 17.00 
Orkester C. Pacchiorija; 17.20 Za­
bavali vas bodo; 18.00 Ne vse, to­
da o vsem; 13.15 Umetnost in pri­
reditve; 18.30 Grieg: Koncert za 
klavir in orkester; 19.00 Kvartet 
«The Satisfiers«; 19.15 Iz zgodovi­
ne slov. književnosti; 19.30 F. Bon- 
gusto, E. Calvert in F. Hardy;
20.00 Šport; 20.35 Ital. pentagram;
21.00 S. Janežič: «Otok življenja 
in Smrti«; 21.10 Tamburaški an 
sambli

VČERAJ NA FESTIVALU 
EVROPSKE KOŠARKE

Olimpija 92 
Simmenthal 83

Sinoči je ljubljanska Olimpija 
zabeležila izreden uspeh: v tretjem 
dnevu Festivala evropske košarke 
so Ljubljančani s presenetljivo in 
zelo učinkovito igro premagali bolj 
kvotirane italijanske in evropske 
prvake milanskega Simmenthala.

Zaradi nenadne okvare na tele 
fonskem omrežju nismo dobili po­
ročila našega dopisnika, zaradi če­
sar se ne moremo spuščati v po­
drobnosti.

V vrstah Olimpije Je nastopil tu­
di Korač, medtem ko je Simmen 
thal igral brez Bradleya, ki je ta­
koj po zmagoviti tekmi z Evropo 
odpotoval v Oxford.

Olimpija je odlično zaigrala pred­
vsem po zaslugi Bassina, ki je dal 
celotni ekipi ritem. Zaradi tega so 
Ljubljančani zaključili že prvi pol 
čas v vodstvu. V drugem se je 
igra še bolj razživela in čeprav 
so Milančani skušali nadoknaditi 
razliko, jih Ljubljančani, ki so bili 
zelo učinkoviti, niso puščali do 
svojega koša.

Izid
Olimplja-Simmenthal 92:83 (44:34). 

* • •
Sinočnja prijateljska tekma v 

košarki med peterkama Lloyda A- 
driatica in beneško Noalex se je 
zaključila z 80:47 v korist gostov.

9.30 Kmetijska oddaja; 9.45 Na­
božna oddaja: 12.15 Sedem dni 
športa; 14.00 «E1 Campanon«.

Koper
7.30, 12.30, 14.30, 19.15 — Poro­

čila; 7.15 jutranja glasba; 8.00 
Prenos RL; 9.05 Zabavni zvoki;
9.30 Nedeljsko srečanje; 9.45 Za­
bavni orkester; 10.00 Prenos RL;
10.30 Popevke; 10.45 Glasbeni zme­
nek; 11.00 Dogodki in odmevi; 
11.15 Zbor in orkester; 11.30 Da­
našnji pevci; 11.50 in 13.05 Glas­
ba po željah; 12.35 Zunanjepolitič­
ni pregled; 13.30 Sosedni kraji in 
ljudje: 14.00 in 14.45 Glasba po 
željah; 15.30 Domače pesmi in me­
lodije; 16.00 Prenos RL; 18.30 Ne­
delja na športnih igriščih; 19.00 
Športne vesti; 19.30 Prenos RL.

Nacionalni program
8.00, 13.00, 15.00, 20.00 - Poro­

čila; 7.15 jutranja glasba; 8.30 
Kmetijska oddaja; 9.00 Skladbe za 
godala; 9.15 Nabožna oddaja; 10.35 
Nove plošče; 11.40 Roditeljski kro 
žek; 13.30 Filmska in odrska glas­
ba; 14.00 Veliki orkestri in slavni 
solisti; 14.30 Koncert na trgu; 
16.00 Nogomet od minute do mi 
nute; 17.00 Simf. koncert; 18.25 
Plesna glasba; 19. Športna ne 
delja: rezultati, kronike in komen­
tarji; 20.25 Ital. orkestri: 21.00 
Saksofonist Gourdet in pianist 
Mellinger; 21.40 Pesmi; 22.15 Ples.

II. program
7.30, 8.30, 13.30, 14.30, 19.30 - 

Poročila; 7.35 Jutranja glasba; 
8.45 Oddaja za ženske; 9.35 in
10.35 Veliki variete; 11.00 Zbori z 
vsega sveta; 11.35 Pevci na. odru; 
12,'0(J Športna prognoza; 13.45 Re­
vijski spored; 14.30 Teden aktual­
nosti; 15.00 Oddajali smo; 16.15 
Klakson; 17.00 Giasba in šport;
18.35 Vaši izbraici; 20.00 Glasba 
ro željah; 21.00 Jazz; 21.40 šport; 
21.50 Glasbeno-govorni spored.

III. program

12.05 Plošče; 12.25 Tretja stran;
13.15 Duo Russo-Safred; 13.30 Do­
mače pesmi; 13.45 Miglia: «Sličice 
iz življenja v Istri«.

Koper
6.30, 7.30, 12.30, 13.30, 14.30, 

15.30, 19.15 - Poročila; 7.15 Ju­
tranja glasba; 8.00 Prenos RL;
10.15 Skladbe za orkester; 10.35 
Od opere do opere; 11.00 Otroški 
kotiček; 11.15 Plošče; 11.30 Da­
našnji pevci; 11.45 Glasbeni zme­
nek; 12.00 in 13.00 Glasba po že­
ljah; 13.40 Mala prodajalna plošč;
14.00 Medjimurske pesmi; 15.00 
Popevke; 15.45 Godba na pihala;
16.00 Iz športnega življenja; 16.20 
Športni ponedeljek; 16.30 Pevci 
lahke glasbe; 17.00 Jugoslavija v 
svetu; 17.10 Duo «CoIlegium musi 
cum«; 17.40 Lahka glasba; 18.00 
in 19.30 Prenos RL; 19.00 Alpert;

Nacionalni program
7.00, 8.00, 13.00, 15.00, 20.00 - 

Poročila; 8.30 Jutranji pozdrav; 
8.45 Neapeljska pesem,■ 9.00 Ope 
retni motivi; 9.20 Chopin in Al 
beniz. 9.35 Orkester; 9.55 Zdrav­
nikovo mnenje, 10.05 Operna an 
tologija; 11.00 Popevke; 11-30 
Jazz: 11.45 Pesmi, ki so' v modi; 
13.30 Novi umetniki; 15.10 Solisti.
16.00 Spored za najmlajše; 16.30 
Faurejeve skladbe; 17.10 Veliki 
variete; 18.30 Filmska glasba 
19.05 Delovna Italija; 19.15 Glas 
beno popotovanje-

II. program
8.30, 13.30, 14.30, 19.30 - Poro­

čila; 7.35 Jutranja glasba; 8.45 
Poje G. Morandi; 9.10 Saksofonist 
S. Austin; 9.20 Dva glasova, dva 
stila; 9.40 Orkester Reisman; 9.55 
Vesela glasba; 10.35 Izbrane plo­
šče; 11.40 Skladbe za orkester; 
14:05 Pevci: 14.45 Glasbena pale­
ta; 15.00 Ital. akvareli; 15.34 Kon 
cert v miniaturi; 16.00 Rapsodija 
16,3!! Godala; 16.50 Sopranistka A. 
Cerquetti in tenorist C. Bergonzi; 
17.35 E- About: «11 nasd di un 
notaio«; 18.35 Enotni razred; 18.50 
Vaši izbranci; 20.00 Osebnost;
21.00 Nove francoske plošče;

18.30 Bach; 18.45 Pregled fran­
coske kulture; 19.00 Tartini; 19.15 
Koncert; 20.30 Revija; 20.40 Holz- 
bauerjeve skladbe; 21.25 Radijski 
operi «I,a signora Paulatin« in 
«Crescendo».

Slovenija
6.00, 7.00, 13.00, 19.30, 22.00 - 

Poročila; 7.30 Kmetijska oddaja; 
8.05 Radijska igra: A. Marodič: 
Nenavaden pes; 8.39 Glasbena od­
daja; 9.05 Naši poslušalci česti­
tajo; 10.00 Še pomnite, tovariši...; 
10.25 Pesmi borbe; 10.45 Koncert 
lahke glasbe; 11.00 Turistični na­
potki; 12.05 Naši poslušalci česti­
tajo; 13.30 Reportaža; 14.00 Šport­
no popoldne; 15.30 Humoreska: J. 
Weinheber: Moč besede; 17.05 Za­
bavni orkestri; Radijska igra: G. 
Rentzsch: Babje leto; 18.37 Kla­
virske skladbe; 19.00 Lahko noč, 
otroci!; 19.15 Glasbene razgled­
nice; 20.00 «Potujoča glasbena 
skrinja«; 21.00 «Naši pevci na 
Poljskem«; 22.10 Jazz. 22.50 Lite­
rarni nokturno; 23.05 Alban Berg.

Ital. televizija
10.15 Kmetijska oddaja; 11.00 

Nabožna oddaja; 14.25 Neposredni 
prenos športnega dogodka; 18.00 
Spored za najmlajše; 19.00 Dnev­
nik; 19.15 Registriran športni do­
godek; 19.55 Šport in ital. kroni­
ke: 20.30 Dnevnik; 21.00 G Gree­
ne: «Quinta colonna«; 22.15 Šport­
na nedelja, ob koncu dnevnik.

II. kanal
18.00 A. Schoenberg; 21.00 Dnev­

nik; 21.15 TV zgodba «Otok brez 
bodočnosti«; 22.05 Glasbeni pro­
gram: «Spettaco!o ovunque«.

Slovenija
6.00, 7.00, 10.00, 13.00, 15.00,

19.30 — Poročila; 8.05 Glasbena 
matineja; 8.55 Za mlade radoved­
neže; 9.10 Orkestralna glasba; 9.45 
Ples v otroškem vrtcu; 10.15 Iz 
domače koncertantne literature; 
10.35 A. Soubiran: Otok norcev; 
11.00 Turistični napotki; 11.15 So 
dobna lahka glasba; 12.00 Na da 
našnji dan: 12.05 Slov. melodije
12.30 Kmetijski nasveti; 12.40 Pi 
halni orkestri; 13.30 Priporočajo 
vam...; 14.05 Jug. solistična in an­
sambelska glasba; 14.35 Naši po­
slušalci čestitajo; 15.30 Zbor «S. 
Žagar«; 16.00 Vsak dan za vas; 
17.05 Operni koncert; 18.00 Aktual­
nosti: 18.15 Zvočni razgledi; 18.45 
Ing L Levstik: Magnetna reso­
nanca; 19.(K) Lahko noč, otroci!; 
19.15 Glasbene razglednice; 20.00 
Beethoven; 21.50 Searlatti; 22.10 
Melodije; 22 50 F. Gestrin: Pesmi.

III. program
18.30 Mahlerjeve skladbe; 18.40 

Delovna sila iz Commonvvealtha 
na Angleškem; 19.15 Koncert; 
19.30 Revija; 20.30 Grečaninov in 
Ravel; 21.25 V Alfieri• «Mirra»:

Ital. televizija
17.30 Dnevnik. 17.4.) Spored za 

najtnlajše; 18.45 TV priredba: De 
dinja; 19.15 Knjižne novosti; 19.45 
Šport in ital. kronike; 20.30 Dnev­
nik; 21.00 «20 let republike«; 22.00

Detektivka «Kratki valovi«; 22.30 
Sledovi na obali; 2300 Dnevnik.

II. kanal
21.00 Dnevnik; 21.15 Film «Or 

det«, režija C. Th. Greyer.

SPORED JUG. TELEVIZIJE OD 10. DO 22. - X.
NEDELJA, 16. oktobra 

9.05 Poročila; 9.10 Skozi deželo 
pustolovščin — film; 10.00 Kme­
tijska oddaja; 10.45 Tatvina v 
zbornici — Pionirsko gledališče; 
11.30 Brez usmiljenja — film;
12.00 Nedeljska TV konferenca; 
18.20 Poročila, 18.25 Človeka ni­
kar — kulturni film; 18.50 G. Ni- 
hič: Kako se je imenoval; 19.35 
Ko sem bil še majhen; 20.00 Dnev­
nik; 20.30 Festival košarke: Olim­
pija Evropa; 21.55 Človek miru — 
film; 22.20 Poročila.

PONEDELJEK, 17. oktobra 
9.40, 11.40 in 14.50 TV v šoli;

10.40 Ruščina; 12.05 Izdelajmo sa­
mi hidrogliser; 15.50 Ruščina; 16.30 
Poročila; 16.55 Angleščina; 17.25 
Puščica nad gladino — slov. film; 
17.35 Počitnice za moža copato - 
risanka; 18.25 Obzornik; 18.45 Zo­
bozdravstvena preventiva; 19.05 
Za danes in jutri; 19.15 Športni 
pregled: 19.40 TV pošta; 20.00
Dnevnik; 20.30 Hiindl: Julij Cezar 
— Opera SNG: 22.10 Poezija B. 
Petroviča; 22.30 Poročila.

TOREK, 18. oktobra
18.40 Hotuljci, med njimi Prežih;

19.00 Svet na zaslonu; 19.40 Ob­
zornik; 20.00 Gospod predsednik, 
stop! — ital. film; 21.50 Najboljše 
ni dovolj dobro o mladinski 
knjigi; 22.30 Poročila.

SREDA, 19. oktobra
9.40 in 14.50 TV v šoli; 10.35 in 

15.45 Angleščina; 11.00 in 16.10 
Osnove splošne izobrazbe; 16.55 
Glasbeni pouk; 17.35 Poročila;
17.40 Sanjica - del pravljice; 17.55

Slike sveta otroški žurnal; 
18 45 Obzornik; 18.45 Reportaža, 
1905 Zabav, glasbena oddaja; 19.3: 
Ob mednarodnem festivalu šport 
turizem; 20.00 Dnevnik; 20.35 Dr 
Celestin: Roza; 21.10 Michelange 
lo, II del; 22.10 Poročila.

ČETRTEK, 20. oktobra 
9.40, 11.50 in 16.10 TV v šoli

11.00 Angleščina; 11.30 Glasben' 
pouk; 16 35 Izdelajmo hidrogliser 
17.35 Poročila; 17.40 Tisočkrat za 
kaj: 18.25 Obzornik: 13 45 Oddaja 
o prometu: 19 10 Uvertura za di 
skoteko; 20.00 Dnevnik: 20.30 Ak 
tualni pogovori; 21.15 Večni ples 
— baletni film 22 45 Poročila.

PETEK, 21. oktobra 
9.4(1 in 14.50 TV v šoli; 10.40 in 

15.50 Angleščina; 11 00 Velika šol 
ska ura - prenos iz Kragujevca 
12.20 Poezija »Plavi čuoerak«
13.00 hi 16 10 Osnove splošne iz 
obrazbe: 17 55 Poročila: 18.00 Orl 
daja za otroke; 18.25 Obzornik 
18.45 Buster Keaton, 19.30 Šport 
na oddaja: 20 00 Dnevnik; 20.35 
Na Zahodu nič novega — amer 
film; 22.15 Poročila.

SOBOTA, 22. oktobra 
9.40 in 14.50 TV v šoli; 17.10 Po 

ročila; 17.15 Zviti Pejo - lutke, 
17.35 Kje je, kaj je: 17.50 Studio 
Titograd; 18.10 Vsako soboto: 
18.25 Obzornik, 18.45 S kamero po 
svetu; 19.10 Operna scena; 20.00 
Dnevnik: 20.30 človek zavzema 
gore — film: 21.00 Humoristična 
oddaja: 22.00 Iz del Iva Andriča 
22 15 Stanlio in Olio - film; 23.05 
Poročila.
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Se se je oglasil, vendar ni mogel 
uprizoriti zadnjega slovesa; in pri­
hajal je še in še in sploh ni ugo­
tovil, da mu je gospa Pennima- 
nova pot za umik že precej po­
sula z rožami. Bilo je vražje ne­
rodno, kakor je dejal, zato je čutil 
strupeno sovraštvo do Catherinine 
tete, ki ga je bila, kakor se je 
zdaj že navadil ponavljati sam pri 
sebi, potegnila v to kolobocijo, 
zato je bila preprosta dolžnost kr­
ščanskega usmiljenja, da ga po­
tegne iz vode. Če naj po pravici 
Povemo, je gospa Fennimanova 
tned štirimi stenami svoje sobe 
~ in lahko dodamo, tudi med šti­
rimi stenami sugestivne Cahteri- 
nine sobe, ki je bila v teh dneh 
podobna sobi mlade dame, ki si 
Pripravlja balo — je gospa Pen- 
nimanova pretehtala svojo odgo­
vornost in se ustrašila njene dalj- 
nosežnosti. Naloga, naj bi pripra­
vila Catherine na slovo in omo­
gočila Morrisu odhod, je skrivala 
v sebi težave, ki so se ob uresni­
čevanju še povečale in še celo im­
pulzivno Lavinijo pripeljale tako 
daleč, da se je začela spraševati, 
a'i je tole srečen domislek, ko 
tnladi moški poskuša spremeniti 
svoj prvotni načrt. Bleščeča pri­
hodnost, kariera z večjim razma­
hom, vest, rešena vsakršnih očit­
kov, da se je vsilil med mlado 
damo in njene naravne pravice — 
vse te čudovite stvari so nemara 
te predrago odkupljene. Catherine 
sama ni v ničemer priskočila na 
Pomoč gospe Pennimanovi; ubogo 
dekle očitno ni niti malo slutilo, 
kakšna nevarnost ji grozi. Gledala 
je svojega ljubega in v očeh ji 
je sijalo nezmanjšano zaupanje; 
in čeprav se je manj zanesla na 
teto kakor na mladega fanta, s 
katerim sta si izzmenjala toliko 
ljubečih priseg, ji vendar ni dala 
nobene priložnosti, da bi ji raz­
ložila in se ji izpovedala. Gospa 
Pennimanova je jecljaje in neod­
ločno rekla, da je Catherine ne-

Verjetno je še marsikateremu 
°biskovalcu predstav Slovenske­
mu gledališča v spominu krasna 
Predstava »Dedinje«, ki jo je v 
Babičevi režiji gledališče upri- 
zoriio V sezoni 1951-52 s Štefko 
Bralčevo v glavni vlogi. Roman 
*Bedinja» je napisal Henry Ja- 

za oder pa sta delo prire- 
ada Ruth in Augustus Goetz. 
G.ahko bi navedli, da so v naši 
Uprizoritvi poleg Drolčeve nasto- 
Pdi še Nakrst, Gabrijelčičeva, 
Barbičeva, Kobal, Tea in Ema 
starčeva, Starešinič in Rodoško- 
ua\- Premiera v je bila v Avdi- 
°ziju 19. marca 1952. Dan prej 

je naš list v informativnem 
c}anku o Jamesu napisal: «Ver- 
letno bo v bližnji prihodnosti 
*scl v eni izmed slovenskih za- 
ozb prevod njegovega romana.«

bližnja prihodnost je kar 
Precej časa trajala in sedaj smo 
zares dobili prevod ((Dedinje«. 
zšel je pri založbi Mladinska 
niiga, ki ga je uvrstila v zbir­

ko Žepna knjiga Zenit. Prevod 
le oskrbel Janko Moder (med- 

ko je dramo prevedla Mira 
Miheličeva, ki urejuje zbirko Ze- 

d). Za roman «Dedinja» (Wa- 
*hington Squgre (1880) je James 
?’c<d snov iz resničnega življenja.

onian je ozko zasnoval le med 
, lrimi osebami in z mojstrskim 
atom za vse odtenke duševnega 

Avljenja klasično preprosto opi- 
snl mračno tragiko razočarane 
lubezni nelepe, a ponosne dedi- 
lJe. Delo je svetovno znano tu- 
i zaradi dramatizacije in filma, 
, s*a zaradi svoje privlačne sno- 

vi požela velik uspeh.

dnina, iz aneva v dan odkladala 
velika prizor, kakor mu je rekla, 
d strašno neprijetno tavala okoli 
akor z neeksplodirano bombo v 

r°kah. Prizori Morrisa samega pa 
s° bili tudi zdaj še zelo drobni; 
* če teh ni in ni mogel obvla- 

ftti. Napravljal je, kolikor je le 
dtogel, kratke obiske in ko je 
Sedel pri svoji nevesti, zlepa ni 
našel nobene snovi za pogovor. 
Nevesta je, preprosto povedano, 
čakala nanj, kdaj ji bo določil
dan za poroko; in dokler se ni
Pripravil na pogovor o tem vpra- 
^iu, je bilo videti kakor norče- 

Vanje, ker se je delal, kakor da

(Odlomek)

IIenry James
se pomenkuje o bolj odmaknjenih 
stvareh. Catherine ni bila zlagana 
in izumetničena; nikoli ni posku­
šala prikriti svojega pričakovanja. 
Čakala je na trenutek, ko bo fant 
pri volji spregovoriti, in čakala z 
vso ponižnostjo in potrpežljivost­
jo; že mogoče, da je videti čudna 
njegova neodločnost spričo tako 
odločilnega trenutka, vendar mora 
prav gotovo Imeti zanjo utemelje­
ne vzroke. Catherine je bila ka­
kor ustvarjena za ženo po starem, 
krotkem kopitu — na vzroke je 
gledala kakor na nepričakovano 
srečo in golo naključje, ki ju člo­
vek še malo ne more pričakovati 
vsak dan, kakor tudi ne more pri­
čakovati šopka kamelij. In vendar 
nevesta, pa naj še tako nezahtev­
na, ob zaroki računa z več šopki 
kakor ob kakšnem drugem času; 
in zdaj je bilo čutiti, kakor da 
v zraku primanjkuje dehtenja, za­
to se je v dekletu nazadnje le 
predramila bojazen.

«Si mogoče kaj bolan?«, je vpra­
šala Morrisa. «Zdiš se mi tako ne­
miren in videti si tako bled.«

«še malo mi ni dobro,« je dejal 
Morris; in zazdelo se mu je, da 
jo bo najbrž srečno odnesel, če 
se mu le posreči prebuditi v nji 
zadosti sočutja.

«Najbrž si preveč garal; ne smeš 
se toliko gnati.«

«Ne morem drugače.« In potlej 
je z nekakšno preračunano bru­
talnostjo dodal: «Ne maram, da 
bi moral tebi vse dolgovati.«

«Joj, kako le moreš reči kaj 
takega!«

«Preveč sem ponosen,« je dejal 
Morris.

«Res je — preveč si ponosen.«
«Vidiš( moraš se sprijazniti z 

menoj, s takim, kakršen sem,« 
je nadaljeval. ((Nikoli me ne boš 
mogla predrugačiti.«

«Saj te tudi ne mislim spremi­
njati,« je ljubeče rekla. «želim te 
imeti takega, kakršen si.» In ob­
stala je pred njim in ga gledala.

«Saj veš, kakšne strahote vse 
govore ljudje o moškem, ki se 
ženi pri bogati nevesti,« je omenil 
Morris. »To je od sile neprijetno.«

«Pa saj jaz nisem bogata,« je 
rekla Catherine.

((Zadosti si bogata, da ljudje 
otresajo jezike.«

«Je že res, da govore o tebi. A 
to je še čast.«

«Tisti časti bi se z veseljem od­
rekel.

Ravno ga je že hotela vprašati, 
ali ni povračilo za tako neprijet­
nost v tem, ker ga ima uboga 
dekle, ki ima smolo, da mu pri­
zadeva take sitnosti, tako iz srca 
rada in mu je tako vdano zvesta; 
vendar se je še obotavljala, ker je 
pomislila, da bi se mu utegnilo 
zdeti tako govorjenje vsiljivo, in 
medtem ko je odlašala, je Morris 
mahoma odšel.

Ko pa je prihodnjič prišel, je 
znova načela ta pomenek in mu 
rekla, da je preveč ponosen. Po­
novil je, da se ne more spreme­
niti, in to pot jo je že imelo, 
da bi mu rekla, češ da bi se z 
majčkeno truda lahko spremenil.

Včasih ga je obšla misel, da mu 
je treba samo doseči prepir z njo, 
pa si bo pomagal na zeleno vejico; 
a nastalo je vprašanje, kako naj se 
sporeče z mlado žensko, ki je tako 
neizmerno popustljiva. «Kakor ka­
že, se ti najbrž zdi, da se samo 
ti trudiš,« je planil. «Kaj mi ne 
verjameš, da se moram tudi jaz 
v marsičem truditi?«

«Zdaj si pravzaprav samo ti na 
vrsti,« je rekla. »Mojih naporov je 
že konec in so vsi za menoj.«

«No, moji pa še ne.»
«Vse skupaj morava prenašati 

oba,« je rekla Catherine. «Taka 
bi bila najina naloga.«

Morris se je poskusil naravno 
nasmehniti. «Polno je stvari, ki 
jih res ne moreva skupaj prena­
šati — na primer ločitve.«

«Pa zakaj govoriš o ločitvi?«
«Aha, to ti ni ljubo; vedel sem, 

da ti ne bo ljubo.«
«Kam pa misliš iti, Morris?« ga 

je mahoma vprašala.
Za hip Ji je pogledal v oči in 

za drobček sekunde se je tega 
ustrašila. «Mi obljubiš, da ne boš 
počela neumnosti?«

((Neumnosti — kaj počnem ne­
umnosti?«

»Vse ženske jih počno!« je re­

kel Morris z glasom človeka, ki 
ima veliko izkušenj.

«Jaz jih ne. Kam si pa name­
njen?«

«Ce bi rekel, da grem na po­
slovno potovanje, bi se ti najbrž 
zazdelo zelo čudno, kaj?«

Malo je pomislila in se zagle­
dala vanj. «Bi — ne. Ne, če boš 
vzel tudi mene s seboj.«

«Da bi te vzel s seboj — po 
poslovnih opravkih?«

((Kakšno pa je tvoje delo? Tvoje 
delo je biti ob meni.«

«Ce sem ob tebi, si ne morem 
zaslužiti za vsakdanji kruh,« je 
rekel Morris. «Ali bolje rečeno,« 
je v nepričakovanem navdihu za­
klical, »ravno to počnem — ali 
vsaj ljudje pravijo, da to počnem!«

Mogoče bi moral biti to glavni 
adut, pa se mu je ponesrečil. «In 
kam misliš iti?« je preprosto po­
novila Catherine.

«V New Orleans — nakupovat 
bombaž.«

«Z največjim veseljem pojdem 
s teboj v New Orleans,« je rekla 
Catherine.

«Pa menda ne misliš, da bi te 
mogel odpeljati v kotišče rumene 
kuge?« je zaklical Morris. »Misliš, 
da bi te mogel ob takemle času 
izpostaviti tej nevarnosti?«

»Ce tam razsaja rumena mrzlica, 
zakaj sam siliš tja? Morris, nika­
mor ne pojdeš.«

«Gre za šest tisoč dolarjev,« je 
rekel Morris. «Mi ne privoščiš 
užitka, da bi jih sam zaslužil?«

«Nič nama ni potreben ta de­
nar. Vse preveč premišljuješ o 
denarju.«

«Ti si pač lahko privoščiš take 
besede. A zdaj je ravno tako lepa 
priložnost, snoči sem zvedel za­
njo.« In ji je razložil, za kakšno 
priložnost gre; povedal ji je dol­
go zgodbo, ji ne vem po koliko­
krat ponavljal posamezne podrob­
nosti in ji pravil o izredno dobri 
kupčiji, ki sta jo sklenila z dru­
žabnikom.

Catherine pa se domišljija krat­
ko in malo ni marala razvneti, in 
sicer iz vzrokov, ki jih je sama 
najbolje poznala. «Ce greš ti lah­
ko v New Orleans, potlej grem 
lahko tudi jaz,« je rekla. «Zakaj 
se pa ne bi tebi ravno tako lahko 
prijela rumena mrzlica kakor me­
ne? Jaz sem ,&oto.vo ravno tako 
močna kakor ti, zato me ni niti 
malo strah mrzlice. Ko sva z 
očetom potovala po Evropi, sva 
bila tudi v strašno nezdravih kra­
jih; oče mi je po navadi silil ne­
kakšne tablete. Pa nisem nikoli 
zbolela in se tudi nisem nič bala. 
Kaj pa ti bo pomagalo tistih šest 
tisoč dolarjev, če boš umrl za ku­
go? Ko se človek pripravlja na 
poroko, pa res ne sme toliko mi­
sliti na kupčijo. Nikar ne premiš­
ljuj o bombažu; rajši misli name. 
V New Orleans boš šel lahko še 
kdaj drugič — tam bo zmeraj na 
pretek bombaža. Zdaj pa res ni 
pravi čas: že tako predolgo odla­
šava.« Govorila je tako odločno in

V

A. Černigoj v občinski galeriji

Avgust Černigoj Piran, Tartinijev trg

VELIKO IN POMEMBNO DELO

Bibliografija
slovenskega tiska v Italiji 

med dvema vojnama 
1918 ■ 30. IV. 1945

Pojavili so se prvi izvodi 
Bibliografije slovenskega tiska 
v Italiji med dvema vojnama 
1918 — 30. IV. 1945. Dovolj 
je, da DOgledamo končno šte­
vilko 1035 ter le nekoliko pre­
listamo knjigo, in že bomo 
spoznali, da je bilo opravlje­
no velikansko delo. Opravila 
ga je Antonija Kolerič s so­
delovanjem Marjana Pertota. 
Bibliografija je sicer natisnje­
na le v ciklostilu, vendar na 
lepem papirju in kar dobro 
čitljivo. Tako vsaj to biblio 
grafijo imamo, kajti šele se 
daj, ko jo imamo, lahko spo 
znamo, kolikšna škoda bi bi 
la, če bi čakali kdo ve kdaj 
da bi izšla kot prava knjiga
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še z dvema knjigama v slovenščini

(Nadaljevanje no 5. strani)

Zdi se mi, da bi bilo skoraj od­
več seznanjati slovenske bralce 
z imenom enega najbolj priljub­
ljenih sodobnih svetovnih moj­
strov peresa, z nemškim pisate­
ljem Kramerjem, čigar pisa­
teljsko, pofrancozeno ime Rcmar- 
que, je skorajda že garancija za 
dobro knjigo. Prav v zadnjih le­
tih smo ga v časopisih, knjigah in 
revijah tako dobro spoznali, da 
si je pridobil več kot trajno do­
movinsko pravico tudi na knjiž­
nih policah slovenskih bralcev. 
Zato tudi ni nič čudnega, če sta 
se v letošnjem letu kar dve slo­
venski založbi odločili, da izdasta 
njegova dela. Založba Obzorja v 
Mariboru je pripravila tri njego­
ve romane z antir/iiUtaristično ten­
denco, Državna založba Sloveni­
je pa šti ri knjige, ki sodijo med 
Remartjuove najboljše tekste. Dve 
od teh knjig imajo slovenski bral­
ci zdaj že v rokah. To sta roma- 
rta Slavolok zmage in Trije to­
variši.

Roman Slavolok zmage, smo 
spoznali najprej kot podlistek v 
dnevnem tisku. Nato smo gledali 
po romanu napravljen odličen 
film. Slednjič je delo izšlo v knji­
gi, po kateri so bralci posegli 
kar se da hitro, da je bila tako 
rekoč čez noč razprodana. Zdaj 
prihaja to tako rekoč že znano 
delo znova med bralce, v odlič­
nem prevodu pokojnega Frana Al­
brehta in čedni opremi Toneta 
Lapajneta. In prepričan sem, da 
bo tudi sedanja izdaja prav tako 
privlačna kot so bile dosedanje, 
kajti lepa in dobra knjiga ved­
no najde znova in znova pot do 
bralcev. Sicer pa je treba pri­
znati, da je Remarque, čeprav

malo romantičen, vendarle pisa­
telj, ki mojstrsko obvlada svoj 
posel in ve, kako je treba vpli­
vati na srce in čustva bralcev. 
Izredno naraven pripovednik, vse­
skozi gladko tekoč, prepričljiv, 
odličen psiholog in neizčrpen fa- 
bulist, povrh vsega pa tudi pisa­
telj, ki zna svojim delom dati tu­
di ustrezno idejno podlago, ki pa 
vendarle ostaja dovolj nevsiljiva. 
Vse te odlike ima tudi pripoved o 
nemškem zdravniku Ravicu, ki 
kot begunec živi v Parizu in kot 
anonimen zdravnik ter odličen ki­
rurg opravlja za stare in nespo­
sobne zdravnike najtežje opera­
cije, pri tem pa živi brez doku­
mentov in brez priznanja, ker 
Francozi tujcem ne dopuščajo 
zdravniške prakse. To je v času 
neposredno pred zadnjo vojno, ko 
se protinacistični begunci iz Nem­
čije zatekajo v Francijo, ta pa jih 
kaj negostoljubno sprejema in z 
njimi mačehovsko ravna. Ravic 
doživlja v Parizu vrsto pustolov­
ščin, doživi pa tudi globoko lju­
bezensko srečanje z begunko, pri­
kupno igralko Joan Madou. Toda 
usoden čas tudi njuni ljubezni ni 
naklonjen. Medtem ko ona umre 
pod streli drugega, ljubosumnega 
moškega, Ravica spravijo v fran­
cosko koncentracijsko taborišče. 
Vojna je tik pred durmi.

Roman ima vse odlike resnične 
mojstrovine. Čeprav pisatelj pre­
cej poudarja lirične momente, pa 
vendar tudi kritično ocenjuje ža­
lostno usodo nemških beguncev v 
Franciji pa tudi sicer ne štedi z 
ostro kritiko razmer v Parizu tik 
pred zadnjim spopadom. Pri tem 
ne smemo pozabiti tudi na izredno

razgibanost pripovedi in na pla­
stične podobe francoske metro­
pole, ki pred bralcem tudi sicer 
izredno plastično zaživi. Slavolok 
zmage je torej res dober in zani­
miv roman.

Nič manj razgiban ni drug ro­
man Trije tovariši, ki pa zato ni­
ma nobene idejne note, kvečjemu 
kritiko družbenih razmer v Nem­
čiji neposredno po prvi svetovni 
vojni. Je pa tudi ta tekst izredno 
razgiban in zanimiv, čeprav Sla­
voloka zmage v nobenem pogledu 
ne dosega. Pisatelj pripoveduje 
o treh tovariših, nekdanjih voja­
kih, ki po prvi vojni niso mogli 
nadaljevati študija. V času brez­
poselnosti so si pomagali s tem, 
da so odprli mehanično delavnico, 
obenem pa so se preživljali tudi 
z izvrševanjem taxi službe in pre­
prodajanjem starih avtomobilov. 
Trije tovariši so dobri, pošteni 
fantje, ki se ubadajo . s trdotami 
življenja in posledicami, ki jim 
jih je zapustilo štiriletno življe­
nje na fronti. Kljub najboljši vo­
lji pa v življenju ne uspejo. Eden 
od njih sicer konec koncev le

dobi službo, toda drugi postane 
žrtev nastopajočih hitlerjancev. 
Tretji, Lohkamp, ki se tolaži pred­
vsem z alkoholom, pa doživi pre­
tresljivo ljubezensko zgodbo z de­
kletom, ki mu umre v zdravilišču 
za jetične.

Ta obširen roman je predvsem 
slika nemških razmer po prvi sve­
tovni vojni, sicer pa kot rečeno 
pestra in izredno razgibana splet 
zanimivih zgodb, ki nas prepriča­
jo in osvoje, da sodoživljamo in 
sočustvujemo z junaki kot naj­
bližjimi znanci. Rahla kritika po­
vojnih nemških razmer in rahla 
obsodba nastopajočega nacistične­
ga nasilja sta pravzaprav le ob­
robna motiva romana, v katerem 
stopajo v ospredje predvsem uso­
de ljudi. Seveda je tudi ta tekst 
tako jnojstrsko napisan, da nas 
osvoji in prevzame in ga prebe­
remo na dušek, pa čeprav nas na 
koncu vendarle povsem ne zado­
volji.' Toda Remarqua res ni tre­
ba kritizirati. Treba ga je bra­
ti in vzeti takega, kot je. Kajti 
Remarque je vendarle samo eden.

Sl. Ru.

Zoran Mušič

GRADEC, 11. — Pred dnevi so 
v Gradcu v «Neue Galerie am 
Landesmuseum Joanneum« odprli 
retrospektivno razstavo slikarskih 
del in grafik Zorana Mušiča. V 
okviru TRIGON organizira štajer­
ska deželna vlada vsaki dve leti 
razstavo pomembnih likovnih u- 
metnikov Avstrije, Italije in Jugo­
slavije. Nova dejavnost TRIGON 
v Gradcu je organizacija velikih 
retrospektivnih razstav umetnikov 
iz naštetih 3 dežel. Kot prva re­
trospektivna razstava TRIGON je 
bila v Gradcu v Neue Galerie, 
ki jo vodi dr. W, Skreiner, po­
stavljena retrospektiva del Zora­
na Mušiča, ki obsega veliko šte­
vilo olj in gvašev. V Gradcu bo

razstava odprta mesec dni, v za- | 
četku leta 1967 pa bo prikazana 
v Moderni galeriji v Ljubljani. 
Nato bo retrospektiva Zorana Mu­
šiča pokazana v velikih galeri­
jah v Nemčiji v Diisseldorju, Ber­
linu. Miinchnu in Hamburgu, po­
zneje pa v Ameriki in na Japon­
skem. Razstavo je pripravil rav­
natelj Moderne galerije v Ljub­
ljani prof. Zoran Kržišnik, posta­
vitev pa je izvedla Neue Galerie 
v Gradcu, ki deluje v okviru 
TRIGON pod vodstvom dr. W. 
Skreinerja. Ob pomembni razsta­
vi je «Neue Galerie» izdala izred­
no bogat katalog s številnimi barv­
nimi reprodukcijami del, ki ga je 
pripravil in uredil prof. Zoran Kr-

Kmetice (olje, 1955)

žišnik, bibliografijo za katalog pa 
je pripravila kustosinja Moderne 
galerije v Ljubljani prof. Ljerka 
Menaše. Svečane otvoritve prve 
retrospektive TRIGON v Gradcu 
so se udeležili kulturni in poli­
tični predstavniki štajerske dežel­
ne vlade, predstavnik jugoslovan­
skega generalnega konzulata v 
Gradcu in zastopniki številnih 
nemških muzejev, prav tako za­
stopniki tiska. Na otvoritvi je 
delo Zorana Mušiča v izčrpnem 
in vsebinsko bogatem govoru pri­
kazal Zoran Kržišnik, razstavo pa 
je odprl namestnik deželnega gla­
varja in kulturni referent štajer­
ske deželne vlade univ. prof. dr. 
Hans Koren.

iiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiimmiiiiimiiiimirituitmiiiiiiiiiiiiiiiitiiiiiiiiiiiimmiiiiiHiiiimiimiiiiiiiiiimi!

Bandinijev opis 
Mussolini j eve ga 

neslavnega konca
Italijanski novinar Franco Ban- 

dini je o koncu fašističnega dik­
tatorja napisal knjigo, ki je v 
Italiji dobro znana. To njegovo 
delo Je v slovenskem prevodu 
(Jože Zupančič) izdala založba 
Borec in tako slovenskim bral­
cem posredovala doslej najbolj 
točno in najbolj objektivno ugo­
tovljena dejstva o koncu Musso­
linija. Zadnji dnevi fašističnega 
diktatorja in njegova smrt še po 
tolikih letih niso docela pojas­
njeni. Znano je, da so ga prijeli 
in ustrelili v neki akciji italijan­
skih partizanov. O tem pa je 
bila doslej cela vrsta nasprotu­
jočih si verzij, predvsem o tem, 
kako so Mussolinija prijeli, ka­
ko so ga ustrelili in zlasti, kdo 
ga je ustrelil. V protislovju raz­
nih verzij pa so se odražala vsa 
nasprotja, ki so se ob koncu 
vojne pojavila med skupinami, 
povezanimi z antifašizmom. Vsa­
ka od najrazličnejših skupin si je 
ob koncu vojne hotela pridobiti 
čim ugodnejši položaj, mnogim 
pa je šlo, kako ustaviti napre­
dovanje partizanov. Pred vsemi 
pa je bil tudi skupen problem, 
kaj napraviti z Mussolinijem. 
Ali naj sami v imenu italijan­
skega naroda kaznujejo glavnega 
krivca italijanske tragedije ali pa 
prepuste to zmagovalcem zavez­
nikom. Okrog vseh teh dilem se 
je razvila zapletena politična igra, 
iz katere so se rodile tudi vse 
nasprotujoče si verzije o zadnjih 
urah in o koncu fašističnega dik­
tatorja. Posebno še, ker so bili 
v ta dogajanja vpleteni tudi za­
vezniki s svojimi posebnimi in­
teresi, ki pa tudi niso bili docela 
usklajeni. Prav tako kot tudi v 
vodstvu italijanskega odporniške­
ga gibanja ni bilo enotnosti v 
tem pogledu.

Pisec knjige, ki ima v originalu 
naslov «Le ultime 95 ore di Mus­
solini«, Franco Bandini, je izpe­
ljal samostojno anketo o teh 
vprašanjih. Sam je bil tudi par­
tizan in tako je v prizadevanju, 
da ugotovi resnico, napisal do­
slej najbolj točno in objektivno 
delo o Mussolinijevem koncu. 
Panorama dogodkov, ki nam jo 
prikazuje Bandinljeva knjiga, je 
vsekakor tako popolna in natanč­
no konstruirana, da se spremi­
nja v širok mozaik nekaj najza­

nimivejših dni konca druge sve­
tovne vojne. Ta mozaik nam po­
ve ne samo končno resnico o 
koncu fašističnega diktatorja, 
marveč osvetljuje tudi vrsto dru­
gih dogodkov, ki so hkrati po­
menili konec fašizma in začetek 
novega spleta političnih odnosov, 
kot je slovenski izdaji za uvod 
napisal Frane Barbieri.

Sorazmeroma obsežna knjiga 
na preko 300 straneh obravnava 
dogodke od 25. aprila, ko so se 
v nadškofijski palači v Milanu 
začela pogajanja med predstav­
niki italijanske socialne republi­
ke z Mussolinijem na čelu in 
predstavniki osvobodilnega kor­
pusa, pa do znanega obešanja 
fašističnih veljakov na trgu Lo- 
reto v Milanu. Vmes pa je mno­
go, premnogo podrobnosti, ki so 
deloma zanimive deloma pa tudi 
ne. Pisec objavlja razne, do se­
daj znane variante o Mussolini­
jevem koncu, jih analizira in 
vrednoti, iz vsega gradiva pa na­
to povzema svoje zaključke. Prav 
ta avtorjeva razglabljanja so mor­
da za širši krog, zlasti neitali- 
janskih bralcev, manj zanimiva. 
Kajti tem gre končno le za stvar­
ne podatke in prikaz dejanskih 
dogodkov, ne pa za razne verzi­
je o njih in za nepomembne 
podrobnosti. Pa še nekaj je: pi­
sec predgovora je zapisal, da tež­
nja po objektivnosti privede av­
torja včasih do objektivizma, ki 
kdaj pa kdaj skali njegova me­
rila o stvarnih odgovornostih in 
krivdah v minuli vojni in itali­
janski zgodovini fašističnega ob­
dobja. In to vsekakor drži. Za­
to so vsekakor pomembnejša ob­
jektivno ugotovljena dejstva, ki 
jih avtor knjige vendarle izlušči, 
kot pa njegove subjektivne raz­
lage.

Baldlnijeva knjiga, ki nam ob­
enem s prikazom konca fašistič­
nega diktatorja daje vpogled v 
zadnje dni vojne v severni Ita­
liji in v delovanje antifašističnih 
skupin ter zlasti odporniškega gi­
banja, nam tako v marsičem do­
polnjuje predstave, ki smo jih 
doslej o tem imeli. Zato je bila 
vendarle vredna slovenske izdaje 
in jo bodo tudi bralci z zanima­
njem jemali v roke.

Sl-R»-

(ki morebiti sploh nikoli ne 
bi izšla).

»Bibliografija, je povedano 
v uvodu, zajema ves sloven­
ski tisk. ki je izšel kjerkoli v 
Italiji, kolikor ga ie bilo mo­
goče ugotoviti.« Takoj pa je 
treba pomisliti,'da gre za naj­
hujšo dobo slovenskega tiska; 
bilo Ra je sicer še kar precej, 
vendar pa je bil na vso moč 
preganjan. Zato je nrav lahko 
mogoče, da kak tisk ni zabele­
žen. To pa nikakor ne zmanj­
šuje pomena in vrednosti bi­
bliografije, ki je tako dokaz 
dejavnost* kakor tudi trdoži­
ve odpornosti primorskih Slo­
vencev, ki so v vsej dobi. ki 
jo knjiga s svojimi podatki 
zajema, pisali, zalagali in ku­
povali, kar se ip slovenskega 
natisnilo.

B bliografijo je izdala Na­
rodna in študijska knjižnica 
v Trstu prav v času, ko je bi­
la v Kopru prirejena razsta­
va tiska, na katerega se bi­
bliografija nanaša.

A ko reče mož svoji sed­
mi ženi. da prvič v živije­
tiju ljubi, laže če pa tako 
reče žena sedmemu možu, 
govori resnico. Žene namreč 
lahko pozabijo vse kar ho­
čejo pozabiti.

Končano 
Mencingerjevo 

zbrano delo
Počasi, počasi prihajajo h kon­

cu zbrana dela slovenskih klasi­
kov. Državna založba, ki izdaja 
zbrana dela slovenskih pisate­
ljev in pesnikov, je pravkar iz­
dala četrto knjigo zbranega dela 
Janeza Mencingerja in tako za­
ključila izdajo zbranega dela te­
ga slovenskega pisatelja. Izdajo 
je kot urednik pripravil Janez 
Logar, ki je že med izhajanjem 
knjig deloma moral spremeniti 
prvotno zasnovani koncept. Po­
kazalo se je namreč, da Mencin­
gerjevih pisem, ki pridejo v po­
štev za objavo, ni toliko, da bi 
napolnila eno knjigo; prav tako 
tudi ne neobjavljenega rokopis­
nega gradiva. Zato je bilo po­
trebno v drugo in tretjo knjigo 
uvrstiti vse leposlovje. V zadnjo, 
četrto knjigo zbranega dela, ki 
je sedaj izšla, pa Je urednik 
uvrstil vse ostalo raznovrstno 
gradivo, članke, pisma in na kon­
cu še pesmi. Iz obširnega šte­
vila člankov je urednik za obja­
vo izbral tehtnejše prispevke, ki 
se ukvarjajo z literarnimi vpra­
šanji, nadalje razne podlistke in 
dopise. Iz ohranjenih pisem je 
bilo treba izločiti pisma poslov­
nega značaja in pisma otrokom.
V dodatku pa so objavljene Men­
cingerjeve pesmi, čeprav je bila 
pisateljeva želja ob začetku pr­
ve izdaje njegovih zbranih spi­
sov leta 1910, naj izdaja ne upo­
števa njegovih pesmi. Tako pri­
naša četrta knjiga Mencingerje­
vega zbranega dela precej tek­
stov, ki doslej sploh še niso bi­
li natisnjeni. A tudi od že na­
tisnjenih in tu ponatisnjenih del 
je precej takih, ki jih literarna 
zgodovina doslej ni pripisovala 
Mencingerju.

Razumljivo je, da je urednik 
tudi to knjigo opremil z obsež­
nimi opombami k tekstom. Ker 
gre za dela, ki so predvsem kul­
turno in literarno - zgodovinskega 
pomena, so opombe v knjigi njen 
bistveni sestavni del, gotovo prav 
tako dragocen kot teksti sami.
V knjigi so najprej objavljene 
literarne razprave, nato pa sle­
de članki, med katerimi jih je, 
kot pojasnjujejo to urednik, naj­
več iz let 1863-1866. Mencinger 
jih je objavljal predvsem v No­
vicah, deloma tudi v Slovenskem 
narodu. Med pismi naj omenimo 
pisma Levtiku, Stritarju, Jurči­
ču, Levcu, politiku in kulturne­
mu delavcu Petru Grasselliju in 
šte številnim drugim javnim de­
lavcem tedanjega časa. Med pes­
mi pa je urednik zbranega dela 
uvrstil natisnjene pesmi in ne­
kaj takih, ki jih je na kak drug 
način objavil javnosti.

Četrta knjiga zbranega dela 
Janeza Mencingerja prinaša to­
rej prav malo takega, kar bi 
utegnilo zanimati širši krog bral­
cev. Je pa zato dragocenejša za 
literarne in kulturne zgodovinar­
je. Toda ko izpopolnjujemo svoj 
dolg kulturni preteklosti in izda­
jamo zbrana dela vseh pomemb­
nejših slovenskih pesnikov in pi­
sateljev, morajo biti v ta dela 
uvrščene tudi take knjige kot 
Je sedanja. Le na ta način j« 
namreč mogoče spoznati in ra­
zumeti človeško in umetniško o- 
sebnost literarnega ustvarjalca. 
Temu namenu pa je posvečena 
tudi četrta knjiga zbranega Men­
cingerjevega dela, s katero je 
sedaj zaključen in dostopen v«a 
Mencingerjev opus.

S Uta-



PrfinorslcT^dnnmlf 16. oktobra 1966

NENAVADEN^ DOŽIVLJAJ V UGANDSKEM PRAGOZDU

Lepa brazilska profesorica 
, se je pridružila gorilam ,
■ V čudnih okoliščinah je Conchita Hernandez zgubila spomin in dar govora ter se je od takrat i 
| izražala le v «opičjem jeziku» - Angleška raziskovalca trdita, da sta jo videla med gorilami | 
I in da je tik pred porodom - Ali bo Conchitin otrok dokazal pravilnost Darvvinove teorije?

Skoro neverjetno odkritje 
sta napravila angleška razisko­
valca Michael 0’Neil in Ro­
bert Stanton, ko sta prispela 
v Ugando, da bi tam opazova­
la življenje in navade velikih 
opic, ki žive v zahodnih pod­
ročjih te dežele.

V poročilu, ki sta ga izroči­
la tamkajšnjim oblastem po 
svoji vrnitvi iz tropskega pra­
gozda, navajata, da sta opazi­
la, medtem ko sta si z veliko 
težavo krčila pot v domala ne­
prehodni džungli, sledeč sle­
dovom nekega plemena goril, 
nekaj neverjetnega. Bilo je o- 
koli poldneva, ko sta prispela 
do neke jase, ob kateri je te­
kel potok. Sklenila sta, da se 
bosta prav tam ustavila, da bi 
se nekoliko odpočila. Medtem 
ko je Robert pripravljal juži- 
no, je Michael z daljnogledom 
opazoval okolico. Nenadoma je 
od velikega presenečenja in 
razburjenja na ves glas vzklik­
nil. V goščavi, oddaljeni kakih 
štiristo metrov je ugledal sku­
pino goril. Očitno je bilo, da 
so bile pri obilni gostiji. Oba 
angleška raziskovalca sta jih 
pri tem nekaj časa opazovala. 
Kar naenkrat se Robertov dalj­
nogled ustavi: opazil je neko 
črnolaso lepotico, in je bilo vi­
deti, da se kar dobro počuti 
med temi velikimi opicami. Bi­
la je popolnoma gola, a njeni 
dolgi lasje so ji nepočesani pa­
dali kot črn slap po hrbtu. Od 
časa do časa se ji je približal 
ogromen samec, po sodbi obeh 
Angležev težak najmanj kakih 
150 kilogramov, in ji polagal v 
usta okusnejše kose jedi. A 
najbolj je presenečalo oba raz­
iskovalca, ko sta ugotovila, da 
je dekle kazala očitne znake 
nosečnosti.

«Nobenega dvoma ni,» trdi 
v svojem poročilu Robert Stan­
ton, «da je njen trebuh ogro­
men in je očitno, da bo prav 
v kratkem rodila.»

Na žalost so velike opice 
kmalu zatem izginile v gošča­
vi in Angleža nista mogla za 
njimi. Oba znanstvenika sta se 
nemudoma vrnila v mesto 
Kampala, kjer sta o svojem 
presenetljivem odkritju obve­
stila tamkajšnje oblasti. Tam 
so Jim pokazali fotografijo ne­
ke mlade ženske in oba sta 
nedvoumno spoznala v njej 
ženske, ki sta jo videla v druž­
bi goril. Bila je to Conchita 
Hernandez, komaj promovira­
na profesorica iz Rio de Ja- 
neira.

Novica o tem odkritju angle­
ških znanstvenikov se je kma­
lu razširila po ugandski pre­
stolnici in brž so organizirali

Conchita Hernandez

pravcato ekspedicijo, da bi na­
šli mlado brazilsko profeso­
rico.

Senorita Conchita Herman- 
dez, ki je sedaj vznemirila u- 
gandsko javnost, pa ni znana 
v tem mestu šele od sedaj. 2e 
pred časom je bilo o njej pre­
cej govorjenja.

Conchita je odpotovala iz 
Rio de Janeira leta 1964, brž 
ko je promovirala za profeso­
rico arheologije na univerzi v 
Sao Paulu. Njen oče don Ra- 
phael ji je namreč plačal za 
nagrado za uspešno opravljene 
izpite na univerzi potovanje po 
Afriki. Na afriška tla je Con­
chita stopila v Nairobiju v Ke­
niji. Od tam se je odpeljala po 
nekaj tednih v ugandsko pre­
stolnico Kampala. Ko se je 
nekoliko razgledala po mestu 
in okolici, jo je prevzela lepo­
ta pokrajine in je sklenila o- 
stati tam nekoliko dalj časa. 
Udeležila se je številnih lovov 
v bližnjo in daljno okolico 
Kampale. Po nekaj tednih, ki 
jih je preživela v veselem raz­
položenju v tej divji in ne­
oskrunjeni naravi, se je nazad­
nje odločila, da se bo vrnila do­
mov v Brazilijo, kjer bi na­
stopila službo profesorice, za 
katero se je pripravila.

Dan pred svojim odhodom v 
domovino je Conchita hotela 
izkoristiti za krajši izlet z av­
tomobilom, ki ga je vzela v 
najem v neki garaži. A prav 
ta izlet je postal zanjo usoden. 
Na nekem zelo prometnem kri­
žišču je tako močno zadela v

neki drug avto, da so jo mo­
rali odpeljati v bolnišnico, kjer 
so ji ugotovili poškodbe na gla­
vi. Zdravniki so sicer trdili, 
da poškodbe niso nevarne, 
kljub temu pa so jo obdržali 
še za nekaj časa na opazova­
nju v bolnišnici. Conchita je 
bila videti popolnoma zdrava, 
le da je bila nekoliko bolj raz­
tresena, zmedena in da so na 
njej ugotovili izgubo spomina. 
Ne samo, da je pozabila vse 
dogodke iz svojega dotedanje­
ga življenja, marveč se ni mo­
gla spomniti niti svojega ime­
na ne svojega rojstnega mesta. 
Zdravniki so sprva menili, da 
je ta pojav le začasen zaradi 
močnega živčnega šoka, ki ga 
je doživela. Vendar pa se je 
Conchiti vedno bolj slabšalo. 
Nenadoma je celo pozabila go­
voriti portugalsko, svoj mate­
rin jezik, a namesto tega so 
bili od tedaj njen govor neki 
nejasni in nerazločni glasovi, 
ki jih ni mogel nihče od na­
vzočih razumeti, čudno pri 
vsem tem je bilo pri njej to, 
da je bila drugače povsem 
zdrava. Lahko je jedla in tudi 
njena mladostna živahnost je 
bila kot prej. Zdravniki so se­
veda še vedno upali, da se ji 
bo tudi spomin povrnil in so 
jo zategadelj še imeli v bol­
nišnici na opazovanju, še več. 
Dovolili so ji celo hoditi na 
sprehod. Vendar pa so ji redno 
dali za spremstvo asistenca.

Na nekem takem sprehodu 
po mestu sta Conchita in njen 
spremljevalec zašla tudi v ži­
valski vrt. In ko sta se pribli­
žala kletki, v kateri so bile 
gorile, so senilno vznemirile, 
brž ko so ugledale senorito 
Conchito. Gorile vso jele med 
seboj živahno ((razpravljati«, 
stegovale so roke proti Con­
chiti ter so se je hotele dotak­
niti. To sicer ni pravzaprav 
nič nenavadnega pri opicah, saj 
se ve, da se zlasti gorile često 
vedejo do obiskovalk predrz­
no in celo nesramno. A kar je 
bilo pri tem dogodku najbolj 
presenetljivo, je bilo vedenje 
Conchite. Nje ni namreč ob­
našanje goril prav nič vzne­
mirjalo, še več, jela jim je 
odgovarjati z glasovi, ki jih 
je zadnje čase dajala od sebe 
že v bolnišnici in ki jih nihče 
ni razumel. A več kot očitno 
je bilo, da so gorile njen go­
vor razumele.

O vsem tem je asistent ves 
razburjen pripovedoval dru­
gim zdravnikom po vrnitvi s 
sprehoda. Svoje pripovedova­
nje je končal takole: »Skrat­
ka, miss Conchita je skoro 
dvajset minut govorila z gori­

lami, tako da me je postalo 
kar strah. Zato sem jo zgra­
bil za roko in sem jo komaj 
odvlekel stran. Ona se je moč­
no upirala, a tudi opice so 
name hudo kričale.«

Po tem srečanju z velikimi, 
človeku podobnimi opicami se 
je razpoloženje Conchite pre­
cej spremenilo. Postala je raz­
tresena in zamišljena. Po cele 
ure je slonela na oknu in gle­
dala nekam v daljavo. Ponoči 
pa je često vstajala in bosa 
hodila po sobi in po stopni­
cah bolnišnice.

A nekega dne je izginila.
Izkoristila je trenutek ne­

pazljivosti svojega spremlje­
valca in sg mu Je izmuznila 
med množico. Ne policija ne 
bolnišnični strežniki je niso 
mogli več najti.

Vse, dokler je nista opazila,

angleška raziskovalca Michael 
0’Neil in Robert Stanton.

Medtem ko lepo Portugalko 
iščejo po pragozdu številne od­
prave, razpravljajo o tem raz­
ni znanstveniki. Znanost nam­
reč zanima pri tem bitje, ki ga 
bo rodila lepa Conchita. Ali 
je mogoče, da bo to bitje 
pol-človek pol-opica razrešilo 
skrivnostni člen, ki je še manj­
kal v Darvvinovi teoriji in o ka­
teri so svoj čas obilno raz­
pravljali biologi in teologi po 
vsem svetu.

Vsekakor ostane neizpodbit­
no, da je lepa Brazilka senori­
ta Hernandez prva bela žena, 
ki je v zgodovini naše civiliza­
cije zapustila naš svet in si 
izbrala primitivno življenje 
med opicami v neprehodni 
džungli Ugande.

S. A.
Pamela Tiffin, bivši fotomodel, je nastopila že v treh filmih. Pravi, 

da imajo uspeh le plavolaske in si je zato pobarvala lase
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KAKO GLEDAJO V TUJINI NA ZAKONSKI PREDLOG POSLANCA FORTUNE

Zenska iz Lazia nasprotna razporoki 
iz strahu, da ne dobi drugega moža

Na deželi je po neki anketi samo 28 odstotkov za­
koncev naklonjenih razporoki, in še to le načelno

O razporoki, oziroma o za­
konskem predlogu o «mali raz­
poroki)) sedaj zelo mnogo go­
vore in pišejo v Italiji. Zato je 
vsekakor zanimivo, kaj mislijo 
o Italijanih v zvezi z razporo- 
ko iY tujini, kar kaže nasled­
nji članek nekega tujega no­
vinarja.

9. aprila 1966 se je Carlo 
Ponti poročil v Sevresu s So­
fijo Scicolone, bolj znano pod 
imenom Sophia Loren. Po pra­
vici povedano, ni bilo to niti 
prvič. Poročila sta se že bila 
namreč leta 1957 v Mehiki po 
pooblastilu. Zaradi te svoje 
trdovratnosti se bosta morala 
zagovarjati pred rimskim so­
diščem zavoljo dvoženstva. Po 
italijanskem zakonu je bil 
namreč Ponti leta 1957 še ved­
no oženjen s prvo ženo Giu- 
liano Fiastri. In razporoka, ka­
tero je dosegel v Mehiki, je 
bila za italijanske pravnike le 
mrtva črka.

Ta pravno-čustvena zmešnja­
va ni v tem primeru odvisna 
od »spremenljivosti« kinema­
tografskih ljudi, marveč izvira 
izključno iz zakonodaje o za­
konski zvezi, ki spravlja Ita­
lijo v isto vrsto z republiko

A
R
G
0 
N 
A 
V 
T
1

San Marino, Lichtensteinom, 
Andorro, Irsko in Španijo, to 
je z državami, kjer ni razpo- 
roke. Zakonskim parom, ki se 
želijo raziti (računajo, da jih 
je v Italiji kar 700.000) omo­
goča italijanska zakonodaja le 
dva izhoda: razveljavljenje za­
kona pred cerkvenim sodiščem 
Sacra Rota ali pa zakonito lo­
čitev. Prva rešitev je zelo težko 
dosegljiva. Vsako leto razve­
ljavijo le kakih 100 zakonskih 
zvez. Kar se ločitve tiče, do­
voljuje le to, da smeta zakon­
ca živeti ločeno življenje, ne 
dovoljuje pa ponovne poroke.

Temu stanju je napovedal 
boj socialistični poslanec Lo-

ris Fortuna. Maja meseca je 
predložil v poslanski zbornici 
zakonski predlog za «malo raz- 
poroko«, to je razporoko, ki bi 
bila omejena na-r-nekaj točno 
določenih primerov, in sicer 
na pet. . , .

Tako naj bi smele zahtevati 
razporoko osebe, katerih za­
konski drug bi zapustil doma­
če ognjišče in bi bil odsoten 
več kot pet let, ali pa, ki bi 
bil obsojen na enako dolgo 
kazen zaradi navadnega zloči­
na; prav tako bi lahko zahte­
vale razporoko osebe, katerih 
zakonski drug bi bil vsaj pet 
let v norišnici, ali bi bil ob­
sojen na katerokoli kazen za-
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VODORAVNO: 1. ozka in viso­
ka zgradba, 6. čistoča, 11. fizični 
obračun, spopad, 12. mesto Ro­
mea in Julije, 14. preroditev, 15. 
eno od imen predsednika ZAR 
Naserja, 16. začetnici največjega 
slovenskega pesnika, 18. sloven­
ske) ime francoske reke Rhone,
19. rimska provinca ob Donavi,
20. škotski strokovnjak za pre­
hrano, Nobelov nagrajenec za mir 
leta 1949 (John Boyd), 21. poklic, 
socialni položaj, 22. denarna eno­
ta v ZDA, 28. očrt, 24. podredni 
veznik, 25. zli duh, zlodej, 26. 
krilo poslopja, 27. pretirano zaup 
ljiv človek, prostodušnost, 30. del 
vrta, 31. najstarejša geološka do­
ba zemeljskega srednjega veka, 
32. departma v severovzhodni 
Franciji, 35. šolska potrebščina, 
34. ameriški telekomunikacijski sa­
telit, 36. v grški mitologiji libijska 
lepotica, Zevsova ljubica, 37. stop­
nja tiskarskih črk, 38. upanje, 
nada, 40. grška narodnoosvobodil­
na vojska v drugi svetovni vojni, 
41. zemljišče, ozemlje, 42. staro­
davna pokrajina v južni Arabiji, 
znana po bajnem bogastvu, 44. 
sanje, 45. pogonski stroj, 46. so­
vjetski šahovski velemojster 
(Paul), 47. avtomobilska oznaka 
Krapine, 48. ime angleškega film­
skega ustvarjalca Ustinova, 49. 
izključna pravica do izkoriščanja 
izuma, 58. športni vaditelj, 52. 
zbirka zakonov, 53. popularna 
ameriška filmska igralka (Davvn), 
54. plod oljke.

NAVPIČNO: 1. dan v tednu, 2. 
kraška črnina, 3. ime slovenske­
ga pesnika Župančiča, 4. zmrznje­
na voda, 5. enaka soglasnika, 6.

ime indijskega zunanjega miništra 
Singa, 7. nepokoj, 8. riževo žga­
nje, doma v Orientu, 9. zadetek 
v nogometu, 10. začetnici izumi­
telja dinamita, 11. pozitivno na­
bito jedro vodikovega atoma, 13. 
eden od kontinentov, 14. podivja­
nost kozla, 15. mesna jed, 17. 
del roke ali noge, 19. beležnica, 
20. gorska vila, 22. v grški mito­
logiji hči argejskega kralja Argi- 
zija, 23. sin Agamemnona in Kli- 
temnestre, 25. Žida, 26. monopoli­
stično združenje kapitalističnih 
podjetij, 28. kozaški poglavar, 29. 
bel sibirski leopard, 30. popularni 
francoski filmski igralec (Daniel), 
32. dolžinska mera, 33. nadarje­
nost, 34. strahovanje, nasilje, 35. 
znameniti flamski slikar (Peter 
Paul), 36. sijaj, blišč, 37. slovite 
črnske pevke sestre, 39. zanka, 
nastava, 41. indijansko plemensko 
znamenje, 42. poljedelsko opravi­
lo, 43. vrsta palme, ki uspeva 
n.. Sundskem otočju, 45. spre­
memba, faza, 46. muslimanski sod­
nik, 48. stara dolžinska mera, 49. 
zemeljski tečaj, 51. kemični znak 
ža radij, 52. kadar.

REŠITEV PREJŠNJE KRIŽANKE
VODORAVNO: 1. abonma, 7. 

zaroka, 13. kasarna, 15. Maribor, 
16. Rusk, 17. Kraus, 19. zima, 
20. Ida, 21. kancler, 23. rek, 24. 
Te, 25. Moro, 26. aker, 28. NS, 
29. Loara, 31. atest, 33. karte, 
34. oro, 37. oktan, 39. lik, 40. 
listkar, 43. eta, 44. Aravali, 46. 
Antenor, 48. senator, 49. Niaga­
ra. NAVPIČNO: 9. RIZ (Radioin- 
dustrija Zagreb), 47. E(dvard) 
G(rieg).

radi kršitve morale ali pa na­
govarjanja k prostituciji.

Gre za skromno reformo, 
ki sploh ne spravlja v nevar­
nost zakona. Kljub temu pa, 
čeprav bi prišel zakonski 
predlog v razpravo po njegovi 
proučitvi v zakonodajni komi­
siji poslanske zbornice, ne bi 
imel nobene možnosti, da bi 
ga sprejeli.

Sicer če bi napravili med 
prebivalstvom referendum o 
tem vprašanju, bi imel zakon­
ski predlog poslanca Fortune 
še manj sreče. Tistih 20.000 
manifestantov, ki so šli v po­
vorki skozi Rim konec pre­
teklega meseca ter zahtevali 
razporoko, predstavlja veliko 
manjšino. Nedavna anketa o 
razporoki je pokazala, da je v 
mestih 50 odstotkov prebival­
cev zanjo, medtem ko je zanjo 
le 28 odstotkov zakoncev na 
deželi in 17 odstotkov samcev. 
Toda tudi ti zagovarjajo raz­
poroko le načelno.

Italijanski ženski center je 
odločno proti razporoki. Vod­
stvo centra pravi: «Razporoka 
je v nasprotju z republiško u- 
stavo, s prepričanjem in obi­
čaji italijanskega ljudstva, je 
nevarna za enotnost družine, 
blaginjo otrok in dostojnost 
človeka...«

Preprosti ljudje pa se ne iz­
ražajo tako visokodoneče. Ta­
ko se je na primer izrazila mla­
da kmetica iz Lazia nasproti 
nekemu novinarju: »Razporo­
ka je lepa stvar, toda kako se 
ženska potem lahko znova po­
roči, če ni več devica?« In res, 
cerkvena in nerazvezljiva po­
roka je še vedno nekakšno 
magično dejanje za večino ita­
lijanskega ljudstva. Samo ci­
vilni zakon je predmet tako 
globokega prezira, da stalno 
upada. Leta 1956 je bilo skle­
njenih 2,2 zakonskih zvez po 
civilnem obredu, leta 1960 pa 
samo 1,6 odst.

Kaže, da se večina Italijanov 
zadovoljuje z zakonodajo, ki 
dovoljuje možu, da lahko tepe 
ženo in jo zapira v stanovanje; 
z zakonodajo, ki zatisne obe 
očesi nad prešuštvom moža, 
pač pa kaznuje prešuštvo že­
ne; ki dopušča, da mož zara­
di «časti» ubije ženo in dobi 
samo tri leta zapora, medtem 
ko obsodi prevarano ženo, ki 
ubije moža, na 20 let. Osebe iz 
filma «Razporoka po italijan­
sko« niso karikature, marveč 
povzete iz resničnega življenja. 
Vsako leto je v Italiji 1.500 u- 
morov «iz razlogov časti« in 
vsako leto ploska množica mi­
lim obsodbam, ker meni, da 
je zabod z nožem najboljši na­
čin reševanja vprašanj zakon­
skega para ali družine...

Bistvo vprašanja je morda 
v odgovoru tiste mlade Itali­
janke, katere prijatelji so se 
čudili, ko so videli, da se je po 
več letih bivanja v Franciji vr­
nila še neporočena. Rekla je: 
»Jaz bi se bila že rada poro­
čila, toda v Franciji to ni mo­
goče, ker je tam dovoljena 
razporoka...«

HO RO 
KOP

Veljaven od 16. 
do 22. oktobra

OVEN (od 21. 3 do 
20. 4.) V ljubezni se 

f J bo vse popravilo, če-
l j prav se bodo zdeli
\. J odnosi v začetku
'—hladni. Na delu vas 

bodo zelo spoštovali zaradi va­
ših umnih domislekov. Bodite 
vedno solidarni s svojimi so­
delavci. Pazite na zdravje in 
skušajte predvsem dovolj spati. 
Ne bodite preveč poslušni.

BIK (od 21. 4. do
20. 5.) Obstaja mož­
nost, da boste po­
novno pridobili iz­
gubljeno ljubezen ali 
vsaj izboljšali hlad­

ne odnose, če boste optimistič­
no razpoloženi in polni dobre 
volje, boste prav gotovo napre­
dovali na delu. Zdravje bo iz­
vrstno. Brzdajte svoje navdu­
šenje.

DVOJČKA (od 21. 5. 
do 20. 6.) V ljubezni 
imate navado, da 
pretiravate in napra­
vite iz muhe slona. 
Glejte v bodočnost 

bolj vedro. Na delu boste do­
živeli negotovost in razne bor­
be, toda prebrodili boste vse 
težkoče. Ne predajajte se pre­
več jedači in pijači. Ne iščite 
v vsaki stvari sence.

___ RAK (od 21. 6. do
/jc 22. 7.) V zvezi z lju-

f bezenskimi odnosi
l J bo koristilo potova-

J nje. Privesti utegne 
tudi do poroke. Na 

delu bodite zelo agilni in ne 
čakajte, da se stvari poravnajo 
same od sebe. Spremembe tem­
perature bodo kvarno vplivale 
na zdravje. V odnosu z ljudmi 
bodite bolj taktni.

LEV (od 23. 7. do 
22. 8.) V ljubezni se 
vam obeta veselje in 
polno upov v pri­
hodnost. Navdušeni 
boste in mirni po 

nekem sestanku. Na delu boste 
mnogo dosegli, če se boste pri­
lagodili miselnosti nadrejenih. 
Pazite na grlo in noge. Predaj­
te se svojim nagnjenjem brez 
vsake skrbi.

DEVICA (od 23. S. 
fdo 22- 9-) Ta teden 

\ boste doživeli popol- 
J no soglasje' z ljub- 

J ljeno osebo. S ča- 
^ som boste uresničili 

načrte, ki jih imate v zvezi z 
njo. Na delu se zanesite samo 
na svoje sposobnosti. Za zdrav­
je jejte lahko večerjo. Bodite 
vedno odkriti in zaupajte so­
človeku.

TEHTNICA (od 23.
9. do 23. 10.) V lju­
bezenskih zadevah 
bodite diskretni in 
ne zaupajte intimnih 
zadev prijateljem ali

prijateljicam. Z delom boste 
mnogo pripomogli k izboljša­
nju gmotnega stanja v družini. 
Zdravje bo na splošno ves te­
den dobro. Premislite dobro vse 
svoje sklepe.

ŠKORPIJON (od 24.
10. do 21. 11.) Bodi­
te vedno veseli, pa 
vas bo imela oseba 
drugega spola rada, 
kajti mrki obrazi ni- 
privlačijo. Na delu

vam bodo nekam skušali ško­
dovati, toda uspelo vam bo pre­
prečiti vse nakane. Preživeli bo­
ste precej vznemirjene noči za­
radi živcev.

STRELEC (od 22.
11. do 21. 12.) V lju­
bezni boste dosegli 
razumevanje in spo­
štovanje. Na delu 
pojde vse gladko in

uživali boste podporo kolegov. 
Imeli boste glavobol in boleči­
ne v ušesih. Pazite na skoke 
temperature. Rajši se oddaljite 
od prijateljev in ne zaupajte za 
sedaj nikomur.

KOZOROG (od 22.
12. do 20. 1.) V lju­
bezni Je čas ugoden 
tudi za skrito lju­
bimkanje. Na delu 
boste močno napre­

dovali. Kar se zdravja tiče, bo­
do nastale neke manjše mot­
nje, ki pa ne bodo trajno ško­
dile organizmu. Ne delajte pre­
velikih stroškov; na vsak način 
ste preveč razsipni.

VODNAR (od 21. 1. 
do 19. 2.) Več opti­
mizma in vere vase 
ter več zaupanja v 
osebo, ki vas ima 
rada, vam bodo vr­

nili izgubljeni mir. Na delu bo­
ste dosegli spoštovanje, saj bo­
do vaše napore nagradili. Kar 
se zdravja tlf , zaupajte popol­
noma svojemu osebnemu zdrav­
niku Bodite previdni.

RIBI (od 20. 2. do
20' 3> v Uubezni se 

(r ,UJ i ] brez potrebe muči- 
1 r-—* ‘ te. Stvari se bodo 

te dni popravile in 
mir se bo zopet na­

selil v vašem srcu. Na delu bo­
ste dosegli zaželeni smoter in 
vse bo postalo laže. Kar se 
zdravja tiče, se morate odpo­
vedati nezmernemu zauživanju 
hrane. Bodite pogumni.

kogar ne
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ČUDEN POJAV V GORIŠKIH BRDIH
v

Češnje usihajo na posledicah 
doslej še nedognane bolezni

Bolezen napada tako mlada kot stara drevesa
že nekaj let smo v goriških Br- 

jjjh priča dokaj čudnemu pojavu, 
® si ga niti domačini niti strokov­
njaki ne znajo razložiti: češnje, to 
niorda najbolj razširjeno sadno 
drevje, usihajo. Med njimi skoraj-

števano sadno drevje. j slimo v prvi vrsti na poskusno ke-
V povojnih letih se je zanimanje : mično-kmetijsko ustanovo, o kateri 

za češnje poleglo predvsem zavoljo i se izražajo želje, da bi se z dežel- 
prevelikih stroškov, ki se pojav- ' nim prispevkom okrepila, ter slu- 
ljajo pri obiranju, zakaj delovna žila potrebam vsega našega kme- 
sila je v Brdih zelo draga, ker je tijstva. Goriška pokrajina bi zlah­

ka postala, prav zavoljo svoje sre­
diščne lege in tudi obstoja nekate­
rih specializiranih ustanov, kori­
sten element v deželnem kmetij­
stvu, cilj, ki je bil ob nekaterih 
prilikah že nakazan in za katerega 
dosego bi kazalo bolj napeti naše

yrsto sadik kje v Ameriki, kjer 
ifnajo zdravo drevje.
. O bolezni češenj smo se pogovar- 
Mi tudi z gospodom Perinom, u 
Pravnikom posestva Tacco v Šte- 
^erjanu. Povedal nam je, da je 

,dl on ugotovil spremembe na češ- 
Pjah ter se odločil stvar raziskati.

°nesel je nekaj vej v urad za 
ugotavljanje bolezni na drevju v 
(jorici, kjer so ugotovili, da gre za 
v,rusno obolenje drevja, vendar na 
recepta za njegovo zdravljenje niso 
Pasli. tako da se bo bolezen prej 

slej še nadalje širila po Brdih, 
r;r sejala uničenje med češnjami, 
“ SQ bile pred leti najbolj upo-

da ni izjeme, zakaj napadena so j primanjkuje. S tem pa ne trdimo, 
ta“° stara, kakor tudi mlada dre- , da za gojenje češenj ni več zani- 
Ve?a- | manja. Ravno nasprotno. Zgodnje

“ojav še ni raziskan in se zato sorte so zelo upoštevane, ker ro- 
Pojavljajo najrazličnejše utemeljit- | dijo sad, ki ima na trgu takšno 
'■e. zakaj je do njega prišlo, kakor 1 ceno, da se ga izplača pobrati in 
tudi razni predlogi, kako bi ga od- j prodati. Slabše je s poznejšipii vr- 
Pfavili Najpogostejša je ugotovitev, ■ stami, na katerih sad dozori raz- 
aa je drevje napadel rak. Sadjarji j meroma pozno ter se zaradi toplote 
Pripominjajo, da je bolezen sorod- i kaj radi zaredijo črvi. Znanost je 
na tisti, ki se je razširila na ko- I v zadnjih letih priskrbela sadjar- 
stanju, kjer se poznajo približno jem uspešna sreastva za zatiranje
enaki znaki, kot na češnjah. Listje j črvov, tako da so nečrvivi tudi ti- 
začne najprej rumeneti, potem pa j sti sadeži, ki dozorijo razmeroma 
®e posuši: vzporedno s tem se pri- kasno.
Ceoja sušiti tudi deblo. j Podoben pojav kot pri češnjah se

Na bolezen češnjevih dreves nas ! opaža tudi na nekaterih trtah, le 
t® opozoril gospod Franc Makuc iz : da ne povzroča tako hudih posle- 
Pevme, ki je dejal, da bi morali j dic. Gre namreč za rumenenje trt- 
pričeti sadiarii razmišMati, kako bi | nih listov, ki pa ni posledica bo 
Prišli do novih sadik, ki ne bi bile le i, ampak slabega prehranjeva-
okužene z boleznijo. Morda bi ka- j nja. Najbolj verjetno povzroča ru-
Za'°i je predlagal, poiskati takšno menico žveplo, če ga posipajo v

' preveliki količini ali morda ob ne­
pravem času, se pravi med hudo 
vročino. Kakor smo že prej rekli, 
ne moremo rumenice na trtnih li­
stih primerjati z boleznijo na češ­
njah, ker trte zaradi omenjenih 
motenj ne usihajo.

Ob zaključku ugotavljamo, da se 
pojavljajo v1 našem sadjarstvu po­
goste bolezni, nekatere izmed njih, 
kot je na primer bolezen češenj, 
tudi zelo resne, ki bi jih kazalo 
sistematično spremljati ter iskati 
primerna zdravila zanje. To nam 
ne bi bilo niti tako težko, če bi 
usposobili vse tiste instrumente, ki 
j’h imamo na voljo. Med temi mi-
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Ludviku Vodopivcu v spomin
zavnih uradov v druga mesta trža­
škega zaledja. Tako je že leta 11119 
pokojnik nastopil službo v Ljublja­
ni pozneje pa v Mariboru. K,jer je 
služboval do svoje upokojitve. Že 
kot upokojenec je preživel dolgo let 
na Sušaku, nakar se je preselil k 
hčerki v Izolo.

Z Ludvikom Vodopivcem je le 
gel v grob moz, ki je malo govoril 
o sebi in se ni stavil v ospredje, 
pač pa je skrbel V' prvi vrsti za 
svojega bližnjega. Bil je človek 
trdnega značaja, zaveden Slovenec, 
vzgleden in skrben družinski oče ter 
vesten in dosleden na svojem sluz 
benem mestu.

Trda življenjska pot brezpravno 
sti našega življa na tukajšnjem 
ozemlju je grenila življenje našemu 
pokojniku ves čas njegovega biva­
nja v tujini.

Kljub raznim težavam, ki so ga 
spremljale v tujini, ni nikdar klonil 
usodi in je prenašal vsako gorje z 
Jobovo potrpežljivostjo. Razpredel je 
mreže naprednega duha po vseh 
društvih in organizacijah, v katerih 
je sodeloval. V zadnjih letih je vo­
dil društvo upokojencev in pustil za 
seboj pečat svoje aktivnosti.

Kljub temu, da je pokojnik pre­
živel dobri dve tretjini svojega živ­
ljenja v tujini, je bil vedno v duhu 
v svojem rojstnem kraju in je ob 
vsakokratnem obisku obujal spomi­
ne na svoja otroška leta, ko je ho­
dil čez most in se vzpenjal po stop­
nicah proti svoji rojstni hiši pri 
Gašperjih. Vsakikrat je mislil, da 
ima opravka prav s listo robido, 
ki ga je bosega neštetokrat zbodla.

Kakor mnogim Barkovljanom ta­
ko ni bilo tudi njemu usojeno, da bi 
počival v svoji rodni zemlji, ki jo 
je neizmerno ljubil.

Pred hišo žalosti so mu pevci 
zapeli Vigred. Nato je sledil sprevod 
na pokopališče Pri odprtem grobu 
se je poslovil od dragega pokojnika, 
v kratkih in jedrnatih besedah, v 
imenu upokojencev tov. škrjanc, na­
to so mu pevci zapeli Doberdob.

Številna udeležba pri njegovem po­
grebu, je bila jasen dokaz, kako je 
bil Ludvik Vodopivec priljubljen v 
IzoH.

Vsi, ki smo ga poznali, mu bomo 
ohranili trajen spomin.

Naj mu bo lahko istrska zemlja.
R. P.

sile.
G.

• Razne kmetijske stroje in
potrebščine dobite po ugodnih
cenah in z najbolj 'imi pogoji pri
Kmetijski zadrugi « Trstu —
Ul. Foscolo 1 in njenih podruž-
nicah v Ul Fiavia ter v Miljah.

VESTI IZ BENEŠKE SLOVENIJE

Slovenske otroke bi morali 
poučevati v njihovem jeziku

Struktura špetrskega učiteljišča se spreminja

V Ricmanjih je začela obratovati domača žganjarna
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DEKRETA POKRAJINSKEGA ŽIV1N0ZDRAVNIKA

Obvezna asanacija goveje 
živine v okoliških občinah

V Listu sodnih objav tržaške po­
krajine štev. 32 sta objavljena de­
kreta pokrajinskega veterinarja o

proglašeni za zdrave, prejeli o tem 
uradno potrdilo. Naslednji člen pa 
pravi, da lastniki zdravih hlevov

Skoraj v isti uri, ko je prišla vest 
.. Ljubljane, da je končala svoje 
^vljenje Barkovljanka Milka Mar- 
elančeva svoječasna urednica in 

“Pravnica revije «Ženski svet», ki 
izhajal v Trstu po prvi svetov­

ju vojni do oblastvene ukinitve 
sega našega tiska leta 1927, je 
ledija druga vest iz Izole, da je 

umrl tudi Barkovljan Ludvik Vo­
dopivec, ki je dosegel triinosemde-
Seto let0.

Pokojnik je svojo srednješolsko 
ln višješolsko dobo s posedanjem 
nemške gimnazije v Trstu preživel 
v konviktu pri Sv. Justu, kjer mu 
jj? Wl prefekt sovaščan pokojni 
ffUtija Škabar, poznejši dolgoletni 
ntehet na Ciril-Metodovi šoli pri 

r* * * * v- Jakobu. Ob vsakokratnem ob- 
sku svojega rojstnega kraja, je s 

P°sebnim veseljem obujal spomine 
a življenje Slovencev in Hrvatov 
lem konviktu in večkrat omenjal 

Polfojnega skladatelja Mirka, ki je 
glasbil spevoigro Julij Cesar in 

glavno vlogo s sodelovanjem 
... Jrai vseh dijakov, ki so bili na- 
' anje.T,i v konviktu. Uprizoritev te 

je bila v konviktu ob 
“Ključku šolskega leta. Po konča­

nj1 študijah je nastopil Ludvik Vo- 
štiPlVifC svoi° službo pri tržaški po­
ti L *~ar mu ie posebno priporočal 
mi Fr.anc Smuč. takratni poštni 
DJ'f0Tn*k. ki je skrbel za to, da 

de d državne službe čimveč Slo- 
pri-?v' Prva svetovna vojna je 

*'a marsikaterega izmed na- 
ho ^a ie moral s trebuhom za kru- 

rn- ko je šlo za premestitev dr-

obvezni sanaciji goveje živine pred! lahko izkdfistijo taka potrdila za 
tbc v občinah Dolina, Milje, Devin- j trgovsko valorizacijo svoje živine

ter o borbi proti brucelozi goveje 
živine na prostovoljni podlagi. De-

Dekret o borbi proti brucelozi 
predvsem poudarja, da je ta borba

kret.a sta stopila že v veljavo. Ker j na prostovoljni podlagi in da mo­
je zadeva velike važnosti za naše! rejo interesenti predložiti pokra- 
živinorejce, objavljamo v izvlečku1 jinskemu veterinarju zadevno proš- 
vsebino nekaterih važnejših členov, j njo. Tudi za brucelozo veljajo po- 

Prvi člen dekreta o borbi proti j dobna pravila kot za tbc glede 
tbc določa, da je le r.a obvezna ^ kontrole in prispevkov za zaklano 
že v tem letu v prej omenjenih | okuženo govedo.
občinah, razširila pa se bo lahko 
tudi na tržaško občino, če bodo 
za to na razpolago potrebna sred­
stva. Tretji člen določa, da mora 
imeti vsa goveja živina, stara nad 
tri leta, ki pripada hlevom, pod­
vrženim asanaciji, na levem uhlju 
žig Ts in zaporedno številko. Na- j 
slednji člen določa, da je treba 
okuženo živino takoj ločiti od zdra­
ve, tako na pašnikih kot v hlevih 
in pri napajanju. To velja tudi za 
živino, za katero se sumi, da Je 
okužena, ker živi v zelo okuženem 
hlevu. Veterinarji bodo okuženi ži­
vini odrezali del uhlja v obliki T. 
Peti člen določa, da se okužena 
živina lahko odpelje iz hleva le v 
klavnico, in da mora biti pri tem 
strogo ločena od zdrave živine. Za 
manj okuženo živino velja za zakol 
rok šestih mesecev, za zelo oku­
ženo in bolno živino pa rok 15 dni 
Naslednji člen določa, da bo oku 
ženo živino, zaradi izplačila pri 
spevka, ocenila posebna komisija 
Sedmi člen določa, da bodo mora 
h prizadeti živinorejci predložiti 
prošnjo v dveh izvodih (eno na 
kolkovanem papirju, drugo pa na 
navadnem papirju) pokrajinskemu 
veterinarju, da bodo dobili prispe­
vek. Razen tega pa bodo morali 
predložiti tudi potrdilo o zakolu. 
Prispevek bodo dodelili, če bo ži­
vina poslana za zakol v določenem 
roku in če jo bodo živinorejci na­
domestili v roku dveh mesecev z 
zdravo živino. Za zdravo živino se 
šteje le živina, ki izhaja iz hlevov, 
kateri imajo uradno priznanje, da 
so zdravi. Osmi člen določa, da 
živinorejci, ki nimajo več kot. 1Q 
glav goveje živine, bodo morali 
poleg prošnje za prispevek vložiti 
tudi legalno potrdilo o številu go­
veje živine, ki jo imajo. Pri tem 
pridejo v poštev tudi teleta v sta­
rosti do treh mesecev

Deveti člen med drugim določa, 
da ne bodo dodelili prispevka za 
uvoženo živino, če Je bila bolezen 
ugotovljena v roku 30 dni od uvo­
za; za živino, ki je poginila ali je 
bila zaklana v nujnih primerih; za 
živino, ki ni bila nadomeščena v 
roku 60 dni z zdravo živino, itd.

Važen je tudi člen 11, ki pravi, 
da bodo lastniki hlevov, ki so bili 
po predpisanem številu pregledov

Našim živinorejcem priporočamo, 
da se za potrebne informacije obr­
nejo na tajništvo KZ in ZMP in 
da se lotijo asanacije živinoreje

SLIVNO

Ne moremo reči, da zaostajamo v 
gradnji za okoliškimi vasmi. Ni si­
cer one gradbene živahnosti kot v 
Sesljanu, vendar je vas narastla za 
3 nove domove. Precej sredstev je 
šlo v preureditve domov. Ker pa 
se naši ljudje lotijo tega in onega 
dela, so se ustrezni izdatki za toli­
ko zmanjšali. Z obnavljanjem si

vas nadeva bolj pisano lice. Če bi 
imeli bolj civilizirane ceste proti 
Sesljanju, Ma>vhinjami, Prečniku in 
Šempolaju, bi bil tujski promet ne­
primerno bolj živahen. Žal pa je s 
to zadevo tako, da lahko rečemo, 
da se hrib umaja, a poti se ne zga­
nejo. Popravljanje poti z gramozom 
pomeni v našin razmerah dvojno 
prevaro: za občinsko blagajno in 
voznike. Tudi naši klanci, ki smo 
jih nekoč popravili «z roboto», ob­
stajajo le še v mapi. Nam pa še 
koristijo, ker se še držimo matere 
zemlje in jo pravilno vrednoti tudi 
mladina: vrednoti njo in kar je te­
kom stoletij iz nje pognalo, torej 
tudi našo kulturno imovino. Zato 
imamo «Frante izpod grmade*, ki 
so se javnosti že predstavili.

Seveda nas kot takšne zanima 
tudi vprašanje letine. Gleae tega bi 
za letos veljala ocena «srednja reč*. 
Nakosili smo precej krme (sena, de­
telje, otave), kar je v naših razme­
rah, ko se ukvarjamo z živinorejo, 
velikega gospodarskega pomena. Do­
ber hlev igra v umni živinoreji ve­
liko i vlogo, vendar ni vse, ker ima 
živina svoje prirodne zahteve. Vidi­
mo, da je paša zanjo pol življenja 
in to glede na hrano in zdravje.

Na špetrskem učiteljišču je v je­
senskem roku diplomiralo 25 di­
jakov, in sicer: Paolo Bonamigo, 
Letizia Cappanera, Elfi Coren, E- 
manuela De Candia, Stefano De 
Luca, Orlando De Luca, Carletto 
Dolso, Tedolinda Genero, Luciana 
Iussa, Bruna Iussa, Gabriella Pe- 
pč, Giannina Petricig, Anna Platta, 
Albina Coren, Ivano Zanuttig, Lu- 
cia De Marco, Lugia Maggio, Leda 
Pagnossin, Maria Carla Pavoni, An- 
tonietta Prata, Anna Sacchi, Atti- 
lio Scocco, Giovanni Zampese. Od 
teh jih je kar 17 dijakov izven na- 
diških dolin in samo 8 domačinov. 
Učiteljišče v Spetru Je torej doži­
velo globoko spremembo glede po­
rekla svojih dijakov, ki niso v ve­
čini iz Nadiških dolin in za katere 
so pred 90 leti ustanovili učitelji­
šče prav v sredi med beneškimi 
Slovenci, v sredi same «Slavije», 
kakor so uradno imenovali takrat 
Beneško Slovenijo. Dijaki prihaja­
jo torej iz notranjosti Italije v 
Sp eter, kamor jih pošiljajo njihove 
italijanske družine, de tu diplomi­
rajo za učitelje. Beneški Slovenci 
že obračajo hrbet temu učiteljišču, 
ker ne daje učiteljska diploma na 
tej šoli prav nobenega jamstva, da 
se bodo mlade učiteljske moči za­
poslile. Učiteljišče pa tudi ni v 90 
letih izpolnilo svojo nalogo, da bi 
poitalijančilo Nadiške doline. Če­
mu so potemtakem ustanovili to 
učiteljišče in s čim je opravičen 
njegov obstoj, ko ni izpolnilo no­
bene izmed svojih nalog, ki so jih 
vanj polagali nacionalistični in ne­
koliko tudi ustanovitelji na visokih 
mestih v državnem aparatu.

Sovodenjska občina je za 21 svo­
jih hribovskih vasi s pomočjo de­
želne podpore organizirala avto­
busno službo za prevoz v dolino 
v srednje in strokovne šole mla­
dine iz teh vasi. Vsako jutro od­
hajajo dijaki v obvezno srednjo 
šolo v Sv. Lenart, v strokovno šo­
lo v Speter in še v druge srednje

Letošnji vinski 
pridelek na Tržaškem

Naj k članku «Ob zaključku trga- i vadno najbolj primanjkuje fosforna 
tve na Tržaškem* (nedeljska štev. hrana. Te je razmeroma več v stra-
Prim. dn. od 2. okt.) dodamo še to 
poročilo:

Letošnja trgatev se je končala 
mnogo prej kot prejšnja leta; kon­
cem septembra se je že zaključila. 
Mogoče je ponekod izostal refošk, 
ker so dotični gospodarji želeli čim 
boljšo črnino, torej čimbolj zrelo 
grozdje. Sicer ni lahko navesti toč­
no sliko o letini, ker je bila krajev­
no različna, kar je odvisno od mno­
gih okoliščin — razen vremena od 
nastavka (zaroda), sorte, bolezni 
itd., vendar velja glede količine oce­
na srednje letine. Da ne bo letos 
«šume» so vinogradniki vedeli že 
ko se je pokazal zarod, bil je bolj
redek kot prejšnja leta. Vreme je 
bilo za trto v splošnem primerno, a
v času cvetenja se je zarod pone­
kod osul. Sicer je to pri nas po­
gost pojav. Najbrž pa ni temu ved­
no vzrok neprimerno vreme, ampak 
še prej nepravilno razmerje hranil 
v zemlji. To je vinogradnikom pre­
malo znano, če ne celo neznano. Gre 
za vprašanje, ki ga je treba seve­
da po možnosti reševati že sedaj — 
v jeseni, ko s kopom trto tudi gno­
jimo. Našemu hlevskemu gnoju na-

niščniku in kokošjem in sploh v 
gnoju perutnine. Zato je dobro z 
njim mešati hlevski gnoj. Fosfor 
pa damo trti v obliki rudninskega 
gnojila: s Tomaževo žlindro ali s 
superfatom, prvo sedaj (ker je tež­
ko topljiv), drugo na pomlad. Takš­
no gnojenje pripomore k boljšemu 
cvetenju in oploditvi.

Mošta torej ni bilo dosti, in to

reforme v smislu italijanske ustave 
za te učence z materinim sloven­
skim narečjem, a tudi dajal po­
trebna navodila podrejenim didak­
tičnim ravnateljem, da opuste nek­
danjo odklonilno stališče do mate­
rinega slovenskega narečja, vsaj v 
prvih dveh razredih ter da ga upo. 
rahljajo zato, da bi se učenci s 
pomočjo materinščine naučili bolj. 
še italijanščine in drugih predme­
tov kot pa dosedaj, ko so oili prav 
zaradi svojega nižjega šolskega 
znanja diskriminirani v »L, Jen ju. 
Je že tako, da tudi tu nestrpni 
nacionalizem rodi zlo prebivalstvu 
in neprijetnosti državi.

* * *

Šolsko skrbništvo v Vidmu je 
priobčilo vrstni seznam 306 učnih 
moči na osnovnih šolah svojega 
območja, ki še niso stalni učitelji. 
Med njimi jih je nekaj tudi iz 
Beneške Slovenije. Marina Qualiz- 
za, Gabriela Paussa, Pauletig, Ma­
ria Luisa Zufferli, Ginliana PoMru. 
go, Dina Bergnach, Francesca Flo- 
reani, Luigina Blasich, Clelia Ven­
turini, Clives Osgnach, Lida Perto, 
Isma Sellan, Luciana Crisetig, G. 
Maria Obalia, Valeria Gubana, 
Trusnach, Liliana Osnagh, Paola 
Iussa, Silvana Chiabai, Luciana 
Blasuttig, Vilma Marseu, Maria

Čedermac, Giacomina Osgnach, Lo- 
redana Sabot, Raimondo Domenig, 
Dina Bergnach, Rosa Iussig, Gina 
Felettig, Floreancig, Franca Toma-
setig.

Mnogo več pa je diplomiranih 
učiteljskih moči po dolinah Bene­
ške Slovenije, ki sploh niso na 
nobenem seznamu in tudi nimajo 
nobene možnosti, da bi sploh mo­
gle kdaj vršiti svoj učiteljski po­
klic. Ker bodo tudi letos zaprli 
nekaj šol, ali pa razredov zaradi 
pomanjkanja otrok, bo še teže pri­
ti tudi do začasne zaposlitve *

Vasici Laze in Trinko ležita nad 
700 m visoko v občini Dreka. V ta­
kih vaseh rado zmanjka vode ob 
susnili dnevih, ker voda v prod­
nem svetu hitro odteče ali pa ker 
velike vode ob močnih poletnih na­
livih pokvarijo kmečke vodovode. 
Vse to se je zgodilo domačemu vo­
dovodu. ki je mščal vodo. tako da 
ni priteklo ničesar iz pip. Občina 
Dreka je kljub kroničnemu pri­
manjkljaju svojega proračuna la 
našla sredstva za popravilo vodo­
voda. Od velikega vodovoda Poja- 
na, ki napaja pol Furlanije, so po­
klicali delavce strokovnjake, ki so 
kmalu popravili vodovod, tako da 
so ljudje v jesenskem času spet 
oskrbljeni s potrebno vodo.
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Sivilhil n
(Nadaljevanje s 3. strani)

odrezavo, kakor je še nikoli ni 
slišal, in ga pri tem z obema ro­
kama držala za laket.

«Pa si mi obljubila, da ne boš 
delala neumnih scen,» je zaklical 
Morris. «Po mojem je tole ne­
umna scena.«

«Ti sam delaš neumne scene.
Do zdaj te še nisem ničesar pro- 

šole" 7 Čedadu 7n ' Spetru “raiake I slla- 2e tako predolgo odkiadava
v Matajurju in Strmici odpeljejo 
že ob sedmih zjutraj in jih pripe­
ljejo do Sovodenj. Prav tako vo­
zijo dijake iz Mašer in Trčmuna, 
ki pa jih pripeljejo do Ceplesišč. 
Iz Ceplesišč in Sovodenj pa vse 
skupaj vozijo v dolino.

Ti avtobusi s šolsko mladino se 
srečujejo z avtobusi, ki prevažajo 
delavce iz raznih, vasi sovodenjske 
občine od Ceplesišč pa do doline, 
ki hodijo delat vnManzano, Sv, 
Ivan ob Nadiži, Como di Rosazzo 
in še v razne druge kraje v > Fur­
laniji, kjer imajo tovarne s po­
hištvom, noži in drugimi redkimi 
izdelki furlanske industrije. Tako 
bo tudi v drugih občinan Bene­
ške Slovenije, če bodo kdaj dežel­
ni poslanci uspeli ustanoviti indu­
strijske cone v neposredni bližini 
naših krajev. Za sedaj teh delav­
cev ni mnogo in mora hoditi ve­
čina še vedno v Nemčijo, Švico in 
drugam v tujino na delo.

V čedadskem šolskem okrožju je 
prevzel službo šolskega nadzorni­
ka dr. Agostino Picot. To bo spet 
šolski nadzornik v čedadskem o- 
kraju, kjer govori večina orobival- 
stva materino slovensko narečje, 
italijanske narodnosti, Čeprav bi 
moral biti po moderrUi šolskih 
metodah učni jezik materini jezik 
prebivalstva. To vedo posamezni 
nadzorniki, didaktični i-avniteni m 
vsi učitelji. Uspehi s sedanjim uč­
nim jezikom, ki ni materin, so 
zelo bedni in ne morejo doseči ni­
ti približno uspehov pri učencih 
z italijanskim materinim jezikom, 

ne samo zaradi redkega zaroda, am-1 Zato ne morejo naučiti slovenskih
pak tudi zaradi majhne sočnosti 
grozdja. Vinogradniki se temu po­
javu — ki mu rečejo mesnato ne- 
sočno grozdje — čudijo in se prese­
nečeni, češ da je trta imela dovolj 
vlage.

Grozdje je bilo na splošno zdra­
vo in je tudi dobro dozorelo. To 
pa sta dva krepka pogoja za kako­
vost vinskega pridelka. V kolikor 
bi naleteli na nekakovosten pride­
lek, bi krivda padla na dotičnega 
vinogradnika, kot kletarja. Upajmo, 
da takih primerov ne bo in da bo­
mo po naših osmicah pili zelo pri­
jetno tipično kraško belo vino in 
tam, na pomlad, še bolj prijetno in 
osvežilno kraško črnino (refošk).

učencev niti toliko italijan>činp, 
da bi jim to koristilo v življenju 
na delu v Italiji Nekdanji nacio­
nalistični zanos na utopist,Pnih te 
meljih je napravil mnogo zla slo- 
venskemu prebivalstvu, Kei niso 
mogli z. dosedanjim nepedagoškim 
sistemom doseči od učencev tistih 
rezultatov, ki bi jih lahko z upo­
rabo materinega jezika V politih 
nih strankah in v javnem mnenju 
se Je že toliko spremenil položai, 
da se v Interesu prebivalstva pre­
neha s sedanjim načinom. Dr. Pi­
cot bo kot novi šolski nadzornik 
tu na meji napravil veliko dobrega 
v korist ureditve šolskih razmer, 
če bo obveščal oblasti o potrebi

poroko.« In bilo ji je v slast, ker 
je lahko ugotovila, da ga je do 
zdaj tako malo prosila; imela je 
občutek, da ji to zdaj daje pravi­
co, da lahko toliko trdneje vztraja.

Morris je malo pomislil. «No, 
naj bo; se pravi, da ne bova več 
govorila o tem. Kupčijo bom torej 
uredil pismeno.« In začel je gla­
diti svoj klobuk, kakor bi se 
mislil posloviti.

«Torej ne pojdeš?« Spet se je 
postavila predenj in se zagledala 
vanj.

Morris pa se še zmeraj ni mo­
gel odreči misli na to, da bi se 
sporekel z njo; potlej bi bilo vse 
skupaj še najbolj preprosto. Uprl 
ji je pogled v privzdignjeni obraz 
in kolikor je le mogel grdo na­
grbančil čelo. «Nič nisi obzirna; 
menda me ne boš tiranizirala.«

Vendar je popustila v vsem, ka­
kor je bila njena navada. «Res je, 
nisem obzirna; dobro vem, da 
sem preveč nadležna. Pa ni mogo­
če to naravno? Saj gre vendar 
samo za hip.»

«Tudi v kratkem trenutku lah­
ko napraviš nepopravljivo škodo. 
Ko prihodnjič pridem, se potru­
di in bodi mirnejša.«

«In kdaj prideš?«
«Menda mi ne misliš postavlja­

ti pogojev?« je vprašal Morris. 
«Pridem prihodnjo soboto «

«Pridi jutri,« je poprosila Ca- 
therine «Tako rada bi videla, da 
prideš jutri. Cisto mirna bom,« 
je dodala; in pri tem je bila nje­
na vznemirjenost tolikšna, da za 
gotavljanje ni bilo brez podlage. 
Nepričakovan strah jo je popa­
del; bilo je, kakor da se je v 
nji trdno združilo ducat, sprošče­
nih dvomov, in njena domišljija 
je z -nim samim skokom pre­
magala velikansko razdaljo Za 
hip se je z vserp svojim bistvom 
spojila v željo, da bi ga obdržala 
pri sebi v sobi.

Morris je sklonil glavo in jo

pa si nasilna, te sploh ni mogo­
če spoznati.«

Catherine si je vroče želela, da 
bi v nji ne bilo nobene nasilno­
sti, razen v srcu, ki ji je razbi­
jalo in si ni mogla nič pomagati 
pri tem; in nadaljevala Je, koli­
kor je mogla ljubeznivo: «Mi ob­
ljubiš, da jutri spet prideš?«

«Rekel sem v soboto!« je odgo­
voril Morris in se nasmehni). Za 
hip je poskusil nabrati čelo v gu­
be, potlej pa se spet nasmejati; 
spm ni vedel, kaj naj stori

«Ja, tudi v soboto,« je odgovo­
rila in se poskusila nasmehniti. 
«A še prej jutri.« Odšel je proti 
vratom in Catherine je hitro sto­
pila za njim Z ramo se je naslo­
nila na vrata; zazdelo se ji Je, 
da bo storila ne vem kaj, samo 
da ga bo zadržala.

«Ce Jutri ne bom mogel priti, 
boš gotovo rekla, da te varam,« 
je dejal.

«Kaj pa bi te moglo zadržati? 
Lahko prideš, če le hočeš.«

«Imam vendar svoje delo — ni­
sem postopač!« je ostro zaklical 
Morris.

Njegov glas je bil tako oster in 
nenaraven, da se je obrnila stran 
in ga nebogljeno pogledala; in 
potlej je hitro položil roko na 
kljuko. Imel je občutek, kakor 
da dobesedno beži pred njo. V 
hipu pa je bila že spet tik ob 
njem in mu zašepetala z glasom, 
ki ni bil nič manj prediren, če­
prav je bil tih; ((Morris, zapustiti 
me misliš.«

«Ja, za nekaj časa.«
((Za kako dolgo?«
«Dokler se ne spametuješ.«
«Tako ne bom nikoli pametna.« 

In poskusila ga je še dlje zadr­
žati; skoraj sta se že ruvala: «Ne 
pozabi, kaj sem naredila!« je za­
vpila. ((Morris, zaradi tebe sem 
zapustila vse drugo.«

«Pa boš spei vse dobila nazaj.«
«Ne bi tako govoril, če ne bi 

imel kaj za bregom. In kaj je 
to? Kaj se Je zgodilo? Kaj sem ti 
storila? Zakaj si se tako spre­
menil?«

((Pisal ti bom — tako bo najbo­
lje,« je zajecljal Morris

«0, ne bo te več nazaj!« Je za­
klicala in planila v jok.

((Draga Catherine,« je rekel, ((ni­
kar ne verjemi tega. Obljubim ti, 
iia se bova še videla « In posre­
čilo se mu je, da se ji Je izmuz-poljubil na čelo. ((Kadar si mir­

na, si čudovita,« je rekel, «kadar j nil in zaprl vrata za seboj

mmmimHii!«!

W- SOMERSET MAUGHAM

ČUDOVITA ZENSKA
, “Strahovito sem žejem. Dovolite mi, da popijem kozarec 
Sarhpanjca.«
, Julija je za trenutek obmolknila. Končno je to njegov 
, UP® in prav tako je njegov šampanjec. Navadno je tako,
kaciar nekomu ponudiš mezinec..

“Prosim lepo.«
Natočil si je kozarec, prižgal cigareto in sedel na rob 

Postelje. Julija se mu je hočeš nočeš umaknila, da bi lahko 
udobneje sedel. Spanec se je primaknil, kar je bilo povsem
Sumljivo

“Tam v nobenem primeru ne bi mogel zaspati,« je dejal. 
* ekdo neverjetno nadušljivo sope. Ljubše bi mi bilo, če bi 
mrčal. Ce smrči, ga imaš pravico prebuditi.«

“Zares, zelo mi je žal.»
“Oh, zame ni važno. Če bom močno zaspan, bom legel 

Pred vašimi vrati na hodniku.«
. “Bržkone pričakuje, da ga bom povabila, naj spi kar tu,» 
J® Pomislila Juliia. «Sumim, da je to juho vnaprej pripravil. 
jje> iz tega ne bo nič, dragi moj.» Potem je rekla: «Zelo 
°mantično, toda neudobno.«

“Vi ste izredno privlačna ženska »
®ila je srečna, da ima svileno spalno srajco ter da se še 

j bi>a namazalo s kremo. To še tembolj, ker si še ni bila 
zmila prejšnje šminke Ustnice je še zmeraj imela živordeče 
n bila je več kot prepričana, da s to svetilko nad vzglavjem

ni videti ravno grda. Odvrnila mu je malce ironično;
«če mislite, da vam bom dovolila spati pri meni, zato ker 

ste mi odstopili svoj kupe, živite v hudi zmoti.«
«Kakor želite, seveda. Sicer pa, zakaj ne?«
«Zato, ker jaz nisem izredno privlačna ženska v tem smislu.«
«Sicer pa, kakšna ženska pa ste?«
«Zvesta žena in nežna mati.«
Nalahno je zavzdihnil.
«Tedaj mi ne preostane • drugega, kakor da vam želim lah­

ko noč.»
Ogorek cigarete Je potlačil v pepelnik, jo prijel za roko 

ter poljubil, Juliji Je to povzročilo zelo čuden, dražljiv obču­
tek. Brada jo je ščegetala in dražila. Tedaj se je Spanec sun­
koma sklanil nad njo ter jo poljubil na usta. Od brade mu 
je vel nenavaden, zadušljiv vonj; ni si bila na jasnem, če jo 
privlači ali odbija. Toda vse skupaj se ji je zdelo nenavadno 
čudno: še nikoli se ni poljubljala z bradatim moškim. Hkrati 
se ji je zdelo vse to silno nedostojno. Spanec je ugasil luč.

Od nje je odšel, ko so skozi spuščene zavese sončni žarki 
naznanjali novi dan. Julija je bila uničena duševno in telesno.

«Ko pridem v Cannes, bom prava pravcata razvalina.«
In kako strašno Je tvegala. Utegnil bi jo bil umoriti ter ji 

ukrasti bisere. Vroče in hladno ji je postalo obenem, ko se 
je spomnila na vse nevarnosti, ki so ji pretile Vendar tudi 
on baje potuje v Cannes. Kaj, če se ji bo spet pridružil ter 
jo nadlegoval? Kako bo to znanstvo pojasnila svojim prija­
teljem? Dolly ga verjetno ne bo trpela. To je dobro čutila. 
Verjetno jo bo spet poskusil izsiljevati. In kaj bo napravila, 
če bo morebiti vztrajal na tem, da se pustolovščina ponovi? 
Bil je hudo strasten in vprašal je, kje bo stanovala. Tega 
mu ni povedala, a če se bo le količkaj potrudil, o čemer ni 
dvoma, jo bo v mestecu, kakršno je Cannes, zlahka srečal. 
Izključeno ni, da se ne bi kje srečala. Utegnil bi jo zasledo­
vati. Ce je zares vanjo tako zaljubljen, kakor Je zatrjeval, je

popolnoma neverjetno, da bi jo pustil v miru. še več, ti JulUi je znenada postalo jasno, da je njemu bilo prav toliko
tujci so tako nezadržni in utegnili bi ji uprizoriti celo stra- do tega srečanja kot njej. Dama in dekletce sta bili očitno
hovite scene. Tolažilo jo je edino to, da bo ostal v Cannesu njegova žena m hči in prišel je v Cannes, da z njima preživi
samo za velikonočne praznike. Seveda, Julija bo rekla Dolly, 
da je zelo utrujena in se bo prve dni počitnic raje zadrže­
vala doma in na vrtu.

«ICako sem sploh mogla biti tako nespametna,« se je Ju­
lija jezila nase.

Dolly jo bo pričakala na postaji in če bo Spanec tako 
nepremišljen, da se bo hotel od nje posloviti, bo pojasnila 
Doily, da ji je odstopil svoj prostor v spalnem vagonu. Na 
tem ne bi bilo nič sumljivega. Lepo je, če se človek drži res­
nice, čimbolj je mogoče. Toda v Cannesu je izstopila velika 
množica ljudi in Julija je prišla do Dollynega avtomobila, 
ne da bi bila Španca sploh opazila.

«Za danes nisem ničesar pripravila,« je rekla Dolly. «Bila 
sem prepričana, da boste utrujeni, razen tega sem vas želela 
imeti štiriindvajset ur popolnoma zase.«

Julija Ji je ljubeznivo stisnila roko.
((Čudovito, sedeli bova doma. Obraz si bova namazali s 

kremo, se sončili in klepetali.«
Dolly je že naslednjega dne prejela vabilo za kosilo in 

bila je z gostiteljem dogovorjena, da se sestaneta v resta­
vraciji na Croisette, kjer bosta popola coctail.

Bil je čudovit veder, topel in sončen dan. Ko sta Dolly 
in Julija izstopili iz avtomobila in se je prva pogovarjala s 
šoferjem ter mu naročala, kje in kdaj ju počaka, je Juliji 
znenada začelo srce močnoneje biti. Proti njej je prihajal 
Spanec z neko žensko pod roko, medtem ko je na njegovi 
drugi strani poskakovalo dekletce in se ga držalo za roko. 
Julija ni imela časa, da bi se obrnila. V tem trenutku je pri­
stopila Dolly, da bi odšli dalje po polčniku. Španec je šel 
mimo in ji vrgel tako neprizadet pogled, kot da je ni še nik­
dar videl. £iyo se je pogovarjal z damo, ki se ga je oklepala.

praznike. To je bilo za Julijo veliko olajšanje. Zdaj bo svoje 
počitnice lahko uživala brez strahu Hkrati se je zgrozila, 
kako nesramni so moški. Več kot nesramno je, da se kak 
moški, ki ima tako ljubko ženo in sladko hčerkico, spusti 
v vlaku kar tjavdan v pustolovščino s popolnoma tujo žensko. 
Človek bi od moških pričakoval večjo mero dostojnosti.

Sčasoma se je Julijina jeza potolažila in polagoma je obu­
jala spomine na to pustolovščino z zadovoljstvom Pravzaprav 
je bila srečna, ko se je kdaj pa kdaj prepuščala sanjarjenju 
in se zamislila v vse podrobnosti tiste neobičajne noči. Da, 
Španec je bil zelo prijeten ljubimec. Ko bo ostarela, se bo 
nedvomno imela česa spominjati. Brada je bila pravzaprav 
vsega kriva, brada, ki jo je dražila in vzbujala občutek nedo­
ločnega, tisto smešno ščegetanje po obrazu in nalahno za­
dušljiv vonj, ki jo je obenem odbijal in privlačil, vendar ču­
dežno vzburkal njene strasti. Še dolga leta pozneje je opa­
zovala bradate moške in vselej je pomislila, da ne bi imela 
moči, upreti se jim, če bi se ji kdo približal s pohotnimi 
nameni. Na njeno srečo ni bilo veliko moških z brado — zakaj 
ob srečanju z njimi bi ji klecnila kolena — in niti eden od 
njih ni skušal navezati z njo ljubezensko razmerje. Čedalje bolj 
jo je razvnemala radovednost, kdo je pravzaprav tisti Španec. 
Dan ali dva pozneje ga je videla igrati v kazini chemin de fer 
in vprašala nekaj gostov, če ga poznajo. Toda poznal ga ni 
nihče; v njenih spominih in v njeni krvi je ostal brezimen.

Bilo je naravnost čudovito, da tudi to pot ni vedela za 
ime mladeniča, ki jo je tega popoldneva tako nepričakovano 
ponižal. Toda ko se je tega domislila, se je morala nasmehniti.

«Ce bi vnaprej vedela, kaj ti moški nameravajo, bi jib 
zaprosila vsaj za vizitko.«

V teh mislih je vsa srečna zaspala.
(Nadaljevanje sledi)
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Vreme včeraj: najvišja temperatu­
ra 22, najnižja 17.3, ob 19, uri 
20.6; zračni tlak 1013.2 stalen, vla­
ga 75 odst., veter 5 km jugovzhod- 
nik, nebo pooblačeno, morje skoro 
mirno, temperatura morja 21.3 sto­
pinje. Tržaški dnevnik Danes, NEDELJA, 16. oktobra

Jadviga
Sonce vzide ob 6.22 in zatone ob 
17,19. Dolžina dneva 10.57. Luna 
vzide ob 9.10 in zatone ob 18.35
Jutri, PONEDELJEK, 17. oktobra

Mira

ODBOR TRGOVINSKE ZBORNICE 0 SKLEPIH CIPE GLEDE LADJEDELNIŠTVA

Potrebno je uresničiti infrastrukture 
za zagotovitev polne zaposlenosti v Trstu
Proučevanje ukrepov za rešitev trgovinskega sektorja iz krize - Poudarjena važnost operacij 
v okviru avtonomnega računa in v okviru sejma Alpe-Adria za tržaško zunanjo trgovino

Beograjsko gledališče

«Atelje 212»
v petek zvečer 

v Kulturnem domu
V včerajšnji številki našega 

lista je bil objavljen članek o 
programu festivala stalnih gle­
dališč v Firencah, članek je tu­
di omenjal, da nastopi poleg 
gledališč iz Berna, Duesseldor- 
fa, Budimpešte, Varšave, Ber­
lina in Turina tudi beograjsko 
gledališče «Atelje 212». Danes 
pa lahko javimo, da bo to beo­
grajsko gledališče na svojem 
povratku s festivala nastopilo 
tudi v Trstu, in sicer v petek 
zvečer.

Gledališče «Atelje 212» je ko- 
mo mo gledališče, ustanovljeno 
leta 1956. V devetih letih svo­
jega obstoja je preigralo obši­
ren mednaroden in domač re­
pertoar. Lani se je preselilo v 
svojo novo stavbo, za katero je 
napravil načrt znani režiser in 
arhitekt Bojan Stupica.

V Trstu bo gledališče «Atelje 
212» nastopilo z delom Aleksan­
dra Popoviča «Prašičji dir»
(Krmeči kas), sodobno farso v 
dveh delih, ki se dogaja «tu in 
povsod». S tem delom, ki je i- 
melo doslej vsepovsod izreden 
uspeh, bo gledališče «Atelje 
212» nastopilo 20. t.m. tudi v 
Firencah. V delu nastopajo Ru­
žiča Sokič, Miodrag Petrovič- 
Čkalja, Bora Todorovič in Bran­
ka Ferendino. Posebej velja 
podčrtati nastop Petroviča-Oka- 
Ije, ki je poznan kot velik beo­
grajski humorist.

Občinstvo opozarjamo na e- 
dino predstavo v petek zvečer.
Vstopnice bo mogoče rezervi­
rati od torka dalje.
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IZREDNI POKRAJINSKI KONGRES SOCIALISTIČNE STRANKE

Kongres PSI se je formalno izreke! 
za socialistično združitev s PSDI
Za združitev je glasovalo 46 delegatov, proti pa eden - Resolu­
cije o zunanji politiki, o sindikalnih vprašanjih in o vprašanjih

Na svojem sestanku 14. t. m. je 
odbor tržaške trgovinske zbornice 
proučil sklepe CIPE glede preosno- 
ve ladjedelniške industrije in ukre­
pov v korist tržaškega gospodar­
stva. Odbor je pri tem ugotovil, da 
Je CIPE sprejel velik del zahtev, 
ki jih je zbornica navedla v svoji 
resoluciji z dne 24. avgusta. Ta re­
solucija je bila zaključni izraz 
prizadevanj zbornice še iz leta 1960. 
61, ki se je v zadnjih dveh letih 
odrazila zlasti v vrsti srečanj in 
raziskav, študij in poročil, katerih 
rezultatov so se obširno posluže­
vale tudi oblasti. Trgovinska zbor­
nica je preko svojih organov in 
svojih uradov že leta 1960, ko so 
se začeli kazati znaki nevarnosti 
zmanjšanja ladjedelniške dejavno­
sti v Trstu, na potrebo moderniza­
cije in racionalizacije ladjedelnice 
Sv. Marka, že v juliju in avgustu 
1960 je podvzela zbornica odločno 
akcijo proti sklepom Fincantieri, 
katerih namen je bil preseliti v 
Genovo urad za izdelavo načrtov 
CRDA, da bi ga združili z sličnim 
uradom Ansaldo in Navalmecca- 
nica. V letu 1961 Je zbornica več­
krat posredovala v obrambo celo­
vitosti delavnice mostov in žerja­
vov ladjedelnice Sv. Marka in da 
se ji vrne proizvodnja pomožnih 
ladijskih naprav, kakor tudi proti 
nameravani izločitvi Tovarne stro­
jev Sv. Andreja iz kompleksa CRDA. 
V Istem letu je zbornica dala tudi 
predloge za umnejše izkoriščanje 
ladjedelnice Sv. Roka v Miljah in 
zahteva po primernih nadomestil- 
nih pobudah za bivše delavnice že­
lezniškega in letalskega materiala

CRDA v Tržiču.
Leta 1965 je zbornica poskrbela 

za publiciranje dokumentirane štu­
dije o ladjedelnici Sv. Marka, ki je 
bila potem naslovljena na pristoj­
ne oblasti skupno z elaboratom o 
proizvodnih cenah ladjedelnice iz 
katerega je bilo lahko razvidno:

tradicionalno nagnjenje Trsta k 
ladijskim gradnjam, h glavnim rea­
lizacijam in tehničnim novostim;

prevladujoči pomen ladjedelnic v 
tržaškem gospodarstvu in njih ne­
posredna in posredna pobudniška 
vloga za celo vrsto specializiranih 
dejavnosti kakor tudi za tretje de­
javnosti (banke, zavarovalnice, pre­
vozi, itd.)

Tedaj so bili izrecno poudarjeni 
tudi številni negativni ukrepi za 
zmanjšanje in osredotočenje, ki so 
bili izvršeni na škodo CRDA, prav 
tako pa je bila izpodbita trditev o 
«obrobnosti» ladjedelnice Sv. Mar­
ka s površinskimi in proizvodnimi 
primerjavami z ostalimi ladjedelni­
cami v državi. Prav tako je bilo na­
četo tudi vprašanje povprečnih ope­
rativnih cen ladjedelnice Sv. Mar­
ka v primerjavi z odgovarjajočimi 
cenami v zasebnih ladjedelnicah, in 
vprašanje celotnega problema u- 
pravljanja v okviru državnih ude­
ležb. Zagovarjane so bile možnosti 
državnih intervencij v podporo trža­
škim ladjedelnicam spričo zaosta­
losti našega področja. Končno so 
bile v tej publikaciji poudarjene 
tudi perspektive pomorskih gra­
denj tako v državnem kot medna­
rodnem okviru, upoštevajoč letno 
naraščanje prometa in "seveda očit­
no nujnost modernizacije italijan-

siovenske manjšine
Tržaška federacija PSI sporoča, 

da se je sinoči zaključil izredni po­
krajinski kongres PSI, ki je odločal 
o socialistični združitvi. Kongresa 
se je udeležilo 47 delegatov, od ka­
terih je bilo 46 izvoljenih v raznih 
sekcijah na osnovi resolucije, ki 
podpira združitev, en delegat pa je 
bil proti združitvi.

Kongres je začel pokrajinski taj­
nik Pit toni, ki je v svojem poroči­
lu poudaril, da je ta kongres zad- 
n1e dejanje dolgega procesa zdru­
ževanja, ki bo dokončno zapečate­
no koncem tega meseca v Rimu. 
Pittoni je še posebno poudaril, da 
so tržaški socialisti skoraj soglasno 
sprejeli združitev in je vztrajal na 
potrebi, da mora Združena sociali­
stična stranka stremeti za tem, da 
se postavi na čelo delavskega giba­
nja in vodstva države. V sporočilu 
Je nadalje rečeno, da je Pittoni de­
jal, da se bo morala združena stran­
ka po eni strani upreti zmerni in- 
voluciji Krščanske demokracije, no 
drugi strani pa protislovni politiki 
Komunistične partije.

Pittoni je nato izjavil, da bo mo­
rala Združena socialistična stranka 
prevzeti v Trstu odločujoče stali­
šče v politični razporeditvi ter se 
postaviti na čelo borbe za gospo-

«Zmerno zadovoljstvo» s sklepi CIPE

darsko obnovo mesta in s tem uve- komunistov.

nadaljevati z borbo, Je dejal Pitto­
ni, zavračajoč hkrati vsako konser­
vativno težnjo in volilna ter dema- 
goška stališča republikancev, kate­
rih sedanje polemično ravnanje ne 
zasluži več nobenega odgovora.

Nato Je poseglo v razpravo mno 
go delegatov. Sabina Benedetti, ki 
odgovarja za žensko gibanje PSI, 
je izjavila, da bo morala združitev 
pospešiti -postopek civilizirane ln 
demokratične preobrazbe Italijanske 
družbe, ki prepočasi napreduje. Dr. 
Buffalini pa je poudaril, da se bo 
dokončna politična linija nove zdru­
žene stranke odločila v prihodnjih 
mesecih, vsled česar so nekateri 
pridržki neosnovanl. Poleg tega Je 
govoril tudi o prisotnosti sociali­
stov v sindikatih. O tem vprašanju 
je govoril tudi Mayer, ki je zavrnil 
demagoška stališča komunistov In 
republikancev v zvezi z vprašanjem 
ladjedelnic. Poudaril je tudi, da 
mora postati združitev velik ljud­
ski dogodek. Delegat Picot je go­
voril o vprašanjih okrepitve socia­
lističnega tiska. Baxa je zavzel kri­
tično stališče do socialistične zdru­
žitve, medtem ko sta Glacchetti in 
Ghersi kritizirala predvsem stali­
šče nove stranke do sindikatov in 
zunanje politike, ter o odnosih do

Ijaviti politiko leve sredine na ve­
dno bolj naprednih stališčih tudi 
v pogledu vprašanj slovenske manj­
šine. Glede ladjedelskega vpraša­
nja pa je dejal, da je PSI zmerno 
zadovoljna s sklepi CIPE, ki pred­
stavljajo prvi korak naprej na po­
ti reševanja osnovnih tržaških go­
spodarskih vprašanj. Potrebno bo

Za socialistično združitev sta se 
nato izrekla tudi občinski odbornik 
Hreščak in prof .Romano. V raz­
pravo so posegli še Dreossi, Gerll, 
Pečenko, Kervin, Varin in Mislei.

Za socialistično združitev je gla­
sovalo 46 delegatov, eden pa je bil 
proti. Z večino glasov so delegati 
sprejeli tudi listino o združitvi, sta-
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PRIPRAVE ZA SESTAVO DEŽELNEGA NAČRTA

Jutri sestanek odbora 
za deželno načrtovanje

V Rimu pa bodo sindikalisti nadaljevali razgo­
vore z ministrom Pieraccmijem o ladjedelstvu

Deželni odbornik Stopper je skli­
cal za Jutri zjutraj stalni posveto­
valni odbor za načrtovanje, ki se 
bo moral izreči o zasnovi prouče­
vanj za sestavo deželnega gospodar­
skega načrta. Ta proučevanja uskla- 
ja dr. Archibugi, ki je že pripravil 
tudi poseben dokument o smotrih, 
katere naj bi dosegli z deželnim 
razvojnim načrtom.

Priprave za deželni načrt so važ­
ne in nujne tudi zato, ker je pred 
kratkim minister za proračun Pie- 
racdnl dejal, da bo treba čimprej 
pripraviti deželne načrte, da se 
uskladijo z vsedržavnim. Kot je 
znano, je minister izjavil, da ni 
pripravljen le na sestanke s sindi­
kati v zvezi s sklepi CIPE o lad­
jedelstvu, marveč da je treba vse 
to uokviriti v širše področje načr­
tovanja. Gre namreč za to, da se 
določi, katere gospodarske pobude 
so za deželo najbolj nujne, da se 
uresniči njen skladen gospodarski 
razvoj. Pri tem gre za tako ime­
novane infrastrukture (ceste, želez, 
niče itd.) industrializacijo, razvoj 
kmetijstva, obrti, turizma itd.

Na jutrišnjem sestanku v Trstu 
bodo razni strokovnjaki podali po­
ročila o pripravah za načrtovanje, 
medtem ko bo dr. Archibugi, kot 
usklajevalec potegnil iz njih za­
ključke.

Jutri pa bo v Rimu drugi sesta­
nek ministra Pieraccinija z osred­
njimi sindikalnimi organizacijami 
glede sklepov CIPE o ladjedelstvu.

Sestanka se bodo udeležili tudi 
tržaški sindikalisti. Novo DZ-CG1L 
bosta zastopala glavni tajnik Ar- 
turo Calabria in tajnik FIOM Giu­
seppe Burlo.

V torek seja 
deželnega sveta

Deželni svet se bo zopet sestal 
prihodnji torek ob 9.30 uri. Na 
dnevnem redu je nadaljevanje raz­
prave o zakonskem osnutku o sta- 
ležu osebja deželne ustanove za 
razvoj obrti. Splošna razprava o 
tem zakonskem načrtu se je zače­
la v petek. V začetku seje bodo 
na vrsti vprašanja in interpelacije.

Stavka zdravnikov
Včeraj je bil prvi dan stavke 

zdravnikov v vseh bolnišnicah, ki 
protestirajo, ker ne dobivajo redno 
svojih prejemkov zaradi bolniških 
blagajn, katere ne izpolnjujejo red­
no svojih plačilnih obveznosti na­
sproti bolnišnicam.

Stavka je popolnoma uspela In 
Je redno delovala le nujna pomoč, 
ki je bila zagotovljena v vseh pri­
merih z minimalnim številom zdrav­
nikov. Popolnoma pa so opustili 
vse upravne posle. Stavka se na­
daljuje še danes in jutri.

Vlit hove šliariie in prehodna do-1 
ločila. Za delegata na vsedržavnem 
kongresu je bil izvoljen Fernando 
Dreossi, Pittoni pa se bo udeležil 
kongresa kot tajnik federacije.

Končno so bile odobrene resolu­
cije o zunanji politiki, sindikalnih 
vprašanjih in o vprašanjih etnične 
manjšine.

Na sestanku sekcije PSDI pri Sv. 
Soboti pa Je sinoči tudi namestnik 
pokrajinskega tajnika Di Gioia go­
voril o vprašanjih socialistične 
združitve in o nedavnih sklepih 
CIPE o ladjedelski preureditvi.

Člani sekcije, med katerimi je tu­
di precej delavcev Sv. Marka, so 
odobrili delovanje pokrajinskega 
vodstva ter so izrazili pohvalo de­
legaciji strank levega centra, ki se 
je v Rimu zavzela za potrebe Tr­
sta. Rešitve, ki izhajajo iz sklepov 
CIPE, so prisotni pozitivno ocenili.

V torek na prefekturi 
sestanek odbora 
za volilno premirje

Volilni ustroj zadobiva vedno 
bolj jasno obliko. Potem ko je bil 
odprt na tržaškem županstvu u- 
rad za predložitev kandidatnih 
list, ko na prizivnem sodišču pri­
pravljajo urad za predložitev kan. 
didatnih list za pokrajinske volit­
ve, ko so občinske volilne komi­
sije napravile zadnje revizije vo­
lilnih seznamov, se bo v torek na 
prefekturi sestal odbor za volilno 
premirje.

Sestanku bo predsedoval prefekt 
dr. Cappellini, z njim pa bosta 
tudi načelnik kabineta dr. Mella- 
ro in podprefekit dr. Miceli. Se­
stanka se bodo udeležili vsi župa­
ni tržaške pokrajine in prefektur- 
ni pokrajinski komisar podprefekt 
dr. Pasino. Na sestanek so povab­
ljeni tudi časnikarji.

Liberalci začeli volilno kampanjo

Malagodi v kinu Nazionale
Snoči je glavni tajnik Italijanske 

liberalne stranke Malagodi v kinu 
«Nazicmale» odprl volilno kam- 
panju v Trstu. Uvodne besede je 
spregovoril odv. Morpurgo in iz 
njih je bilo že jasno videti, v 
kakšni smeri bo potekala ta pro­
paganda zlasti glede občinskih vo­
litev. Zato je pač nujno privlekel 
na dan «titoista» v občinskem od­
boru z izdajo nacionalnih intere­
sov ter slavnega mačka, ki ga žu­
pan dr. Franzil ni požrl živega.

Seveda je bil Malagodi bolj re­
sen. V glavnem je kritiziral vladne 
ukrepe za Trst in dejal, da ni do­
volj, da se nadomestijo morebit­
ne Izgube, pač pa je treba dati 
mnogo več, da se zagotovi Trstu 
nemoten gospodarski razvoj. Pri 
tem je zlasti omenil avto ceste, 
železnico, okrepitev pristanišča, 
znižanje raznih tarif itd. Zanimivo 
pa je pri tem, da je tudi pouda­
ril, da bi moral Trst prevzeti važno 
vlogo v gospodarskih odnosih ne 
le s Srednjo Evropo marveč tudi z 
vsemi vzhodnoevropskimi državami 
ter ne zapirati oči pred novimi 
možnostmi gospodarskega razvoja 
v teh državah. Orisal je tudi reso­
lucijo PLI glede ukrepov, ki jih 
je treba sprejeti v korist Trstu in 
ki jo je stranka predložila v par­
lamentu.

Ostro je napadal politiko levega 
centra, še zlasti pa poudaril, da 
vlada v Italiji še vedno močna go­
spodarska kriza. Prav tako je tudi 
poudarjal, da je italijanski držav­
ni ustroj «zarjavel», kar je pokazal 
zlasti primer Agrigenta.

skega in inozemskega pomorskega 
brodovja.

Trgovinska zbornica je izvedla tu­
di raziskavo o dopolnilnih zasebnih 
dejavnostih in pomožnih dejavno­
stih v funkciji ladjedelnice. Preko 
svojih predstavnikov in v krajevnih 
delegacijah, ki so ponovno in po­
novno odhajale v Rim, je trgovin­
ska zbornica aktivno sodelovala pri 
zagovarjanju potreb tržaškega go­
spodarstva ter se tako v Italiji kot 
v inozemstvu zanimala za iskanje 
dela tako za CRDA kot za Tržaški 
arzenal. Zlasti se je zbornica zavze­
mala za ustanovitev konzorcija med 
javnimi ustanovami za realizacijo 
velikega suhega doka za ladje do 
200.000 ton, kar je sedaj vključeno 
tudi v program CIPE. Poleg te­
ga je zbornica vodila tudi intenziv­
no informativno akcijo v inozem­
skem in italijanskem tisku o vpra­
šanjih ladjedelništva in tržaškega 
gospodarstva.

Odbor se je nato zadržal tudi pri 
vprašanju, ki zadeva izvedbo in­
frastruktur, ki bodo predmet bo­
dočih sklepov CIPE. Vzeto je bilo 
na znanje povabilo ministra Pie­
raccinija deželnemu odboru za načr­
tovanje, naj do konca leta Izpopolni 
osnutek načrta za deželni razvoj, 
da se določijo prednosti in usme­
ritve pri investicijah v okviru držav­
nega načrtovanja. V tem načrtu 
bodo lahko vključeni tisti ukrepi, 
ki bodo lahko zagotovili postopno 
izboljšanje pogojev za razvoj go­
spodarstva in zaposlitve. Vendar ua 
je odbor opozoril, da morajo biti 
tudi drugi ukrepi, ki jih že jredvi- 
devajo državni zakoni in Katerih 
uresničitev se je zakasnila zaradi 
številnih vzrokov, uresničeni čim­
prej s tem, da se odstranijo ovire 
finančnega in birokratičnega zna­
čaja.

Poudarjeno Je bilo tudi vprašanje 
zaposlitve in pri tem je bilo treba 
ugotoviti, da se ni računalo s posle, 
dicami ukrepov CIPE za tržaška 
podjetja, ki so povezana z ladjedel- 
niško industrijo. Čeprav to vpraša­
nje ne bo aktualno pred letom 1970. 
je bila poudarjena nujnost, da se 
poleg pobud, ki jih predvideva pro­
gram IRI, uresničijo s posredova­
njem deželnih oblasti tudi vse tiste 
infrastrukturne pobude, ki lahko 
resnično služijo vzponu tržaškega 
gospodarstva in zagotovijo takim 
industrijam nove vire zaslužka in 
dela. ’

Odbor se je obvezal, da bo še 
-naprej skrbno spremljal uresniče­
vanje načrta IRI in sodeloval)* de­
želnimi oblastmi, da bo Trst čim­
prej postal središče državnega lad­
jedelništva, tako da bo zagotovlje­
na zaposlitev tistim strokovnjakom, 
ki so bili doslej prisiljeni emigri- 
rati iz Trsta in si iskati drugje pri. 
merne zaposlitve.

Na predlog oddelka za notranjo 
trgovino in turizem pokrajinske go. 
spodarske konzulte je odbor trgo­
vinske zbornice nato proučil polo­
žaj tržaškega gospodarstva s po­
sebnim ozirom na krizo, v kateri 
se nahaja trgovinski sektor. Odbor 
je menil, da je potrebno globlje 
proučiti nekatere gospodarske 
aspekte tega področja in je v ta 
namen sklenil ustanoviti odbor, ki 
bo nadzoroval raziskave in študije, 
katere so uradi že začeli. Ko bo 
to delo opravljeno, bo odbor poskr­
bel, da bo na sestankih z zaintere­
siranimi kategorijami obširno pri­
kazal ukrepe, ki so potrebni za 
razvojno politiko trgovinskega pod­
ročja.

Dr. Caidassi je nato poročal o 
svojih potovanjih in razgovorih v 
zadnjem času, zlasti o razgovoru s 
predsednikom Finsider, s katerim 
je med drugim razpravljal tudi o 
izdelovanju «containerjev», kakor 
tudi s predsednikom ESSO dr. Caz- 
zanigo s katerimi Je razpravljal o 
predvideni gradnji metanovoda v 
Tržaškem zalivu. Glede vprašanja 
«containerjev» je bil odbor obveščen 
o ustanovitvi posebnega študijske­
ga odbora v okviru zbornice, ki bo 
proučil posebne aspekte teh moder, 
nih prevoznih sredstev.

Dr. Vatta je podal poročilo o

vprašanjih zunanje trgovine in od­
bor je izrazil željo, da bi bili čim­
prej proučeni predlogi zbornice mi­
nistru za zunanjo trgovino glede 
operacij v okviru avtonomnega ob­
mejnega računa in glede sejma «A1- 
pe-Adria». Te trgovske operacije so 
se namreč zaradi raznih razlogov 
zaustavile, vendar bi jih morali pri­
stojni vladni organi skrbno podpi­
rati zaradi važnosti, ki jih pred­
stavljajo za področje tržaške zu­
nanje trgovine.

31. oktobra bo minister za gospo­
darstvo in prevoz« deželne vlade 
Bavarske predaval v veliki dvorani 
trgovinske zbornice o medsebojnih 
odnosih med Bavarsko in področ­
jem zgornjega Jadrana.

Za 21. in 22. oktober je bil na­
javljen prihod skupine industrijcev 
in trgovinskih operaterjev Rotary 
Cluba iz Celovca v Trst. Skupina 
bo obiskovala tržaške pristaniške 
naprave in industrijsko cono.

10. t m. se je mudil v Trstu 
odvetnik Freybom avstrijske druž­
be za načrtovanje in gradnjo pre­
dora pod pogorjem Ture. Srečanje 
je bilo koristno, ker so razpravlja­
li o finansiranju tega pomembne­
ga dela, ki v veliki meri zanima 
naše pristanišče.

Na urešnjo italijanske zveze trgo­
vinskih zbornic v Rimu je odbor 
določil Carla Martinollija za svo­
jega zastopnika pri študijskem od­
boru za pristaniško delo in plov­
bo, dr. Nestora Illinija pa za člana 
odbora za pomorske operacije in za 
okuženje voda. V dve študijski sku­
pini za «containerje» pri ministr­
stvu za trgovsko mornarico pa so 
bila kot zastopnika zbornice ime­
novana inž. Renzo Colautti in dr. 
Adriano Migliani.

ZBOROVANJA KPI
Ob 10.15 v Ul. A. Grandi, ob 10.15 

v Ul. Bo veto 45, ob 11. url v Ul. Zo- 
rotti, ob 11. uri v Gabrovcu, ob 11. 
uri v Ul. SchiaparelU 66, ob 11.30 v 
Ul. Fort! nasproti športnemu igri­
šču, ob 11.30 na Konkonelski re­
bri 63.

Med KD in KPI 
javna debata o 
ladjedelništvu

Tiskovni urad Krščanske demo­
kracije Je sporočil, da bodo zaključ­
ki medministrskega odbora za go­
spodarsko načrtovanje (CIPE) o 
ladjedelništvu predmet javne deba­
te med demokristjanskiml in ko­
munističnimi voditelji. V sporočilu 
je rečeno, da je tržaška komunistič­
na partija reagirala na načrt, ki ga 
je pripravil CIPE, negativno in z 
ostrimi demonstracijami. Da bi 
spravili razpravljanje o ladjedel­
stvu v okvir korektne demokratič­
ne dialektike — pravi poročilo — 
je pokrajinski tajnik KD Botteri 
že prejšnji teden na seji pokrajin­
skega odbora KD pri Sv. Jakobu 
pozval komuniste na javno debato 
(sicer Je prav tak poziv demokrist­
janom naslovil tudi tajnik tržaške 
federacije KPI dr. Šema na jav­
nem zborovanju pri Sv. Jakobu). 
Botteri je tudi predlagal, naj bi 
na tej javni debati zastopala KD 
in KPI politična tajnika Botteri in 
Šema ter parlamentarca, ki sta se 
udeležila diskusije v poslanski zbor­
nici o dogodkih 8. oktobra v Trstu, 
Belci za KD in Marina Bernetlč 
za KPI.

Vsedržavni svetnik KD Rinaldl Je 
včeraj zvečer med svojo intervenci­
jo na sedežu sekcije KD na Opči­
nah potrdil, da bo do te debate 
prišlo čimprej in da Je KPI že spo­
ročila vodstvu KD, da pristaja na­
njo. V sredo se bodo sestali demo- 
kristjanski in komunistični pred­
stavniki, lil bodo pripravili debato, 
za katero vlada seveda veliko zani­
manje. Na tem pripravljalnem se­
stanku bosta KD zastopala podtaj­
nik Colonl In vsedržavni svetnik 
Rlnaldi, KPI pa Crevatin ln Jelka 
Gerbec.
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Včeraj-danes

Slovensko gledališče v Trstu
Kulturni dom

XXII. sezona 1966-1967

OTVORITVENA PREDSTAVA 
MAKSIM GORKI

NA DNU
drama v štirih dejanjih

Prevod- PAVEL GOLIA 
Scena: NIKO MATUL 
Kostumi ANJA DOLENČEVA 
Glasbena oprema:

MARJAN VODOPIVEC

Režija JOŽE BABIC

Danes, 16. t. m. ob 16. uri 
(abonma nedeljski popoldan­
ski)

V soboto, 22. t. m. ob 21. uri 
(sindikalni abonma)

V nedeljo, 23. t. m ob 16. uri 
(okoliški abonma)

V sredo, 26. t. m. ob 20. uri 
(študentski abonma)

ZARADI TEHNIČNO ORGA­
NIZACIJSKIH OVIR JE OKO­
LIŠKI ABONMA PRENESEN 
NA NEDELJO, 23. t. m. (Pr­
votno je bilo javljeno, da bo 

16. t. m.)

ABONMAJI ZA SEZONO 1966- 
1967 so na razpolago v Kultur­
nem domu vsak dan od 12. 

do 14. ure.

Prodaja vstopnic od 12. do 14. 
ure ter eno uro pred pričet­
kom predstav pri blagajni Kul­

turnega doma. Tei. 734265.

SLOVENSKI DIJAŠKI DOM 
V TRSTU

obvešča vse interesente, da se 
prične baletna šola v torek, 
dne 18. oktobra t.l. ob 17. uri. 
Kdor se želi na novo vpisati, 
prosimo da se javi istega dne 
v upravi Dijaškega doma.

Ob 20-letnici obnovitve dru­
štva priredi SPDT 23. okto­
bra članski izlet v Rakov 
Škocjan s skupnim jubilej­
nim kosilom ter vabi vse sta­
re in nove člane, posebno pa 
bivše odbornike, da se izleta 
udeleže.
Izletnike bo vodil po Rako­
vem Škocjanu prof. Franc 
Habe iz Postojne.
Vpisovanje in rezervacija ko­
sila do četrtka zvečer v Tr­
žaški knjigarni.

Glasbena Matica Trst

Orkester
Slovenske

filharmonije
z dirigentom

Samom Hubadom
in violinistom

Dejanom Bravničarjem
bo nastopil v Kulturnem domu 

v petek, 28. oktobra.

Gledališča

mm
_
IN PRODAJA

TRIESTE - PRST 
UL. S FRANCESCO 44 
TEL 28-940

Takojšnja izročitev ali dostava 
vseh novih modelov skuterjev 
VESPA In trikolesnih 
tovornih vozil A P E v ksv 
teri kod kra1 v Jugoslaviji.

Ekskluzivna prodala vseh ori­
ginalnih rezervnih delov in 
pribora • P 1 A G G I O i

Šolske vesti
Sola Glasbene matice. Prva vaja 

otroškega pevskega zbora v Trstu bo 
v petek 21. oktobra ob 18. uri v šol­
ski dvorani v Ul. R. Manna 29.

Otroški pevski zbor na Opčinah pa 
bo pričel z vajami v sredo, 19. okto­
bra ob 15. uri v običajnem prostoru.

Vljudno vabimo k čim številnejši 
udeležbi tudi otroke, ki niso gojen­
ci glasbene šole.

Razna obvestila
Danes v novi dvorani v Ul. Ma- 

donnina 10 od 16. do 22. ure ples z 
orkestroma »The man mistry» ln 
«The jaguars«.

Tržaški filatelistični klub (L. Ko. 
šini — v sredo, 19. i.m. od 19. do 
20. ure, bo redni sestanek v prosto­
rih kluba, Ul. del Montecchl 6. Do 
preklica so nedeljski sestanki uki­
njeni iz tehničnih razlogov. Vsi čla­
ni, ki še niso prevzeli zadnjih novo­
sti, naj to store na prihodnjem se­
stanku. Dobrodošli slovenski filateli­
sti, ki še niso člani kluba.

VERDI
Danes ob 16. uri zadnja ponovitev 

glasbene komedije «Rinaldo in Čam­
po« z Domenicom Modugnom in De. 
lio Scalo. Pri blagajni gledališča se 
nadaljuje prodaja vstopnic.

Pri blagajni gledališča Verdi se 
sprejemajo novi abonmaji in potrdit­
ve starih za bližnjo operno sezono. 
Starim abonentom bo v mejah mož­
nosti dovoljena potrditev prejšnjih 
abonmajev do 22. t.m, Po tem datu­
mu bodo razpoložljivi prostori lahko 
oddani novim prosilcem. Vse Infor­
macije daje blagajna gledališča (tel. 
23-988).

• * *

V četrtek, 20. t.m. ob 21. url bo 
v gledališču Verdi simfonični kon­
cert, ki ga bo vodil dirigent Anto. 
nino Votto. Koncert bo na čast dol­
goletnemu ravnatelju gledališča diri­
gentu Giuseppu Antonicelliju.

Program obsega skladbe: Vivaldi
— koncert za godala in čembal; Bee 
thovveri — Osma simfonija; Ravel — 
«Le valce«, koreografska poema; Ver­
di — Simfonija iz »Sicilijanskih ve­
černic«.

Izvaja orkester gledališča Verdi. 
Vstop z vabili. Abonenti iz prejšnje 
sezone lahko dobijo vabilo s potr­
ditvijo sedeža do 17. t.m. pri blagaj. 
ni gledališča. Po tem dnevu bodo 
prosti sedeži oddani novim prosilcem.

AVDITORIJ
Pri centralni prodajalni vstopnic v 

galeriji Protti se bo nadaljevala pro. 
daja vstopnic za tretji in zadnji sim. 
fon čni koncert po ljudskih cenah, 
ki bo danes ob 17. uri v Avditoriju 
v Ul. Tor Bandena.

Orkester gledališča Verdi bo vodil 
dirigent Klaro Miserit, kot solista 
pa bosta nastopila sopranistka Erni 
Šantl in flavtist Mtloš Pahor.

Na programu so skladbe: Britten
— «Stmple Symphony» za godalni or­
kester; Peruzzi — »Die gestundete 
Zeit« za sopran/ flavto in orkester; 
Dvorak — Osma simfonija.

moilcllina
calzaiure

klasični tn najnovejši modeli 
čevl jev naj boljših znamk 

VELIKA IZBIRA ZA 
MOŠKE ŽENSKE OTROKE 
Ul F. Filzi 3, TRST, tel 37-797 

(vogal Ul Machiavelli)

Kino fotografski material

SE C Ul /N
Trst, Ul Mazzini 53 
Telefon /33-361
vabi prijatelje tn znance naj 
ga obiščejo

TRGOVINA 
S POHIŠTVOM

PUP1S
S E S L J A N TEL. 20269

Velika izbira SODOBNEGA 
POHIŠTVA - Lastna proiz­
vodnja — Cene konkurenčne 
Ugodni plačilni pogoji.

Odprto tudi ob nedeljah.

Prisrčno se 
vsem, ki so se

zahvaljujem 
na katerikoli 

način spomnili moje 50-letni- 
ce ter mi poslali darila in če­
stitke.

Mario Magajna

^ ' It
ŠIVALNI

JTj •[ STROJI
novi in rabljeni

»SINGER«, «NAUMANN»,
avtomatični zig-zag.

omarice, nadomestni deli
pri COSULLl, Via Manzoni, 4

ROJSTVA, SMRTI IN POROKE
Dne 15. oktobra se Je v Trstu ro­

dilo 13 otrok, umrlo pa je 12 oseb.
UMRLI SO: 80-letna Luigia Senika 

vd. Ghenmettl, 81-letna Margherlta 
Peresson, 75-letni Luclano Selva, 41- 
letnl Salvatore Colarich, 70Jetnl Ste- 
fano Macorig, 59-1 e tni Leo Plesen, 
85-letna Maria Lissiak, 80-letna Maria 
Petruzzii vd. Busechian, 63Jletna Ned- 
da Vezzu por. CordeUa, 68-letnl Vin- 
cenzo Forleo, 6<Metnl Stejano Lo 
Presti, 88-letna Maria Maroston por. 
Fiazza.

OKLICI: šofer Dante Muran in
uradnica Alida Ascari, varilec Pietro 
Marchesi in delavka Laura Fonda, 
mehanik Piero Ambrosi in gospodi­
nja NoveMa Bonlfacio, sodni konclist

URARNA - ZLATARNA

•— LAURENTI
Trst, Largo S. Santorio, 4 
Tel. 723240
Bogata Izbira najboljših švi­
carskih znamk ur ln zlatnine 
ZA POROKE in KRSTE

Poseben popust I

Giuseppe Coretlno in trgovka Gu- 
glielma Tamaro, uradnik Enrico Zo- 
ratto in učiteljica Elisa Vaglieri, tr­
govec Tulilo Scheri in gospodinja 
Maria Rosa Mesiano, uradnik Rarete- 
ro Toffolo in delavka Nilva Fancel- 
lo, delavec Mario Zappi in frizerka 
Bruna Luisi, hotelski tajnik VValter 
Rabilloud in blagajničarka Anita 
Tolloi, zidar Dario Ciuk in baristka 
Giovanna Rojac, nameščenec Milan 
Valenti in gospodinja Sonia Perini, 
častnik SPE Sergio Borgbi in gospo­
dinja Marisa Stefani, podčastnik fi­
nančne straže Mauro Affannl in go­

spodinja Bolan a Rossi, trgovec Neri. 
no Podrecca in trg. pomočnica Da­
niela Dolci, pek Francesco Mohorac 
in trg. pomočnica Annamaria Sco- 
gnamiglio, arhitekt Pierpaolo Stelo 
in prevajalka Inge Hecke-lmann, de­
lavec Mlchele Missoni in šivilja Wal- 
traud VVinkler, mehanik Franco Bo­
se in šivilja Fernanda Mariani, trgo­
vec Salvatore Lanzllotti in gospodi­
nja Fiorella Pockar, uradnik Bruno 
Sonelil in uradnica Mariagrazia Tre- 
vlsan.

SLUŽBA OBČINSKEGA ZDRAV­
NIKA. Za poklic v prazničnih 
dneh v primeru, če ni mogoče najti 
drugega zdravnika, je treba telefo­
nirati na št. 90-235.

DNEVNA SLUŽBA LEKARN 
(od 13. do 16. ure)

Dr. Gmeiner. Ul. Glulla 14; Fizzul- 
Clgnola, Korzo Italta 14; Prendini, 
Ul. T. Vecelllo 14; Serravallo, Trg 
Cavana i.

NOČNA SLUŽBA LEKARN 
(od 19.30 do S JO)

Crevato. Ul. Roma 15; 1NAM Al 
Cammello, Drevored XX. Settembre 
4; Alla Maddalena. Ul dellTstrla 43; 
dr. Codermatz, Ul. Tor S, Piero 2.

LOTERIJA
BARI 29 53 80 56 77
CAGLIARI 68 47 49 83 87
FIRENCE 57 63 32 16 79
GENOVA 51 16 63 68 84
MILAN 3 88 44 51 27
NEAPELJ 30 23 42 5 75
PALERMO 41 46 58 10 62
RIM 40 42 32 41 77
TURIN 68 37 31 65 64
BENETKE 14 26 6» 59 5

Ljudska prosveta ;
Prosvetno društvo »Ivan Cankar«

obvešča, da bo v ponedeljek, 17. t. 
m. ob 20.45 važna odborova seja 
Priporočamo odbornikom točno In 
polnoštevilno udeležbo.

Prosvetno društvo »Slavec« 
se zahvaljuje govornikom, pev­
skim zborom, dolinskemu go­
dalnemu triu, vokalnemu kvar­
tetu, godbi na pihala ter vsem, 
ki so pripomogli, da je pro­
slava društva dobro uspela.

Ilotel TRIGLAV - Sežana
VABI

NA MESEC PERUTNINE IN DOMAČEGA 
VINA, KI GA PRIREJA OD 15. OKTO­
BRA DO 15. NOVEMBRA 1966.

Znižane cene.

HKRATI NUDIMO SPECIALITETE NA 
ŽARU, DIVJAČINO IN SOŠKE POSTRVI

VLJUDNO VABLJENI!

AUT0ACCESS0RI PIPAN
POPOLNA IZBIRA NADOMESTNIH DELOV IN PRITIKLIN 
ODLIČNE KAKOVOSTI PO NAJGUDNEJŠIH CENAH

Širok in udoben parkirni prostor - Takojšnje montiranje

Tit ST, Ul- Seltefontane. 34

ENALOTTO
1 2 X XII X X 2 1 1. X 

Kvote: 12 točk — 3,104.000 Ur, 
11 točk — 110.300 lir, 10 točk — 
11.600 Ur.

Nazionale 14.30 «Inferno a Caracas« 
Eastmancolor. Pascale Audret, Lu­
ciana AngeliUo.

Excelstor 14.30 »Alfie« '1 echnlcolor. 
Michael Calne. Prepovedano mladi­
ni pod 18. letom.

Fenlce 14.30 «Texas addio« Technl- 
color Franco Nero. Prepovedano 
mladini pod 14 letom.

Eden 14.00 »Giochi di notte« Film o 
katerem se največ razpravlja po 
beneškem festivalu; strogo prepo­
vedano mladini pod 18. letom. 
Drugi teden.

Grattacielo 14.00 «11 papavero e an. 
che uri fiore« Eastmancolor. Yu) 
Brynner, Santa Berger. Marcello 
Mastroianm.

Alabarda 14.00 «Non sono un’assassl- 
na» Danny Carrel. Prepovedano 
mladini pod 18. letom.

Fllodrammatico 14.00 »Agente Z 55 
mlssione disperata« Colorscope. — 
Danny 0’Connor, Yoko Tani.

Aurora 15.00 «Avventura In Oriente«.
Cristallo 14.30 »Caccla alla volpe« 

Technlcolor. Peter Sellers.
Garibaldi 15.00 «11 colonnello von 

Ryan» Technlcolor. Frank Sinatra. 
Rafaella Carra.

Capltol 13.30 «L'armata Brancaleone« 
Technlcolor. Vlttorio Gassman, Ca- 
therlne Spaak.

Impero 15.00 »Agente 007 Thunder- 
ball — Operazione tuono«.

Moderno 14.30 »Una carablna per 
Shut« Technlcolor. Lex Barker, Rlck 
Battaglia.
Zadnji dan.

Vlttorio Veneto 14.00 »Vlva Maria« 
Technlcolor. Brigltte Bardot, Jean- 
ne Moreau.

Astra 15.30 «La meravlgllosa Angeli­
ca«.

Ideale 14.00 «1 Bucanleri« Technlco­
lor. Yul Brynner, Clalre Bloom.

Abbazla 14.30 »Ipcress« Technlcolor. 
Michael Caine.

Sintetične preproge
ln preproge za nodmke tz pia 
Stike «BALATUM» U) »MERA 
KLON« Moderno pokrivanje 
podov z gumo «MoyUETTE» 
in ploščice »RIKETT« in 
»ARMSTRt >NG» Bežna vrata 
»ROLLPl >RT», beneške zavese 
(tende veneziane) Hitra uredi 
tev s specializiranim osebjem 
A. R. P IIALPLAST, Trst 
Trg Ospedale št. 6 Tel 95-919

Mali oglasi
THGOVINA pohištva Bruno — opre 
ma za kuhinje m dnevne sobe iz tor 
mike. Lastna izdelava Fonderla št ’ 
(blizu bolnice).
• CITROENI — Samaritani in Mlceu
— Servis v Ulici Klttmayer 4-a Raz­
stava In prodaja avto potrebščin v 
Ulici Glulla 41.
KOMBINIRKA za 4 obdelave lesa, 
stroj za strganje podov «Mignon», 
prenosna električna žaga, skobelni- 
ki, žaga na trak 400 iri pokončni 
vrtalni stroj po ugodnih cenah pro­
da Bevllacqua, Ul. della Tesa 12. 
PRODAM rejo CINCILLA 50 koma­
dov — popolna oprema. Naslov na 
upravi lista, Ul. S. Francesco 20. 
PRVORAZREDNI krojaški, salon išče 
vajenke, poldelavke, delavke m žen­
ske šivilje. Predstaviti se v delovnih 
urah v Ulici Mazzini 22-Ip. Filotram- 
vajski abonma v breme delodajalca. 
TRŽAŠKI GEOMETER Išče Izkušene, 
ga učitelja ali učiteljico za lekcije 
slovenščine. Tel, 31-943.
PRODAM ali oddam v najem po u- 
godmi ceni kovaško elektromehanično 
delavnico v centru. Pismene ponudbe 
na upravo «Prim. dnevnika« pod «De- 
lavnlca«. Trst, Ul. S. Francesco 20.

V MILANU
to »’ vrorian £ri

ČASI KOM — Piazza Dunmo 31 
tel 811 66 74

PRIMORSKI DNEVNIK
D E l O
Politika
VJestiiU
Borba
Tovariš
Pavliha

Darovi In prispevki
V počastitev spomina pok. Pinotu 

Cuka darujeta Lucijan m Marija Cuk 
iz SepulJ 2000 lir za Glasbeno mati' 
co.

V spomin preminulega brata Lud­
vika Vodopivca daruje sestra Ana 
2000 lir za Športno združenje Bor.

ZAHVALA
Prisrčno se zahvaljujemo vsem- 

ki so z nami sočustvovali, ko nas 
je za vedno zapustil naš dragi

Jožef (Pino) Čuk
Posebna zahvala č. g. župnikoma, 

godbi, darovalcem vencev in cvetja 
ter vsem, ki so na kateri koli na­
čin počastili spomin pokojnika in 
ga spremili na zadnji poti.

žena Valerija, bratje, sestre, 
svak, vnuki in drugo sorodstvo

Trebče, 16. oktobra 1966.
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PO DOKONČNIH PODATKIH TRGOVINSKE ZBORNICE

V prvih osmih mesecih dosegel 
promet po morju 4.173.956 ton

Ta promet je za okrog 278.000 višji od lanskega v 
enakem razdobju ■ Poveča! se je tudi promet po železnici

TržaSka trgovinska zbornica je 
°bjavila dokončne uradne podatke 
0 pomorskem in železniškem bla­
govnem prometu na našem področ- 
JU v preteklem avgustu. Iz teh po­
datkov je razvidno, da je blagov- 
“> promet po morju dosegel v pr- 

osmih mesecih letošnjega leta 
“.173.956 ton (k čemur prištevajo 
8e 111.559 ton goriva, ki so ga vkr- 

na ladje, ter 12.577 ton živil 
drugih potrebščin za njihove 

Posadke in potnike). V primerjavi 
? Prometom v ustreznem razdobju 
‘šnskega leta, ko so v pristanišču 
‘Obeležili 3,896.949 ton, smo letos 
Pridobili okoli 278.000 ton novega 
Prometa
. dovozu so letos zabeležili 
“■038.905 ton prometa (lani je ta 
Postavka znašala 2,810.383 (t), v od- 
vozu pa 1,135.051 (lani 1,086.111) 
°n. Po vsem tem gre pripisati le- 

tošnji prirastek predvsem poveča­
nemu dovozu blaga, medtem ko se 
•je odvoz povečal le za nekaj ton. 
«»jvečj° postavko v dovozu so 
Predstavljali surovi petrolej in de-
*ELEZNI6KI PROMET

Avstrija
Italija
češkoslovaška 
Zahodna Nemčija 
Jugoslavija 
Švica
Madžarska
Druge države

V železniškem prometu v smeri 
proti Trstu se je letos znatno po­
večal dovoz premoga, železarskih 
izdelkov, papirja in umetnih gno­
jil, medtem ko se je nasprotno skr­
čil dovoz magnezita, lesa in žele­
za v palicah; ostale postavke so 
letos dosegle približno isto višino 
kakor lani. V smeri iz Trsta se 
je letos povezal zlasti promet s 
koruzo (lani 492, letos pa 62.917 
ton), bencinom, manganom, ste­
klarskimi izdelki, juto in nekate­
rimi drugimi blagovnimi vrstami;

zabeležili 1,269.637 ton blaga v obeh 
smereh, medtem ko je znašal pro­
met v ustreznem razdobju lanske­
ga leta 1,065.160 ton. Na tein pod­
ročju smo po vsem tem pridobili 
okoi 200.000 ton novega prometa. 
V dovozu je promet narastel s 
475.309 na 504.952 ton, v odvozu pa 
s 589.851 na 764.685 ton. Glede po­
razdelitve prometa med posamezne 
zaledne države pa kažejo statistič­
ni podatki za prvih osem mesecev 
naslednji razvoj;

Skupaj

1 V RAZDOBJU
(v tonah)

JANUAR ■ AVGUST 1966

Dovoz Odvoz Skupaj
222.541 230.508 453.049
141.471 142 153 283.624
25.906 236.379 262.285
45.431 65.792 111.223
29.059 27.218 56.277
15.643 23.555 39.198
9.498 29.486 38.984

504 952 764.685 1,269.637

Trgovsko podjetje «MANUFAKTURA» Nova Gorica
Priredi danes

S sodelovanjem NAJBOLJŠIH KONFEKCIJSKIH PODJETIJ 
v S E 2 A N 1 na vrtu hotela «TR I G L A V »
°b 19.30 uri O Po reviji ples # igra domači orkester

V primeru slabega vremena bo revija 
v notranjih prostorih hotela «TRIGLAV»

------------------------ . ; iu un£.

GORILNIKI !
pri

Agenciji v Trstu GORILNIKI NA NAFTO - T"**
ORO P. I. OTELLO IN

Ulica F. Severe 30 Tel. 61-786

r------ -----------------------
KLIMATSKE NAPRAVE

KlUiO «1 KIS. 1»KO*K14
Predvaja danes, 16. t. m. ob 16. uri Cinemascope barvni film:

Due mafiosi contro Goldfinger
(DVA MAFIJCA PROTI GOLDFINGERJU)

Briljantna komedija

Igrajo; FRANCO FRANCHI, CICCIO INGRASSIA, GLORIA 
PAUL, ANDREA BOSI C in DAKAR il Coreano

rivati (1,186.770 ton), drugo mesto 
pa so zavzele železne rude (480.588 
ton), tretje gorilno olje in deriva­
ti (280.130 ton), dalje je bil raz­
meroma močan dovoz koruze, med­
tem ko je dovoz lesa dosegel 23.981 
ton, dovoz kave 44.136 ton, itd. V 
odvozu so v prvih osmih mesecih 
prevladovali proizvodi čistllniške 
industrije, lesa, papirja, strojev, 
umetnih gnojil in nekatere druge 
blagovne vrste.

V železniškem prometu so v pr- _ _______ ______ _
vih osmih mesecih letošnjega leta j nasprotno pa se Je znatno zmanj- ..ii.i.Ai! , ncn am t ui .. šaI promet z 0ijVnim oljem, suhim

grozdjem, lešniki, itd. Promet z le­
som je ostal praktično neizpreme- 
njen (lani 14.677, letos 14.736 ton).

Pn še neuradnih podatkih za 
prvih devet mesecev letošnjega le. 
ta pa je blagovni promet skozi 
Javna skladišča narasel za okoli
9.6 odst. v primerjavi z ustreznim 
razdobjem lanskega leta. Dosegel 
je namreč 1.585.000 ton, kar pred­
stavlja napredek za približno 140 
tisoč ton.

Struktura letošnjega prometa pa 
ni povsem zadovoljiva; tako je 
manipulacija lesa nazadovala za 
11.2 odst., to je z 89.000 na 79.000 
ton; tudi promet z rudninami in 
premogom je nazadoval za okoli
14.6 odst. Nasprotno pa se je le­
tos povečal promet z žitaricami 
(z lanskih 100.000 na približno 195 
tisoč ton) in pa promet z »raznim 
blagom«, ki je narasel z 811.000 
na 960.000 ton, ali v relativni vred­
nosti. za 18.4 odstotka

Fantiček pod avtom
Včeraj zjutraj se je v Ul. Forti 

blizu stavbe št. 54 pripetila pro­
metna nesreča, ki jo je treba pri­
pisati neprevidnosti 8-letnega u- 
čenca Maura Gomisela iz Ulice 
Buozzi 6. Fantiček je izven zebra, 
stega prehoda prečkal cesto, ne 
da bi se prej prepričal, če priha­
jajo avtomobili. Prečkanje je bilo 
za Gomisela usodno. Komaj se je 
znašel sredi cestišča, je v smeri 
proti Ul. Flavia z avtom TS 86384 
privozil 30-letni Nereo Capanni iz 
Ul. Grandi 22 in dečka podrl. Pri 
padcu se je Gomisel pobil in laže 
ranil po levem sencu in kolenih. 
Ponesrečenca so z rešilnim avtom 
odneliali v bolnišnico, kjer se bo 
moral na nevrokirurškem oddelku 
zdraviti 8 dni.

S tramvaja je padla 
in si prebila teme

Na nevrokirurški oddelek bolniš.
niče, kamor so. ja—cxepeljali z re­
šilnim avtom, so včeraj zjutraj 
sprejeli 53-letnQ_flpsnodiaiio Mimi­
co ffrckič vd«i*fiEman iz ul. delle 
Cšve 22, ki se je pobila po zatilju 
in levem komolcu. Ker so pone- 
srečenki zdravniki ugotovili, da si 
je verjetno prebila teme, so si 
pridržali prognozo Krekičeva je 
povedala, da se je malo prej pri­
peljala v tramvaju proge št. 9 do 
zadnjega postajališča Obrežja To- 
maso Gulli. Izstopila je. toda v 
tistem trenutku se je tramvaj pre­
maknil, zato je Krekičeva izgubila 
raznotežje, padla na obraz in pri 
tem z glavo udarila v železni 
drog cestnega prometnega znaka 
ter se pobila. O zadevi so bili ob­
veščeni karabinjerji s postaje v 
Ul. Hermet, ki so uvedli preiska­
vo.

feJSISjMs
f>ilm,Va*a danes’ 18- *• m- nb 18■ uri Eastmancolor dyallscope

Angelica alta corte del re
(ANGELICA NA KRALJEVEM DVORU)

I^fajo: MICHELE MERCIER, JEAN LUIS TRINTIGNAUT in 
GIULIANO GEMMA

OJ N O PROSEK-KONTOVEL
Predvaja danes, 16. t. m. ob 16. uri barvni film:

MADAME X
Najbolj pretresljiv film v tem letu

IgraJ°: LANA TURNER, JOHN FORSYTHE in RICCARDO 
MONTALBAN

Predvaja danes, 16. t. m. ob 15.30 uri Technicolor Technlscope 
Western fiim:

IL RITORNO Dl RINRO
(RINGOV POVRATEK)

IgraJQ: GIULIANO GEMMA, FERNANDO SANCHO. HALLY 
HAMMOND, NIEVES NAVARRO ln GEORGE MARTIN

Ponedeljek, 17. t. m. ob 18. uri ponovitev filma:

IL RITORNO Dl RING«
(RINGOV POVRATEK)

Tovornjak so ukradli
Tokrat se tatovi niso zadovolji­

li samo z zasebnim avtom, odpe­
ljali so kar tovornjak TS 32039, 
ki ga je 32-letni šofer Aldo Candu. 
sio iz Milj, Ul. De Bernardis 32 
pustil v Ul. Roma v Miljah, blizu 
stavbe št. 12. Predvčerajšnjim zju­
traj se je Candusio hotel odpelja­
ti s tovornjakom na delo, toda ve­
liko je bilo njegovo presenečenje, 
ko ga ni več našel na mestu, kjer 
ga je bil pustil. Odhitel je na ko­
misariat v Miljah, kjer je tatvino 
prijavil. Povedal je, da ie bil to­
vornjak vreden 730.000 lir.

Smrtne posledice 
padca v stanovanju

Na ortopedskem oddelku bolniš­
nice je včeraj zjutraj okrog 3. ure 
izdihnila 80-letna upokojenka Ma­
ria Petruzzi vd. Busechian iz Ul. 
Toti 14. Petruzzijeva se je 22. sep­
tembra dopoldne ponesrečila do­
ma, kjer je nerodno padla v ku­
hinji. Tedaj so jo z rešilnim av­
tom prepeljali v bolnišnico in jo 
sprejeli na ortopedski oddelek s 
prognozo okrevanja v dveh mese­
cih zaradj verjetnega zloma leve 
stegnenice. Žal pa so bile vse 
zdravniške nege zaman, nastopile 
so komplikacije in včeraj je ne­
srečnica podlegla poškodbam.

Pri delu se je ponesrečil
Ko je včeraj popoldne 55-letnt 

delavec Milan Micheluzzi Iz Ul. del- 
lo Scoglio 201 v skladišču podjetja 
«AUegretto« v Drev. R. Sanzio, 
kjer je zaposlen, čistil zunanjost 
tovornjaka ln stal na neki deski, 
se je ta nenadoma prelomila, zara­
di česar je padel vznak. Pri padcu 
se je pobil po zatilju in hrbtu ter 
sl zlomil desni mezinec. Na orto­
pedskem oddelku bolnišnice se bo 
moral zdraviti 30 dni.

Med igro je padel
Na stadionu «Pino Grezar» med 

hokejsko tekmo med tržaško repre­
zentanco in slovensko reprezentan- 
oo Iz Ljubljane, se Je včeraj pone­
srečil 25-letni livar Guerrino Scoz- 
zari iz Ul. del Prato 8, ki je igral 
v vrstah tržaškega moštva. Med 
Igro je nerodno padel ter se pobil 
po desni rami in si verjetno zlomil 
ključnico. Odpeljali so ga v bolniš­
nico ln ga s prognozo okrevanja v 
40 dneh sprejeli na ortopedski od­
delek.

Z vespe se je prevrnil
Včeraj popoldne se je na začetku 

Ul. Commerciale 55-letni zidar Ago- 
stino Germani iz Ul. delle Lodole 7 
prevrnil z vespe TS 35586 in sl pri 
padcu verjetno zlomil desno ramo. 
Ponesrečenca so odpeljali v bolniš­
nico In se bo moral na ortoped- 

j skem oddelku zdraviti od 10 do 40 
dni.

IZDELAN JE PROGRAM OBISKA DRŽAVNEGA POGLAVARJA

Predsednik Saragat 
22. oktobra na Goriškem

0b 11.15 sprejme predstavnike oblasti na prefekturi 
Zupan Martina bo pozdravil visokega gosta na Gradu 
Predsednik bo verjetno govoril delavcem CRDA

Na goriški prefekturi so na se­
stankih, ki so jih imeli s funkcio­
narji urada za ceremonial pri 
predsedstvu republike, izdelali 
program obiska predsednika repu. 
blike Saragata na Goriškem, ki 
ga je prefekt dr. Pftncivalle po­
slal predsedstvu vlade v Rim.

Predsednik Saragat je s pomoč­
jo podtajnika za notranje zadeve 
dr. Ceccherinija pregledal te pred. 
loge in odobril naslednji program:

V soboto 22. oktobra ob 9.10 bo 
predsednik Saragat odpotoval iz 
Vidma v Tržič, kamor bo predvi­
doma prišel ob 10. uri. Ogledal 
si bo ladjedelnico im po vsej ver­
jetnosti bo govoril tamkajšnjim 
delavcem, ki so izrazili željo v 
tem smislu.

Nato se bo predsednik republi­
ke ustavil mimogrede v Redipu- 
glii ter nadaljeval pot v Gorico, 
kjer ga pričakujejo ob 11.15 na 
prefekturi za sprejem predstavni­
kov oblasti. Nato bo predsednik 
s spremstvom odšel na goriški 
Grad, kjer ga bo pozdravil gori­
ški župan im se mu bodo pokloni­
li vsi župani z. Goriškega. Ob 16. 
uri se bo Saragat poklonil padlim 
pri kostnici na Oslavju, od koder 
bo odšel v Krmin, kjer bo priso­
stvoval spominski svečanosti za 
premirje z Avstrijo, ki je bilo 
sklenjeno pred 100 leti. Ob 16.50 
bo obiskal Verso in Rivolto, kjer 
bo sedel v letalo in se vrnil 
Rim.

Manifestacija za mir
Prihodnjo nedeljo 23. oktobra bo 

pokrajinsko zborovanje za mir, ki 
ga prirejata odbora za mir v Viet­
namu iz Tržiča in Gorice. Karavana 
avtov bo odpotovala iz Gradiške 
ob 9.30 ter bo obšla Krmin in Go­
rico ter prispela tudi v Tržič. V 
vseh krajih bodo zborovanja. V Go­
rici bo govoril dr. Battello, v Trži­
ču pa prof. Rublno.

Skupen sestanek mestnih 
predstavnikov PSDI in PSI

Pretekli četrtek zvečer je bil na 
sedežu PSDI v Gorici skupen se­
stanek predstavnikov PSI in PS­
DI, na katerem so se pogovorili 
o postopku za ustanovitev enotne 
socialistične stranke v Gorici, 

Zlasti so proučili nadaljnje u- 
krepe, da bi združili vse sociali­

ste v eno samo stranko, z enim 
sedežem, enim zastopstvom, enot. 
no organizacijo in samo enim skup 
nim glasilom. Govora je bilo tudi 
o ideološki, politični in upravni 
funkciji nove stranke glede na go- 
riške probleme njenih krajevnih 
ustanov. V tem smislu so poveri­
li skupinam občinskih svetovalcev 
obeh strank, naj se združita in si 
porazdelita delovna mesta.

Ob koncu so sklenili, da bodo 
sklicali skupni občni zbor članov 
PSI in PSDI, da bi s tem uradno 
potrdili te važne sklepe za skupno 
delo goriških socialistov.

Volitve notranjih komisij
Za obnovitev notranjih komisij v 
tržiških obratih so bile predložene 
nekatere kandidatne liste. Na listi 
FIOM-CGIL za CRDA je Karel Čer­
nič.

V OKVIRU DEŽELNEGA PROGRAMA

Petletni načrt za ceste 
in potrebe slovenskih vasi

Slovenski predstavniki v krajevnih upravah so že dosegli konkretne uspehe
Na eni izmed prihodnjih sej bo 

pokrajinski svet razpravljal o pet­
letnem načrtu za ureditev turistič­
nih cest v goriški pokrajini. Gre 
za uresničevanje deželnega zakona 
štev 32 iz leta 1965, po katerem bo 
deželna uprava prispevala nekaj 
milijard za ureditev turističnih cest 
na celotnem ozemlju dežele. Zakon, 
prvi te vrste v deželni zakonodaji 
v Italiji, je dobil obširna prizna­
nja In ostale dežele ga nameravajo 
posnemati. Poteguje se za ureditev 
(beri asfaltiranje) že obstoječih 
cest turističnega značaja (v zako­
nu so podrobno naštete turistične 
«vrline» teh cest) in deželna upra­
va bo lahko prispevala do 80 od­
stotkov vsote, potrebne za ureditev 
teh cest. Ostalo bo morala dati ob. 
čina ali pokrajina, to je upravna 
enota, ki je lastnik ceste.

Oba deželna odbornika za turi­
zem, najprej socialdemokrat Dulci, 
nato sedanji socialist dr. Giacomet. 
ti ,sta obljubila, da bo goriška po­
krajina dobila v petih letih določe-
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S SEJE POKRAJINSKEGA SVETA

Pri izvedbi načrtov CIPE 
upoštevati potrebe SAFOG

Združitev socialistov v pokrajinskem svetu
Glavni del sinočnje seje pokra­

jinskega sveta je bil posvečen de­
bati o ladjedelništvu in mehanični 
industriji v zvezi z dogodki v Trstu 
in z resolucijo, ki so jo v zadevi 
predložili pred nekaj dnevi komu­
nistični svetovalci. Resolucijo in 
njeno ozadje je orisal svetovalec 
KPI Menichino.

Predstavnik KD Cosani je nato 
predložil drugo resolucijo, ki nava­
ja stališče levega centra ter citiral 
nekaj podatkov o ukrepih CIPE. 
Za njim je govoril Macoratti za

no vsoto denarja od deželne upra­
ve, s katerim bo moč urediti do­
ber del cest turističnega značaja v 
naši pokrajini. Razumljivo je, da 
bodo na novo urejene ceste slutile 
domačinom, ki se še danes morajo 
voziti po prašnih in luknjastih ce­
stah.

Lani je pokrajinski odbor odo­
bril načrte za tri ceste: pokrajin­
sko cesto z Oslavja v Steverjan ter 
občinski cesti od državne meje v 
števerjanu do Bukovja ter iz So­
vodenj do Rupe skozi Peč. Načrte 
in finansiranje teh cest so nato 
odobrili pokrajinski svet ter občin­
ska sveta v Števerjanu in Sovod- 
njah.

Te dni je končno prišlo denarno 
nakazilo za dve cesti v Brdih. Pri 
cesti Sovodnje - Peč pa je treba 
nekoliko dopolniti načrt, ker je ce. 
sta pri izhodu na državno cesto pri 
Rupi preveč ozka zaradi tamkajš­
nje gramozne jame in ker zahteva­
jo ustrezni predpisi tako razširitev 
ceste. Zaradi tega bo potreben ne­
koliko večji strošek od predvide­
nega. Na vsak način bo tudi za to 
cesto kmalu prišel denar. Naj še 
tu omenim, da je denar, ki je bil 
nakazan za cesto Oslavje - Stever­
jan, le prvi obrok: s tem denarjem 
bodo namreč uredili oporne zido­
ve in bodo cesto nekoliko razširili; 
šele z drugim nakazilom, ki ga 
morajo ustrezni organi šele odobri­
ti, bo poskrbljeno za asfaltiranje.

Ni bilo čisto slučajno, da so vse 
tri ceste, ki jih je pokrajinski od­
bor lani uvrstil med prve, na ozem­
lju, kjer prebiva slovensko prebi­
valstvo. Sedaj se postavlja pred 

di goriško kovinarsko p idjetje! nas nujnost, da v petletni načrt 
SAFOG, za katero je treba tudi j uvrstimo tudi druge ceste, ki te-

pe čimprej uresničili. Obenem pa 
priporočajo pristojnim organom tu

sprejeti učinkovite ukrepe, ki jih 
narekuje gospodarski položaj Gori­
ce in pokrajine.

Na začetku seje je predsednik

čejo po ozemlju naseljenim s slo­
venskim prebivalstvom.

Naši ljudje vedo, da so ceste v 
naši pokrajini po dolgem in počez

Chientaroli sporočil združitev ( skoro vse asfaltirane in da so slo-
svetovalskih skupin PSI in PSDI v 
eno samo, katere načelnik je po­
stal svetovalec Macoratti.

psi-psdi, ki je izjavil, da se| Preselitev ambiilatorijev
nja z drugo resoluciio. K besedi Jnja z drugo resolucijo. K besedi

Z&SSZ2 srssu ™ v UL Vi|f,?rio V^elo
Za eno ali drugo resolucijo 

Predsednik dr. Chientaroli je na
to dal najprej na glasovanje reso­
lucijo KPI, ki je dobila 7 glasov 
KPI ln PSIUP Nato je šla na gla­

sovanje druga resolucija, za katero 
jo glasovalo 12 svetovalcev KD, 
PSI-PSDI in SDZ V tej resoluciji 
ugotavljajo, da pomenijo sklepi 
CIPE uresničenje večine zahtev 

krajevnih ustanov na tem področ­
ju in izražajo željo, da bi te skle-
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VESTI IZ DOBERDOBA

Urnik na županstvu 
za poslovanje s strankami
Prijava vina - cepljenje živine • pobiranje davkov

Občinska uprava iz Doberdoba 
sporoča, da bo od jutri 17. okto­
bra dalje veljal za poslovanje s 
strankami v občinskih uradih na 
slednji urnik: ob delavnikih od 
7. do 8- in od 10.30 do 12 ure. Ob 
nedeljah in praznikih so uradi za­
prti. Izven navedenega urnika 
strank ne bodo sprejemali.

Prijava vina. Na osnovi obstoje­
čih predpisov je goriška prefektu­
ra izdala odlok, po katerem so 
dolžni vsi pridelovalci vina prija­
viti vse staro in novo vino, ki ga 
imajo na zalogi, in sicer po stanju 
dne 30. novembra. Prijavo je tre­
ba napraviti na pristojnem uradu 
v Ronkah. Potrebne obrazce za 
prijavo dobijo prizadeti na sede­
žu Kmečke zveze v Gorici, kakor 
pomoč pri sestavi prijave same, 
ki jo je treba napraviti do 10. de­
cembra.

Cepljenje proti slinavki je že od 
1. oktobra v teku tudi za vso go­
vejo živino doberdobske občine. 
Cepljenje bodo zaključili do 31. 
decembra. V poštev pride goveja 
živina od štirih mesecev starosti 
dalje. Cepivo je dalo pristojno mi­
nistrstvo brezplačno; živinorejci 
bodo plačali le po 200 lir na žival 
za stroške zdravnika, ki opravlja 
cepljenje.

Zapadli obrok davkov bodo po­
birali jutri na županstvu v Dober­
dobu od 8.30 do 12. ure. Kdor si 
želi prihraniti pot na davkarijo 
lahko izkoristi to priliko.

udeležcev, takrat bomo javili še 
druge podrobnosti o tem družin­
skem izletu.

SPD bo priredilo 
martinovanje v Kobaridu

Na zadnji odborov! seji Sloven­
skega planinskega društva v Gori­
ci so se pogovorili tudi o letošnjem 
martinovanju, s katerim zaključi 
društvo vsako leto svojo poletno 
sezono.

Sklenili -so, da bodo kot lani tu­
di letos imeli martinovanje v Ko­
baridu, v dvorani hotela «Zvezda», 
kjer je dovolj prostora za vse ude 
ležence, ki jih ni malo, ker se ta 
ko člani kot prijatelji radi udele 
žijo te zabavno prireditve. Tudi le 
tos bo na programu tombola z le 
pimi dobitki, skupna večerja In za 
bava ob zvokih harmonike. Že v ne. 
kaj dneh bodo začeli z vpisovanjem

Trčenje v Podgori
Pri trčenju dven motociklov vče­

raj popoldne pri cestnem podvozu 
Baruzzi v Podgori so se ranile tri 
osebe, ki so jih z rešilnim avtomo­
bilom Zelenega križa odpeljali v 
civilno bolnišnico, kjer so jih pri­
držali na zdravljenju. Ponesrečeni 
so: 50-letni Giuseppe Corte iz Zdrav, 
ščlne, ki se bo zaradi zloma stegne­
nice in ran po rokah zdravil 40 dni, 
nadalje 29-letni Ferruccio Bernar­
dis Iz Ul. Trapani 15, ki si je zlo­
mil levo koleno in se bo zdravil 
15 dni ter njegova mati 53-letna 
Abellna Cudt iz Ul. Trapani 15, 
ki se je udarila v glavo in se bo 
zdravila 10 dni. Corte je v bolniš­
nici izjavil, da se je z motoci­
klom peljal z dela v podgorski teks­
tilni tovarni. Ko se je pripeljal 
do podvoza, je prišel z nasprotne 
strani Bernardis, namenjen v Pod- 
goro ter se zaletel vanj.

Zenski povoženi 
na prehodu za pešce

Delavec Lulgi Ciculini, star 52 
let, doma Iz Ronk, Ul. S. Loren- 
zo 66 Je včeraj povozil na preho­
du za pešce v Drevoredu Verdi v 
Tržiču 72-letno Adele Antonutti in 
64-letno Mario Bissaga, obe iz Trži­
ča. Odpeljali so ju v bolnišnico, 
kjer se bo prva zdravila 20, druga 
pa 15 dni zaradi številnih ran.

VOZNI RED VLAKOV 
Z GORIŠKE POSTAJE

ODHODI
Z GORIŠKE POSTAJE

PROTI TRSTU: 0,19 (A), 6,42 
(A), 7,39 (D), 8,07 (A), 8.31 (D), 
11,07 (A), 14,02 (A), 16,31 (A). 
18,14 (DD), 18,42 (A), 20,04 (A), 
21,37 (A), 21,59 (D), 23,04 (DD)* 

PROTI VIDMU: 4,28 (A), 6,25 
(A). 7,26 (A), 8,06 (D), 11,52
(A), 18,00 (D). 13,43 (A), 14,16 
(DD)*, 15.36 (A), 17,42 (A),
19.01 (A), 20,03 (D), 21,01 (A), 
21,36 (D), 23,03 (A).

ZA NOVO GORICO; 8.59 
(A), 14.07 (A), 20.05 (A).

Pokrajinsko vodstvo INAM spo­
roča. da so preselili iz Ul. Leo­
pardi na novi sedež v Ul. Vitto 
rio Veneto, vogal Ul. della Bona 
naslednje urade in specialistične 
ambulante:

sekcijske urade za goriško pod­
ročje; ambulante za kardiologijo, 
urologijo, ortopedijo, dermatologi, 
jo, otorinolaringoiatrijo, okulisti- 
ko, kirurgijo, zobno ambulanto, 
nevrologijo, ginekologijo in labo­
ratorije za analizo.

9d jutri, 17. t.m dalje bodo to­
rej navedeni uradi in ambulante 
poslovali na novem sedežu z obi- 
čajnim urnikom.

Lekarna pa bo še naprej ostala 
v sedanjih prostorih v Ul. Leo 
pardi, dokler ne bodo tudi zanjo 
uredili prostorov na novem sede­
žu.

Skupina Celovčanov 
obiskala Gorico

Včeraj je prišlo na obisk v Go­
rico okoli 60 Celovčanov, ki sta jih 
vodila predsednik «Dante Alighie- 
ri» dr. Schatz in člani «Veselih sve­
tovalcev mesta Celovec pod vod­
stvom dr. Eduarda Tratnika — 
Frankla in predstavnika celovškega 
radia g. Petumiga. Na Gradu jih 
je sprejel podžupan Candussi. Ce­
lovški gostje so povabili predstav­
nike Gorice na prireditve, ki bodo 
prihodnje leto na pustni torek v 
Celovcu.

Danes v «Stclla Matutina> 
predavanje o narodnih 
manjšinah

Krožek za politične, gospodarske 
in socialne študije «Rizzatti» bo v 
okviru predavanj in študijev, ki Jih 
prireja vsako leto, organiziral danes 
ob 18. url v konferenčni dvorani 
«Stella Matutinaii v Gorici preda­
vanje o »Motivi in izkušnje manj­
šinske politike«.

Predavala bo dr. Ličila Menapace 
Brisca, ki je pokrajinska odborni­
ca v Bocnu in deželna svetovalka 
v Trentu.

Trčenje brez poškodb
V Ul. Čampi sta trčila fiat 1300 

Borisa Fabbra iz Ul. Cappella 20 
in fiat 850 Giuseppa Michieluttija 
iz Ul. Gibelli; nastala je samo ma­
terialna škoda.

Na Placuti sta trčila fiat 1100 
Franca Collenza Iz Ul. Rocca 9 in 
fiat 500 Giuseppa Collelle iz Ul. I. 
Brass 34; materialna škoda je ma­
lenkostna.

V Ul. Duca D'Aosta Je 11-letna 
Mara Bassello neprevidno skušala 
prečkati cesto s kolesom ter se je 
vanjo zaletel motociklist iz Villess 
z ženo; vsi so padli na tla, vendar 
se niso ranili.

Na makadamski cesti na Prista 
vi pri Rdeči hiši je včeraj popold­
ne padel z motociklom 58-letni Ro­
mano Rodaro s Tržaške ceste 20 v 
Gorici. Pobil se je po obrazu in 
si zlomil desno zapestje. V bolniš­
nici se bo zdravil 10 dni.

venske vasi v tem pomenu na zad­
njem mestu. Prejšnje oblasti so se 
kaj malo brigale za potrebe sloven. 
skih vasi. Aktiven problem reševa­
nja upravnih problemov v sloven­
skih vaseh se je pričel z levim 
centrom tako v Rimu kot pri nas 
in to sem naglasil že v članku, ki 
ga je Primorski dnevnik objavil v 
letošnji novoletni številki. Asfalti­
ranje vaških cest v doberdobski in 
sovodenjskl občini je sad prizade­
vanja goriških socialistov pri u- 
streznem ministrstvu v Rimu. Prav 
tako je zasluga socialistov asfalti­
ranje ceste iz Rubij na Vrh. In 
končno tudi uvrstitev treh cest po 
slovenskem ozemlju Je sad vklju­
čitve socialistov v krajevne organe 
oblasti. Slovenci smo prav zaradi 
socialistične zahteve lani ob poga­
janjih za levi center, da morajo 
biti tudi slovenski sooialisti zasto­
pani v krajevnih organih oblasti, 
dobili ustrezno pomoč in oporo 
znotraj teh oblastvenih organov.

Dejal sem, da bo pokrajinski svet 
na eni izmed svojih prihodnjih sej 
razpravljal o turističnih cestah 
Pokrajinski odbor je prav te dni 
pričel razpravo o tem načrtu.

Pokrajinska uprava je pred me­
seci zaprosila občine, naj Ji sporo­
čijo svoje zahteve. Pokrajina mora 
namreč po zakonu pripraviti pred 
nostno lestvico, po kateri bodo a- 
rejevali turistične ceste. Od občin 
je prišla cela vrsta zahtev; lete 
namreč upajo, da bo s tem zako­
nom zadoščeno njihovim potrebam.

Ceste, ki tečejo po slovenskem 
ozemlju m ki so potrebne uredit­
ve, so številne. Ne vem, če bodo 
vse prišle v poštev v teh petih le­
tih (v deželnih krogih se že govo­
ri. da bo zakon podaljšan po pr­
vih petih letih, tako da bodo tudi 
zamudniki prišli v poštev). Na vsak 
način je nujno potrebno, da se do­
sežejo v petih letih poleg že odo­
brenih treh cest še sledeče: do­
končna ureditev in asfaltiranje ce­
ste Oslavje - Steverjan, cesta Pev- 
ma - Št Maver, ceste, ki vežejo 
Vrh z Martinščino in Vrh s spo­
menikom, tako da bodo Vrhovci 
ustrezno povezani z vsemi asfalti­
ranimi cestami, ki vodijo v nižino, 
cesta iz Doberdoba v Jamlje ob 
jezeru V poštev bo prišla še cesta, 
ki vodi z Bukovja v Jazbine in da­
lje ter nekatere ceste za Krminsko 
goro. Obstaja še nujnost povezave 
Doberdoba z Redipugldo in Folja-

nom. To so v grobih obrisih po- 
trebe slovenskih vasi.

Ce še povem, da Je nujna uredi­
tev briškega področja, kraškega 
področja in področja ob morju, Je 
jasno razvidno, da bodo ceste po 
slovenskem ozemlju prišle precej 
hitro v poštev. Lahko jamčim, da 
bo socialistična skupina, ki je že 
danes podvojena zaradi združitve 
socialističnih in socialdemokratskih 
svetovalcev, odločno branila prven­
stveno klasifikacijo turističnih cest, 
ki tečejo po ozemlju slovenskih 
vasi.

Ureditev teh cest bo zadovoljila 
nedeljske turiste, kar pa je najvaž­
nejše, zadovoljila bo prebivalce na­
ših vasi, ki so bile doslej zapo­
stavljene,

MARKO VVALTRITSCH 
pokrajinski odbornik

Cirkus Darix lojni 
v Gorici

Cirkus Darix Togni, ki je razpel 
svojo veliko streho na Rojcah pri 
Standrežu, bo imel danes še dve 
predstavi, in sicer ob 16. in ob 
21. uri. Cirkus ima tudi velik zooio. 
ški vrt, ki je stalno odprt.

Danes v Standrežu 
Juventina-Percolo

Danes bo tretji dan tekmovanja 
goriških nogometašev druge kate­
gorije pokrajinskih diletantov. Na 
igrišču v Standrežu se bo ob 15. 
uri pomerila domača Juventina z 
ekipo Percoto

Trener Juventine vabi naslednje 
igralce, da se javijo na igrišču ob 
14. uri: Faganel, Močilnik, Rosolen, 
Ožbot, Ferfolja, Tabaj E., 2ezlin, 
Braidot, Klavčič, Tabaj M., Pete- 
jan, Collini, Montlco in Nanut.

f .or/ca
VERDI. 15.15: «Infemo a Caracas*, 

G. Ardissen ln L Angelino, v ki­
nemaskopu m barvah.

CORSO. 15—22: «11 papavero š
anche un flore«, Yul Brynner in 
A. Dickinson; ameriški barvni 
film.

MODERNISSIMO. 14.30—22.30: »Se 
tutte le donne del mondo*, R. 
Vallone In M. Lee Italijanski 
kinemaskope v barvah

VITTORIA 15-21.30: «Posta gro«- 
sa a Dodge City», Henry Fonda 
in Joane Woodward, ameriški 
film v barvah

CENTRALE. 15—21.30: «T due
sanculotti«, F. Franchi in C. In- 
grassia. Italijanski kinemaskope 
v barvah.

Iršič
AZZURRO. 14—22: «Viba Gringo*, 

G. Madison, v kinemaskopu in 
barvah

EXOEI.SIOR. 14—22: «A caccia dl 
spie«, D Niven Kinemaskopski 
film v barvah

PRINCIPE. 14—22: «Texas ad-
dio«, Franco Neri, v kinemasko­
pu in barvah.

MARCELLIANA. 14—22: «1 due ser.
genti del generale Custer«, Fran­
chi in Ingrassia, v barvah.

S. MICHELE. 14—22: «Agente SO 3 
— operazione Atlantide«, J. Erik- 
son, v kinemaskopu in barvah.

It on ke
EXCELSIOR. 15—22: «4 dollari di 

vendetta«, R. Woods Barvni 
film.

RIO. 15—22: »Judith«, S. Loren in 
P. Finch. Kinemaskopski film v 
barvah

DEŽURNA LEKARNA
Danes ves dan ln ponoči Je od­

prta v. Gorici lekarna SORANZO, 
Verdijev korzo 57, tel. 28-79

DEŽURNA ( VE HrC*RNA 
Danes, 16. t. m. je v Gorici od­

prta cvetličarna RENATO GORIAN, 
Ul. Garibaldi 9, tel. 26-28.

TEMPERATURA VČERAJ
Najvišja 22,2 stopinje ob 15.10, 

najnižja 12,6 ob 6.50; povprečne 
vlage 81 od sto.

.................................................................................................................iiiiiiiiiiiiiiiiiiminii,m,,,,

Vceraj-danes
ROJSTVA, SMRTI IN POROKE
Od 9. do 15. oktobra se je v go­

riški občini rodilo 21 otrok, umrlo 
je 11 oseb, porok je bilo 10 in 
oklicev 6.

ROJSTVA: Antonella Sciottd, Pa- 
trizia Gasser, Paolo Biason, Barba­
ra Nanut, Marco Puntar, Cristina 
Zuppel, Massimo Cravich, Giorgio 
Milovan, Mariacristina Scannicchio, 
Marina Culot, Rita Testone, Aurelic 
Sellan, Mauro Raffaelli, David Cor 
si, Paolo Medeot, Maria Romina Co- 
rolli, Fabio Pagnutti, Marco Toso- 
lin, Enzo Zonch, Carmelo Rogolino, 
Manuela Pomo.

SMRTI: Industrijec 73-letnl Oscar 
Sehanbel, 79-letni Simone Millotti, 
upokojenec 80-letni Giuseppe Fere- 
sin, gostilničar 72-letni Giuseppe 
Lutman, upokojenec 59-letni Giovan. 
ni Rocchetti, upokojenka 58-letna 
Giuseppina Maraž, vd. Bregant; u- 
pokojenec 66-letni Giovanni Della- 
go, gospodinja 78-letna Caterina 
Spessot, vd. Furlan, 86-letna Maria 
Mosetig, vd. Michelus, 43-letni Ar- 
mando Quinto Calligaris, 10 minut

stara Maria Romina Corolli.
POROKE: parketar Giuseppe Rus- 

sian in gospodinja Anna Cadamu- 
ro, uradnik Giovanni Deganutti in 
uradnica Magda Podrecca, elektri­
čar Stelio Micheluzzi in slaščičarka 
Luisa Dermit, šofer Renzo Blasig 
in računovodkinja Isidora Loszach, 
mehanik Giorgio Roiz in uradnica 
Nadja Zavadlav, mehanik Grazia- 
no Macuz in uradnica Carmela Tab- 
bone, električar Giampaolo Paulin 
in trgovska pomočnica Anna Ma- 
russi, trgovec Vittorio Salva in go­
spodinja Darinka Pintar, uradnik 
Giuseppe Pisciulin in gospodinja 
Novella Alessi, hidravlik Nevio 
Dean in gospodinja Nerina Giotti.

OKLICI: mesar Ladislao Kogoj 
in uradnica Miranda de Savorgna- 
ni, uradnik Ettore Romoli in go­
spodinja Anita Corva, karosir Ita- 
lo Brusa in tekstilna delavka An­
na Giallorenzi, poštni agent Elio 
Perini in gospodinja Sandra Mau­
ro, podoficir karabinjerjev Alvaro 
Pettierre in delavka Annamaria Ser- 
gio, ooboslikar Giorgio Musina in 
frizerka Ada Scoleri.
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«Hotel Mantova* Vrhnika 
in restavracija Močilnik

vam lepo ln poceni postrežeta

' %5\ftvrac\ja

Is

LJUBLJANA 
Privoz St. U

Pristna domača ln mednarodna kuhinja ln pijače. 
Strežejo učenci gostinske šole v narodnih nošah.

HOTKI, Sl.ON LUIRL1/INA
TITOVA UL. 10 • TEL. 20641-43

HOTEL 2 MODERNIM K0NF0RT0M • PRIZNANA 
MEDNARODNA IN NARODNA RESTAVRACIJA • NOČNI 
BAR Z MEDNARODNIM ARTISTIČNIM PROGRAMOM 
• KAVARNA • SLAŠČIČARNA • KLUBSKI IN 

{ANKETNI PROSTORI

PARK HOTEL GORICA
NOVA GORICA * Tel. 21-442, 21-462

s svojimi obrati: restavracijo, kavarno In gostilna <*Pri hrastu: 
Prvorazredna kuhinja ■ Ples vsak večer ir gostilna «lveidat- 
razen ponedeljka in barski program telefon 21-239

^ —— ■ -m* ALP 1IOTUL
HOTEL KANIN 
H O T E L G O L O B A R

nudijo vse 
hotelske usluge.
Priznana domača 
ln inozemska kuhinja.
Tele! 21 ln 51 

Priporočamo tudi obisk hotela
»Planinski orel« v Trenti ln gostišče v Soči ln Logu pod Mangrtom

B

O

V
E
C

Hotel GALEB
Restavracija RIBA 
Koper

Nudimo vse hotelske 
usluge. — ll)°/o popust 
za restavracijske usluge 
razen ob sobotah ln 
nedeljah.

KADAR OBIŠČETE SLOVENSKO PRIMORJE, ISTRO A U 
KVARNERSKO RIVIERO

vam nudi vse vrste turističnih uslug

KOMPAS
KOPER - ŠKOFIJE - PORTOROŽ - IZOLA — PO­
REČ - ROVINJ - PULA — RABAC IN OPATIJA

V vseh poslovalnicah lahko kupite tudi kvalitetne turistične 
spominke, izdelke ljudske obrti ter cigarete in alkoholne 
pijače svetovnoznanih inozemskih proizvajalcev. V poslovalnicah 
na obmejnih prehodih pa lahko kupite tudi bencinske bone. 

KOMPAS bo vedno najboljši svetovalec na potovanju.
Zato se z zaupanjem obrnite na KOMPAS.

rpCT Viale XX Settembre 16 
tel 96018

NABREŽINA (center) 

SESUAN (center)

ZLA TI IN SR EUR M 
OKRASNI PREDMETI

“CENTRAL-RIVIERAPORTOROŽ
Moderne sobe, 
mednarodna kuhinja,
«GRIL BAR»
z mednarodnim programom 
odprt vsako noč 
razen ob sredah.

Hotel «S0ČA» MOST NA SOČI 
tel. 7

Moderno urejeni hotel £ Pristna kuhinja s specialitetami na ža­
ru — goriška postrv Z Lep vrt C Vsak dan glasba ln ples Z 
Ribolov celo teto Z Lastna čolnarna

Restavracija «LIPA»
ŠEMPETER (Nova Gorica) tel. 21458

A Vedno izbrane jedi in pijače, cene zmerne ^

ŠTERK ...........S
v-.-'V

VSAK DAN RAKI - POSTRVI - SPECIALITETE NA ŽARU

hotel Poldanovec
LOKVE PRI NOVI I10RICI - Tel. Čepovan :i

Odlična pestra hrana Z Divjačina Z Dobra primorska vina 
Z Moderne sobe Z Izposojevalnica rekvizitov za vse športe 
Z Balinišča C Mimgoll igrišče Z Izposojevanje konj lipican­
cev za jahanje Z Izleti v naravo.

Ne samo pozimi, na LOKVAH je lepo tudi poleti!

TRGOVSKO PODJETJE

MANUFAKTURA
NOVA GORICA

Vam nudi v svojih specializiranih trgovinah:
• MODNI DOM V NOVI GORICI
• MODA IN DOM V SEŽANI

KONFEKCIJO: bombažno, volneno, usnjeno in krzneno, prvo­
vrstno KRZNO in raznovrstno PERILO IN PLETENINE.
• Narodna umetnost — Darila stolpnica NOVA GORICA — 

Izdelke domače in umetniške obrti, ročno izdelane tepihe, 
idrijske čipke, pletarske izdelke iz šibja, ličja in drugih 
naravnih materialov

Trgovina NARODNA UMETNOST posluje vsak dan tudi ob 
nedeljah od 8. do 20 ure.

Hotel BELLEVUE
LJUBLJANA - Telefon 313133

priporoča cemenlm gostom do­
mačo in mednarodno kuhinjo 
Z Terasa Z Vrt Z S terase 
lep razgled na Ljubljano.

Hotel ADRIA
ANKARAN

(bivši S. Nicolo)

NOVA GORICA - tel. 41 UH 
opravlja kvalitetne, hitre in 
varne prevoze potnikov in to­
vora doma Ln v inozemstvu.

TURISTIČNI URADI V: Novi 
Gorici, Tolminu, Bovcu, Aj­
dovščini, Postojni ln Sežani 
vam nudijo vse potrebne in­
formacije in vam hitro ln so­
lidno organizirajo tzlete po Ju­
goslaviji in inozemstvu ter nu­
dijo vse ostale turistične usluge.

HOTEL
LEV

LJUBLJANA
H \/ VOŠNJAKOVA I

-*—1J—1 V TELEF. 310-555

Telegram LEVHOTEL
Telex 31350

KATEGORIJA «A» 
Sodobno opremljene sobe • 
Apartmaji • Restavracije - 
Restavracijske terase . Dan- 
clng kavarna • Zabavni in 
artistični program . ples­
na glasba - Aperitiv bar . 
Razgledna terasa - Terasa 
za sončenje • Banketne in 
konferenčne dvorane • Či­
talnica . Frizerski salon - 
Menjalnica - Taksi služba 
Lasten parkirni prostor • 
Pristajališče za helikopter­
je - Boksi za pse - Hla­
dilnica za divjačino.

Hotel «TRI(!LAV»
KOPER - Tel. štev. 16
Prvorazredna restavracija, udob­
ne sobe, terasa, zimski vrt, nočni 
bar s programom.

Priporočamo svoje obrate 
«GIUSTERNO» 
z olimpijskim bazenom 
ter restavracijo
«RIŽANA»
s specialitetami, postrvmi 
ln rečnimi raki.

nnjnovejsi izum moderne tehnike

SUPERAUTOMATIC s 57 rubini it

s 88 rubini

Efl <Lois D'<>"
V 'jr- 6V H najtanjša ura na svetu

h
j Generalno zastopstvo «LA CLESSIDRA* 

I'rst - Piazza S. Antonio Niiovo N. 4-1 nadstropje 

Imporl Export 

Prodaja na veliko in drobno 

Velika izbira zlatnine po tovarniških cenah! 

Izredni popusti • Garaneije

ŠVICARSKA SUPERMARKA

MEBLO

MEBLO
TRGOVINA S POHIŠTVOM NA OROBNT

NOVA GORICA - KIDRIČEVA ULICA 18
PROIZVAJAMO VSE VRSTE POHIŠTVA ZA IZVOZ V 
NEMČIJO, FRANCIJO, (TALIJO IN DRUGE DRŽAVE

NUDIMO: spalne sobe. dnevne sobe. omare za garderobo 
divane, naslanjače in znane žimnice na vzmeti 
«JOGI» več lipov

IZKORISTITE l()“/o PUPUS'1 PRI VSAKEM NAKUPU V 
TUJI VALUTI Z PREVOZNI IN CARINSKI STROSK1 
SO V BREME KUPCA PO PREDPISIH NJEGOVE DR 
ZAVE Z ŠPEDICIJKKE OPERACIJE IZVRŠIMO SAMI 
z KUPCEM IZ OBMEJNEGA PASU JAMČIMO DO 
STAVO NA DOM fN MONTAŽO

Ob nakupu pri nas boste prihranili Uei so naše cene ZNATNO 
NIZ.IE KOI INOZEMSKE

RESTAVRACIJA S PRENOČIŠČI «S( )CA» KA^AL - Tel h

G. P. SIDRO •*">(. «349
nudi odlične specialitete in izbrane pi.lače v svojih obratih:

• Restavracija »POD ARKADAMI«
• «PRI TREH VDOVAH«
• Restavracija »SIDRO« ln kavarna — nočni bar
• «TRI PAPIGE« z Internacionalnim programom.

AVTOMEHANIKI - 
AVTOMOBILISTI!

Dobite pri

ZANCHI
TRST
Via Coroneo 4, telefon. 29684

Velika izbira nadomestnih delov 
za KAROSERIJO 
odbijači — nezlomljiva stekla 
«VIS» polst za oblogo stekla — 
okviri in gume za tesnitev avto­
mobilskih šip — pokrivala za 
avtomobilska kolesa — kromi- 
rane maske — prtljažniki — 
prevleke — preproge in vse 
pločevinaste dele za avtomobil. 
POSEBNE CENE za grosistično 
prodajo!
Pojasnila tudi v slovenščini 
in srbohrvaščini!

ZLATO 18 KAR. po najnižjih cenah v mestu.
ZLATO ZA ZOBE 22 KAR.
URE najboljših znamk od Lit. 2.500 dalje.
VELIKA IZBIRA zlatih in srebrnih okrasnih predmetov.

ZLATARNA IN URARNA

AVALA
TRST. VIA ROMA št. 22

SPLOSNA
PLOVBA
PIRAN

vzdržuje s svojimi lovornu uuiniški 
mi ladjami:
redno linijo okoli sveta redno 
linijo z Južno Ameriko redno li­
nijo z zahodno Afriko ter nudi 
prevoze po vsem svetu z moder­
nimi transportnimi ladjami od 
8.000 do 18.000 ton nosilnosti.
Za vse informacije se obrnite na 
upravo podjetja:
»SPLOŠNA PLOVBA«, Piran Zu­
pančičeva ul. 24 in na naše agente 
po vsem svetu.
Tetexi: 035-22, 035-23 
Telegrami: Plovba Piran 
Telefoni: 73-470 do 73-477

F'

w>m

3 MARKET Turisti, izletniki - največjo 
izbiro blaga za vaše izlete 
imajo P MARKETI v

KOPRU • SEŽANI • NOVI GORICI

F E R N f IlCn

»,0,“ v ,o„.

PREHRAMBENO BLAGO

BLAGO ŠIROKE POTROŠNJE

SPOMINKI

TRAVEL PAKETI

BIFE

MENJALNICA

10% POPUST PRI NAKUPU NEPREHRAM 
BENEGA BLAGA S TUJO VALUTO

ODPRTO NEPREKINJENO OD 7. DO 20. URE, 
OB NEDELJ; PA OD 7. DO 11. URE

REHRANA

TriesteMARCIH
/B FONDATA NEL 1912

Velika zaloga gumenega in plastičnega blaga

Via deila Zonta 9, tel 23-019 
Via Valdirivo 33, tel 31-559 
Via Torrebianca 30, tel 31-559

Avto : 

Šport: 

Industrija :

Za dom :

Igrače: 
Sanitarije :

Pnevmatike Continental Seiberling, Michelin, Pirelli; po. 
pravljamo orodje tn pritikline; preproge: olja, manometri 
itd

šotori; čolni: zunanji motorji; boje; sklopne postelje; po­
sode za led, napihljive ležalne blazine; ležalniki obleke 
za podvodni lov.

Transportni trakovi; Jermeni; cevi; tasonski kosi posode 
vseh mer; škornji; potapljaške obleke; gumijaste plošče; 
plastične mase in iipleiaglas« (poliakrtlno steklo); «molto- 
pren«; surovine za izdelavo polisttrenskih predmetov, po- 
livinil; amoplen«; polietilen; najlon itd

Vsi predmeti za hišo: preproge; tlaki; pohištvo; lekarna; 
zavese; ležalne blazine itd.

Obširen sortiment.

Predmeti za laboratorije in bolnice.

Uvoz - Izvoz

Če> 
štirinajst 

tisoč artiklov 
vam ie n? 

voljo

Ob nedeljah in ponedeljkih zjutraj je trgovina zaprta

UREDNIŠTVO: TRST - UL. MONTECCHI 8, II, TELEFON 93-808 in 94-638 - Poštni predal 559 - PODRUŽNICA: GORICA: Ulica Silvio Pellico 1, II, Telefon 33-82 — UPRAVA: TRST — UL. SV. FRANČIŠKA št. 20 — Telefon 37-338, 95-823 — NAROČNINA: mesečna 800 lir - vnapr ’̂ 
četrtletna 2.250 lir, polletna 4.400 Ur. celoletna 7 700 lir - SFRJ posamezna številka v tednu ln nedeljo 50 para (50 starih dinarjev), mesečno 10 din (1.000 starih dinarjev), letno 100 din (10.000 starih dinarjev) — Poštni tekoči račun: Založništvo tržaškega tiska Trst 11-5374 - 2* 
SFRJ: AD1T, DŽS,’ Ljubljana, Stari trg 3/1, telefon 22-207, tekoči račun pri Narodni banki v Ljubljani - 503-3 85 - OGLASI: Cena oglasov: Za vsak mm v širini enega stolpca: trgovski 150, finančno-upravnl 250, osmrtnice 150 lir. — Mali oglasi 40 Ur beseda — Oglasi tržaške 15

gorlške pokrajne se naročajo pri upravi. — Iz vseh drugih pokrajin Italije pri «Societ& Pubblicitk ItaUana« — Odgovorni urednlkž STANISLAV RENKO — Izdaja ln tiska Založništvo tržaškega tiska Trst


